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Sesavali 

 

giiom apolineris moRvaweobis xana uaRresad saintereso, 

mniSvnelovani da gadamwyveti epoqaa XX saukunis frangulsa da, 

saerTod, zogadevropul literaturasa da xelovnebaSi. esaa epoqa, 

rodesac literaturasa da saxviT xelovnebaSi, iseve rogorc musikaSi 

(Tumca, avangardis saTaveSi saxviTi xelovneba, kerZod ferwera dgas), 

xdeba gadasvla Zvelidan axalze, iwyeba Zveli formebisa da Stampebis 

msxvreva da axlis Zieba, axali formebis Seqmna. 

frangul poeziaSi, am Ziebebisa da eqsperimentebis saTaveebTan giiom 

apolineri dgas. kubizmis pirvelaRmomCeni yuradRebiT akvirdeba 

ferweraSi am axali, revoluciuri skolis metrebis (pablo pikaso, JorJ 

braki) Ziebebs da maTi eqsperimentebis poeziisTvis morgebas cdilobs, 

rasac ganaxorcielebs kidec. yuradRebiT ekideba apolineri kubizmis 

mier gamozrdil im xelovanTa Ziebebsac (rober delone), romelnic nel-

nela sxva gziT midian da ferweris ganviTarebis axal-axal gzebs eZeben, 

iseve rogorc futurizmis lideris, f. t. marinetis mowodebebs da am 

skolis miRwevebs ferwerisa Tu literaturis sferoSi. saintereso da 

sayuradReboa is faqti, rom apolineri arc erT sistemaSi ar iketeba. 

kubizmi karnaxobs mas axlebur saleqso kompozicias, leqsSi kolaJis 

gamoyenebis gzas, xolo marinetis mowodeba da malarmes magaliTi 

punqtuaciis usargeblobaSi arwmunebs. swored am poetur-ferweruli 

Ziebebis Sedegia apolineris poeturi krebuli `alkoholebi~, romelic 

Cveni kvlevis sagans warmoadgens. 

apolineris `alkoholebi~ XX saukunis dasawyisis avangarduli 

(kubizmi, orfizmi, futurizmi) mxatvruli Ziebebisa da eqsperimentebis 

(simultanizmi) fonze naklebadaa Seswavlili. aqedan gamomdinare, Cveni 

kvleva siaxles warmoadgens saqarTveloSi da, amdenad, saintereso da 

aqtualuricaa. TemaSi detaluradaa warmodgenili 1900-1913 wlebis 

safrangeTSi kulturul-literaturuli movlenebisa da Ziebebis 

ZiriTadi mimarTulebebi. 

giiom apolineris aRiareba swored `alkoholebiT~ (1913 w.) daiwyo. am 

poetur krebulSi TvalnaTliv Cans im epoqis poeturi Ziebebi, romelic 
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ukve veRar egueba parnasuli poeziis mkacr formebsa Tu simbolizmis 

daxSulobas, hermetulobas. instinqturad, apolineri agrZelebs frangul 

poetur tradicias (iqneba es viioniseuli bunebrioba da moqniloba, 

romantikosTa melanqoliuri ganwyoba, simbolisturi poeziis 

STambeWdavi aRmafrena Tu parnaselTa skolis mkacri moTxovnebisadmi 

erTguleba), Tumca apoliners es xels ar uSlis imaSi, rom TandaTan 

novatorobisken gaikvlios gza da poetTa Semdgom Taobebs axali gzebi, 

axali horizontebi uCvenos. apolineris `alkoholebma~, romelic XX 

saukunis mTeli I meoTxedis yvelaze mniSvnelovan, srul da saintereso 

poetur dokuments warmoadgens, udidesi gavlena iqonia XX saukunis 

frangul poeziaze. 

`alkoholebis~ rolis saTanadod SefasebisTvis, Cven SeviswavleT is 

kulturuli movlenebi, romelic win uZRoda apolineris aRniSnuli 

poeturi krebulis gamocemas. 

`alkoholebSi~ Cateulia poeturi Semoqmedebis TxuTmeti weliwadi. 

esaa periodi, romelic iwyeba simbolizmis dasasruliT da moicavs 

`axali cnobierebis~ ZiebaTa wlebs. `alkoholebi~ metwilad elegiuri 

tonalobiT aRbeWdili, kubisturi esTetikiT agebuli wignia. Cvens am 

mosazrebas amyarebs isic, rom `alkoholebi~ upunqtuacio wignia. unda 

aRiniSnos, rom punqtuaciis amoRebis gadawyvetileba apoliners 

SemTxveviT ar miuRia. am nabijiT is garkveulwilad aTavisuflebs leqss, 

aTavisuflebs sityvas da mas polivalenturobas aniWebs, riTac kubizmis 

teqnikis analogiur efeqts aRwevs poeziaSi. 

saWiroa aRiniSnos, rom poeziis mxatvrobasTan miaxloebis 

TvalsazrisiT, rac isev da isev simultanizmis Ziebas emsaxureba, 

apolineri ufro Sors wava 1913 wlis Semdeg, rodesac dawers 

kaligramebs da italiel futurist poetebs Soris gavrcelebul erT-

erT meTods _ tipografiul meTods mimarTavs (rac gulisxmobs, 

magaliTad, sityvaSi Semavali aso-niSnebis warmodgenas sul ufro 

mzardi an klebadi korpusiT, sityvis mniSvnelobisa da misi vizualuri 

aRqmis Tanxvedris mizniT). 

Cveni naSromi Sedgeba Sesavlis, xuTi nawilisa da daskvnisgan. 

sadisertacio naSromis nawilebi, Tavis mxriv, dayofilia Tavebad da 
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qveTavebad. maT Tan erTvis saTanado daskvnebi. Teoriul ganxilvas 

mosdevs saTanado magaliTebi, romelic mravlad moviZieT. 

naSroms boloSi darTuli aqvs gamoyenebuli literaturis sia da, 

TvalsaCinoebisTvis, danarTic, raTa naSromSi ganxiluli koncefciebi da 

gamotanili daskvnebi (mxatvrobaSi mimdinare Ziebebi da maTi gamoZaxili 

apolineris poeziaSi) vizualuradac warmovaCinoT. 

I nawilSi mokled SevexebiT apolineris _ XX saukunis dasawyisis 

franguli poeturi avangardis meTauris _ cxovrebisa da Semoqmedebis 

(romelic moicavs poezias, prozas, dramaturgias, Jurnalistikas) 

ZiriTad etapebs. SemoqmedebiTi evolucia da xelovnebis avangardSi 

yofna apoliners, sicocxlis bolos, siurrealistTa Taobis metrad da 

maswavleblad aqcevs. 

II nawili exeba `alkoholebis~ momwifebis sakmaod rTul da 

xangrZliv process; ganxilulia wignis kompoziciis Taviseburebani da 

misi Tematika. 

III nawili eTmoba im meTodebisa da xerxebis analizs, romelsac 

apolineri mimarTavs `alkoholebze~ muSaobisas. apolineriseuli leqsis 

kompoziciaSi aSkarad Cans kubisturi kolaJis gavlena. am TavSive 

vsaubrobT sityvebTan urTierTobis apolineriseul maneraze, gamovyofT 

kalamburisa da kaligramis (romelic garkveulwilad kubisturi 

simultanizmis esTetikas pasuxobs) Tvisobriv mniSvnelobas apolineris 

isedac ekleqtikur, mravalxmian poeziaSi. TavSi versifikaciisa da 

kompoziciis problema `alkoholebSi~, Cven ganvixilavT im ZiriTad 

gzebsa da meTodebs, romliTac apolineri, laforgis kvaldakval, 

agrZelebs tradiciuli franguli leqsis formis rRvevas; ra Tqma unda, 

aqac SeimCneva kubisturi esTetikis gavlena. am Tavis bolos ganvixilavT 

apolineriseuli verlibrisa da riTmis Taviseburebebs. 

IV nawilSi gamovyofT germaniis rols `alkoholebis~ toposSi, 

ganvixilavT `alkoholebSi~ (da mTlianad apolineris poeziaSi) Tavisi 

sididiT gamorCeuli leqsis, `uiRblo Seyvarebulis simReris~ 

kompozicias, risTvisac dagvWirda eni pleidenisa da apolineris 

sasiyvarulo istoriis erTgvari rekonstruireba. `uiRblo Seyvarebulis 

simRera~ cxadad gviCvenebs leqsSi kolaJis gamoyenebis SesaZleblobebs. 



 7 

bolo, V nawilSi gamovyofT `alkoholebis~ ZiriTad, maorganizebel 

aspeqtebs (romelic SeiZleba mivusadagoT mTel mis Semoqmedebasac); 

gamovyofT poetur krebulSi avtobiografiis xvedriT wils, xolo TavSi 

apolineris poeturi xelovneba naCvenebia is gamyofi xazi, romelsac 

apolineri misdevs, icavs ra amiT erTgvar wonasworobas Zvelsa da 

axals, tradiciasa da siaxles Soris. apolineri araa iseTi radikali, 

rogoric futuristebi arian, misTvis ucxoa iseTi epataJi da lamis 

barbarosuli yiJini, romliTac male dadaistebi SemoiWrebian poetur 

scenaze. apolineri gawonasworebuli xelovania. amave nawilSi 

ganvixilavT `alkoholebSi~ punqtuaciis problemas, misi ararsebobis 

mniSvnelobas da amgvari gadawyvetis kavSirs kubistur teqnikasTan; 

vsaubrobT `alkoholebis~ simbolur mniSvnelobaze da mivdivarT im 

daskvnamde, rom wigni SeiZleba ganvixiloT, rogorc erTgvari 

jojoxeTSi Casvla (warsulSi CaZirva), raTa am gzis bolos poetma 

axali cxovrebis dawyeba, xelaxali dabadeba SeZlos. TavSi apolineri 

da futurizmi ganxilulia apolinersa da am radikalur mxatvrul-

literaturul mimdinareobas Soris msgavseba-gansxvavebis sakiTxebi, 

rasac mosdevs apolineris Semdgom poeziaSi omis Tematikis mokle 

analizi. bolo TavSi vsaubrobT im gamoxmaurebaze, romelic 1913 wels 

`alkoholebis~ gamoqveynebas mohyva, da mogvyavs kritikosTa imdroindeli 

Sefasebebi, agreTve axali Taobis poetTa gamoxmaurebani, rac adasturebs 

`alkoholebis~ waruval Zalasa da silamazes da, rac CvenTvis yvelaze 

sagulisxmoa, mis saepoqo mniSvnelobas XX saukunis franguli poeziis 

istoriaSi. 

Cveni naSromi ZiriTadad eyrdnoba iseTi mkvlevarebis Sromebs, 

rogoric arian m. dekodeni, b. leSerbonie, m.-J. diuri, d. osteri, m. 

pironi, m. iasnovi, g. buaCiZe, l. kampa, k. deboni da sxvebi. naSromSi aseve 

gamoyenebulia a. bretonis, f. supos, p. pias da sxvaTa Sromebi da 

ganxilulia apolineris Semoqmedebis maTeuli Sefaseba. garda amisa, 

kvlevis saqmeSi didi daxmareba gagviwia sakuTriv apolineris statiebma 

da werilebma, kerZod, misma 1902-1918 wlebis werilebma xelovnebaze, 

romelic cnobili mkvlevaris, l.-k. brenigis redaqciiT gamoica, da 

apolineris kerZo mimowerebma (mimowera madlen paJesTan, romelic l. 
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kampas redaqciiT gamosca gamomcemloba `galimarma~, da mimowerebi Jan-iv 

blanTan da luiz de kolini-SatiionTan), romelSic igi Zalze 

saintereso da Zvirfas cnobebs gvawvdis sakuTari poeturi xelovnebis 

Sesaxeb. 

kvlevisas gamoyenebuli literatura moviZieT safrangeTSi, q. arlis 

`literaturis mTargmnelTa saerTaSoriso saxlis~ sabiblioTeko 

fondSi, aseve TbilisSi, a. diumas saxelobis franguli kulturis 

centrsa da saqarTvelos parlamentis i. WavWavaZis saxelobis erovnul 

biblioTekaSi. 
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I nawili 

 

1. giiom apolineris cxovreba da Semoqmedeba. misi adgili XX 

saukunis dasawyisis frangul literaturaSi 

giiom apolineri (1880-1918) gamorCeuli figuraa frangul 

literaturaSi. garda imisa, rom XX saukunis dasawyisis franguli 

poeturi avangardis meTaurad iTvleba, igi dauRalavi Ziebis unariTa da 

amouwuravi energiiTac gvaocebs: poeti, prozaikosi, dramaturgi, 

Jurnalisti da xelovnebis kritikosi apolineri Tanabari interesiT 

ekideba Zvelsac da axalsac, iqneba es simbolizmi da unanimizmi, 

malarmesa da markiz de sadis Semoqmedeba, fovizmi, anri rusos 

primitivizmi da afrikuli xelovneba, kubizmi da futurizmi Tu matisisa 

da mixail larionovis ferwera... es CamonaTvali apolineris interesTa 

arealis Zalian mcire nawilia. 

megobrebi xSirad xatavdnen giiom apoliners. 

moris de vlaminki, anri matisi, anri ruso, mark Sagali, jorjo de 

kiriko, gansakuTrebiT pablo pikaso. 

maqs Jakobi da Jan koqto. 

mari loranseni. 

mxatvrebs izidavda misi antikuri profili, misi Tavi, gertrud 

stainis (1874-1946) sityvebiT, `gviandeli romis imperatorisas~ rom 

waagavda («He had a head like one of the late roman emperors») (staini 1961: 59). 

romanulma fesvebma ganapiroba misi garegnoba da cocxali 

samxreTuli xasiaTi, xolo slavurma _ siamaye da gulRiaoba. amasTan, 

apolineri mTeli cxovreba frangi iyo, Tumca safrangeTis moqalaqeoba 

mxolod sikvdilamde ori wliT adre miiRo da isic _ didi gaWirvebiT. 

feTqebad genetikur narevs damatebulma yoveldRiurma garemoebebma, 

romelnic sisastikisken ubiZgebs adamians, poetis rTuli xasiaTi 

Camoayaliba. 

swored amgvarad _ rTuli naturis adamianad _ aRiqvamdnen mas. 

zogisTvis giiom apolineri iyo STambeWdavi, miamiti, odnav crumorwmune 

adamiani; zogisTvis ki _ sangvinikosi, tirani, axirebuli, an kidev _ 
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Sinaganad wminda, ubralo, adamianebs rom advilad uaxlovdeba, xumara, 

brwyinvale da gonebamaxvili mosaubre; sxvebisTvis _ melanqoliis 

momRerali, romlis poetikisTvisac srulebiT araa damaxasiaTebeli 

sixaruli... polonelma mweralma iulia hartvigma _ giiom apolinerze 

dawerili SesaniSnavi wignis avtorma _ mSvenivrad Seajama misi 

fsiqologiuri portretebis es gasaocari sxvadasxvaoba. misi TqmiT, 

apoliners axasiaTebs `poeturi gargantuas masStabebi, romelic Znelad 

Tu SeiZleba mivusadagoT adamianis kriteriumebs~ (hartvigi 1971: 347). 

im wlebSi, rodesac giiom apolineri is-is iyo weras iwyebda, Soreul 

ruseTSi, romelic albaT izidavda kidevac misi sulis slavur nawils, 

frangi simbolistebis pirvelaRmomCeni valeri briusovi (1873-1924), 

`literatori am sityvis yvelaze farTo gagebiT~ (bogomolovi 1990: 19), 

romelmac Tavisi mravalmxrivi moRvaweobis TiTqmis yvela sferoSi 

SeZlo axali sityva eTqva da axali gzebi eCvenebina momdevno Taobis 

poetebisTvis (gindini 1973: 3), werda meore poetur geniaze, pol verlenze 

(1844-1896); briusovi aRniSnavda, rom verleni `gaorebuli adamiania~, 

romelSic erTmaneTs eTavseba `angelozuri~ da `Roruli~ (iasnovi 2000: 

8). garkveulwilad aseTive gaorebuli adamiani gaxldaT giiom 

apolineric, romelic mTeli cxovreba meryeobda siyvarulsa da TamaSs 

Soris. igi maRali lirizmis tradicias uxamebda Tavis gatacebas 

erTgvari mistikiT: apolineri xom SesaniSnavad icnobda Sua saukuneebis 

kulturas. SeiZleba iTqvas, rom apolineris lirikas asazrdoebda ori 

wyaro: siyvarulis Zieba da mistifikaciis wyurvili. misi naturis es 

damaxasiaTebeli niSan-Tviseba ise Rrmad damkvidrda poetis 

TanamedroveTa cnobierebaSi da imgvari legendebiT Seimosa, rom TviT 

yvelaze soliduri enciklopediuri leqsikonebic ki apolineris saxelsa 

da gvars Tan urTavdnen sityvas `mistifikatori~ («mystificateur»). 

orive miswrafeba _ miswrafeba siyvarulisken da TamaSisaken _ 

apoliners, rogorc Cans, dedisgan, anJelika de kostrovickasagan 

gamohyva, romelic azartuli qali gaxldaT rogorc grZnobebSi, ise 

cxovrebaSic. XIX saukunis 60-ian wlebSi bedma igi poloneTidan 

italiaSi gadaisrola. rodesac giiomi daibada, anJelika ocdaori wlis 
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iyo. ramdenime wliT adre igi italiel oficers, franCesko fluji d’ 

aspermons Sexvda da misi sayvareli gaxda. 

mistifikacia apoliners dabadebidan dahyva: am RirsSesaniSnavi 

movlenidan _ 1880 wlis 26 agvistodan _ xuTi dRis Semdeg bavSvi romis 

meriaSi registraciaSi gaatares dulCinis gvariT, rogorc ucnobi 

mSoblebis bavSvi. ori wlis Semdeg igive bedi ewia giiomis Zmas, albers. 

idumalebiT moculma warmomavlobam poetis mTel cxovrebas Tavisi 

kvali daatyo. sanam axalgazrda vilhelm kostrovicki skolaSi dadis, _ 

Tavidan monakos, Semdeg kanis koleJSi, bolos ki nicis liceumSi, _ deda 

kazinoSi TamaSobs da `lamazi avantiuristi qalis~ saxels ixveWs. da ai, 

rodesac nicaSi Cvidmeti wlis damwyebi poeti da misi liceumeli 

megobari anJ tusen-luka xelnaweri Jurnalis gamocemas gadawyveten, 

masTan erTad iwyeba fiqric pirvel mistifikaciaze _ fsevdonimze. 

rogorc apolineris megobari da biografi andre bii gadmogvcems, 

JurnalSi ibeWdeboda leqsebi da statiebi politikur Temebze. vilhelmi 

Tavis leqsebs xels awerda `giiom makabris~ (`giiom sevdiani~), xolo anJi 

_ `Jan lokis~ (`Jan glaxa~) saxeliT (iasnovi 2000: 9). 

SemdgomSi apolinerma araerTxel mimarTa literaturul 

mistifikacias, fsevdonimebs. frangi mwerali da kritikosi, apolineris 

Semoqmedebis mkvlevari daniel osteri CamoTvlis kidevac mis 

literaturul fsevdonimebs: 

duraleqsi, 

montadi, 

tili, 

ekolatri, 

luiz lalani, 

paskal edega; 

amas damatebuli poetis metsaxeli kostro (osteri 2001: 16). 

                                                                 
 imave wlis 2 noembers qalbatoni de kostrovicka notariusis winaSe giioms 

Svilad aRiarebs da Tavis gvars aZlevs: giiom alber vladimir aleqsandr apoliner de 

kostrovicki. 
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rad Rirs marto 1909 wlis istoria, roca presaSi gamoCnda vinme 

luiz lalanis statiebi da leqsebi (apolineri maT megobris, eJen 

monforis Jurnal `marJSi~ aqveynebda), romelTac, qalTa literaturis 

uCveulo SefasebebiTa da didi lirikuli niWiT, maSinve miipyres 

mkiTxvelTa yuradReba. apolineris mier mowyobili gaTamaSeba TiTqmis 

erTi weli aforiaqebda Jurnalis mkiTxvelebs, manam sanam Tavad 

mistifikators ar mobezrda da ar Sewyvita TamaSi. ase rom, cxovrebisa 

da poeziis karnavaluroba samudamod gadaejaWva erTmaneTs, raTa 

sicocxlis bolomde apolineris mudmivi Tanamgzavri gamxdariyo. 

pirveli poeturi siyvaruli da pirveli riskiani `avantiura~ giiom 

apoliners 1899 wlis zafxulSi eloda, rodesac dedam igi ZmasTan erTad 

patara belgiuri qalaqis, stavlos pansionatSi gagzavna dasasveneblad. 

swored aq, stavloSi daiwera cxrameti wlis apolineris pirveli 

seriozuli poeturi cikli `stavlo~. ciklis saxiTve daibeWda es 

leqsebi naxevari saukunis Semdeg, 1952 wels, apolineris poetur 

krebulSi `melanqoliuri guSagi~ («Le Guetteur mélancolique»). zonriT 

gadakrul am leqsebs didxans inaxavda adresati _ im Soreul 1899 wels 

jer kidev axalgazrda da momxibvleli valoneli marei, igive maria 

diubua. apolineris es leqsebi ZiriTadad sami Tvis manZilze iwereboda. 

ukve aq xdeba apolineri daxvewili lirikosi _ gauziarebeli 

siyvarulis momRerali. leqsebi msubuqi, Tumca bundovani aluziebiT 

dafaruli erotikiTaa gamsWvaluli. 

giiom apolineris Semdegi gataceba iyo Teqvsmeti wlis momxiblavi 

gogona linda molina da silva, misi megobris, ferdinand molina da 

silvas umcrosi da. 

swored am muqTmian lamazmans miuZRvna poetma lirikuli leqsebis 

gansakuTrebuli cikli _ gansakuTrebuli, jer erTi, imitom, rom yoveli 

leqsi dawerilia safosto baraTis ukana mxareze, es baraTebi ki 1901 

wlis aprilidan ivnisamde regularulad igzavneboda samxreTSi, sadac 

molina da silvebis mTeli ojaxi dasasveneblad imyofeboda. aRniSnuli 

cikli gansakuTrebulia imitomac, rom es `sasiyvarulo karnaxebi~ («Dicts 

d’amour») sxva araferia, Tu ara axalgazrda poetis mier sakuTari 
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Zalebis gamocda. rogorc apolineris poeziis rusi mkvlevari da 

mTargmneli mixail iasnovi SeniSnavs, leqsis momaval reformators, 

romelic axali harmoniis ZiebaSi iyo, unda gaevlo skola, raTa 

scodnoda, rom mas SeeZlo yofiliyo profesionali, rom misTvis 

xelmisawvdomi iyo nebismieri, TviT yvelaze daxvewili poeturi formac 

ki (iasnovi 2000: 11). ase ibadeboda madrigalebi da akrostiqebi, sonetebi 

da trioletebi, tercinebi da elegiebi. 

lindam, iseve rogorc mareim, axalgazrda apolineris yvela 

sasiyvarulo gzavnili Seinaxa da SemdgomSi Tavisi ardaviwyebuli 

Tayvanismcemlis megobarsa da gamomcemels, Jan ruaiers gadasca. 

ruaierma es leqsebi, apolineris sxva leqsebTan erTad, poetis 

gardacvalebis Semdeg, 1925 wels gamoaqveyna poetur krebulSi `is, rac 

aris~ («Il y a»). 

apolineris grZnobisTvis ar upasuxia arc eni pleidens, momxiblav 

inglisel qaliSvils, romelic apolineris pirveli didi da tragikuli 

siyvaruli iyo. yovel SemTxvevaSi, erTi ram udavoa: upasuxo siyvarulma 

apolineri daxvewil, SesaniSnav lirikosad aqcia. 

giiomma igi germaniaSi, vikontesa milhaus saxlSi gaicno, sadac 

apolineri frangulis maswavleblad miiwvies, xolo eni pleideni 

guvernantad muSaobda. 

rainisa da temzis napirebze gaSlil-ganviTarebuli am romanisa da 

vnebiTa da erudiciiT gamorCeuli poetis mgznebare devnisgan 

TavdasaRwevad enis amerikaSi gaqcevis Sesaxeb asobiT furceli daiwera, 

magram ufro mniSvnelovania Tavad apolineris mier dawerili: esaa 

pirvel rigSi `rainuli leqsebi~ (isini, romlebic poetma `alkoholebSi~ 

Seitana, da isinic, romlebic sxvadasxva mosazrebaTa gamo krebulSi ar 

CarTo). am ubeduri siyvarulis TavisTavad sakmaod mware da TiTqmis 

deteqtiuri istoria, leqsebSi, piradi cxovrebiseuli ambidan poeturi 

kulturis movlenad iqceva. istoriuli, folkloruli, literaturuli, 

ferweruli Tu ubralo yofiTi asociaciebis farTo wre am siyvaruls 

ganumeorebel kolorits, siRrmesa da daZabulobas aniWebs. 

apoliners undoda am ciklis yvela leqsisTvis Tavi moeyara da 

gamoeca patara wigni `rainis qari~. Canafiqri ver ganxorcielda: 
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leqsebis yvelaze mniSvnelovani nawili poetma `alkoholebSi~ CarTo 1913 

wels, calke cikli ki poetis sikvdilidan ocdaToTxmeti wlis Semdeg 

gamoqveynda `melanqoliur guSagSi~ (1952). germaniasTan dakavSirebuli 

danarCeni leqsebi sxvadasxva JurnalSi darCa gafantuli da poetis 

sikvdilis Semdgom gamocemebSi Sevida. dRes Cven mxolod miaxloebiT Tu 

SevZlebT am Canafiqris rekonstruirebas, radgan eni pleidenis 

siyvaruli apolineris Semoqmedebis pirveli aTwleulis leqsTa (da ara 

mxolod misi germanuli periodis leqsebis) bevr striqons asazrdoebs. 

es aTwleuli, axali saukunis dasawyiss rom daemTxva, aseve axali 

epoqis dasawyisi gaxda frangulsa da, saerTod, msoflio kulturaSi. 

yvelaferi axali gaxldaT: ferwera impresionizmidan fovizmsa da 

kubizmze gadavida, musika ki _ ofenbaxidan satize; poezia, romelmac 

simbolizmis STambeWdavi simaRleebi daipyro, kvlav miubrunda artur 

rembosa da `dawyevlil~ poetebs da Seecada maTi ironiisa da rTuli 

semantikis Sexamebas ferweris bolo aRmoCenebTan; Teatri mzad iyo 

diagilevis rusul baletTan Sesaxvedrad; JurnalistikaSi mefobda 

umZafresi konkurenciis suli; arsdeboda uamravi Jurnali da maZiebelTa 

brboebi eswrafodnen sxvadasxva literaturuli premiisa Tu prizis 

miRebas; salonebi, romlebic XIX saukunis dasasrulis parizis 

literaturuli da kulturuli centris funqcias asrulebdnen, Secvala 

literaturulma redaqciebma. frangul sazogadoebaSi iqmneboda 

sruliad axali, aqamde ucnobi da uCveulo inteleqtualuri klimati. es 

iyo epoqa pirveli garRvevebisa poetur momavalSi da am procesebs Tavisi 

yofniTa da uaqtiuresi TanamSromlobiT apolinerma Rrma kvali daatyo. 

magram manam, sanam igi axali esTetikisa da axali lirikuli cnobierebis 

momRerali gaxdeba, apolineri tradiciuli franguli leqsis epoqis did 

damasruleblad mogvevlineba, da amaSic gamomJRavndeba misi gaoreba. 

ase daiwyo epoqa monmartrisa, ravinianis quCisa, cnobili `bato-

lavuarisa~, romelmac didi xniT gaaerTiana apolineri, pablo pikaso da 

maqs Jakobi anu `triumvirati~, rogorc maT uwodebdnen. cota mogvianebiT 

ki daiwyo mxatvarTa cnobili gadasaxleba monmartridan monparnasze, 

aranakleb cnobil samxatvro saxelosnoSi `la riuSi~, romelic rober 
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delones ekuTvnoda. es yvelaferi istoriaSi Seva, rogorc «Belle Époque» 

_ `lamazi epoqa~. es iyo Zveli esTetikuri poziciebis ngrevisa da didi 

cvlilebebis xana. 

daiwyo epoqa axali miTebisa: siCqare, meqanika, simultanuroba anu 

sxvadasxva procesebis erTdroulobis (Tanadroulobis) gadmotana da 

danergva xelovnebaSi. cxovrebaSi meomruli SemarTebiT Semoabija 

kaTolicizmis aRorZinebulma sulma da mistikurma 

winaswarmetyvelebebma: maqs Jakobi (1876-1944), `es [...] mravalwaxnaga 

adamiani~, `arlekinis WrelaWrula ZvelmanebiT Semosili didi poeti~ 

(lerisi 1997: 9, 13), sakuTari oTaxis kedelze qristes aCrdils dainaxavs 

da mxurvale kaToliked iqceva (andre 1982: 56-58), Semdeg ki literator 

rene dalizs uwinaswarmetyvelebs, rom maTi wridan is pirveli mokvdeba 

da Tanac Zalian axalgazrda. marTlac, rene dalizi pirveli daiRupa 

frontze 1917 wels. Semdeg igive maqs Jakobi apoliners 

uwinaswarmetyvelebs, Sen ise mokvdebi, sakuTar didebas ver moeswrebio; 

xolo jorjo de kiriko xatavs `giiom apolineris winaswarmetyvelur 

portrets~ (ukana fonze gamosaxul adamians apolinerma `adamiani _ 

samizni~ uwoda), sadac mxatvari poetis omSi daWramde ori wliT adre 

mis safeTqelze im adgils gviCvenebs, sadac apoliners Wurvis namsxvrevi 

moxvda 1916 wlis 17 marts. 

1901 wlis Semodgomaze Cndeba apolineris pirveli publikaciebi _ 

jer leqsebi, Semdeg statiebi _ da am droidan iwyeba misi arsebobac 

literaturaSi. dRes apolineris nawarmoebTa sruli krebuli iTvlis 

oTx did toms yvelaze prestiJul frangul gamocemaSi _ `pleadis 

biblioTekaSi~, misi lirika ki aqedan mxolod erT toms moicavs. didi 

poeti iyo aseve brwyinvale prozaikosic, avtori prozauli wignebisa 

`eresiarqi da kompania~ («L’ Hérésiarque et Cie») (1910), romelic avtors 

Zalian uyvarda, `babilonis dasasruli~ («La Fin de Babylone») (1914), 

`mokluli poeti~ («Le Poète assassiné») (1916), `mjdomare qali~ («La Femme 

assise») (gamoqveynda 1920 wels), araerTi moTxrobisa da zRaprisa, 

romelic xelnawerebad an JurnalebSi gafantuli darCa. apolineri am 

sferoSic brwyinvalea da gvevlineba, rogorc avantiurul-fantastikuri 
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literaturis ostati _ memkvidre hofmanisa (1776-1822), romlis gareSe, 

rogorc mkvlevari da mTargmneli l. Takvarelia wers, `albaT ver 

warmoidgineba bodleris leqsebi da edgar pos moTxrobebi~ (Takvarelia 

2002: 151), da winamorbedi `warmosaxvis gasaocari unariT~ (lekiureri 

1985: 18) dajildoebuli marsel emesi (1902-1967) da pier bulisa (1912-1994). 

garda amisa, igi Seecada Teoriulad Seeqmna da praqtikulad 

daefuZnebina axali Teatri da dawera pirveli `siurrealisturi~ piesa 

`tiresias mkerdi~ («Les Mamelles de Tirésias»), romelic 1917 wels daidga, es 

weli ki, rogorc Tanamedroveni ambobdnen maSin, iyo xelovnebaSi didi 

skandalebis weli, raSic Jan koqtomac didi wvlili Seitana (brosi 2001: 

16). qsavie darkosis TqmiT, `apolinerma, Tavisi `kubisturi~ vodeviliT, 

Jaris gza gaagrZela~ (darkosi 1992: 373), Jarisa, romelic `mTeli 

evropuli avangardis klasikosia~ (kosikovi 2002: 478) da romlis 

cxovrebac da Semoqmedebac `Savi iumoris apoTeozad~ gvevlineba 

(leveski 1973: 97), xolo is ambavi, rom apolineri alfred Jaris gzas 

gahyva (isini axlo megobrebi iyvnen), cxadia, skandalis gareSe ar 

Caivlida. apolineri iyo frivoluri da wlebis manZilze damaluli Tu 

akrZaluli literaturis dauRalavi mkvlevari, markiz de sadisa da 

aretinos gamomcemeli. garda erotikuli leqsebisa (apolineri 2008), 

Tavadac dawera ori pornografiuli nawarmoebi (poveri 1996: 48-53), ara 

mxolod imitom, rom gaWirvebis dros saarsebo fuli eSova, aramed 

imisTvisac, rom ukve meramdened daemtkicebina, _ pirvel rigSi sakuTari 

TavisTvis, _ rom literaturaSi misTvis ar arsebobda raime SeuZlebeli 

an akrZaluli. magram apolineris mTavari Zalebi, misi dro, erudicia da 

fantazia sxva rameze ixarjeboda: igi Jurnalisti da xelovnebis 

kritikosic iyo, uZRveboda araerT qronikas uamrav gazeTsa Tu 

JurnalSi. apolineris mier gaweuli titanuri Sroma Tavisi 

intensiurobiTaa gasaocari. igi yoveldRiuri cxovrebis yvelaze 

wvrilman movlenebsac ar Takilobda, romelTa Sesaxeb iseTive gatacebiT 

werda, rogoriTac maSindeli literaturul-mxatvruli cxovrebis 

                                                                 
 `TerTmeti aTasi joxi~ (apolineri 2003) da `axalgazrda don Juanis gmirobani~ 

(apolineri 2008).  
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umniSvnelovanes movlenebze. ase iqca apolineri aRiarebul avtoritetad 

xelovnebisa da literaturis sferoSi. yvelafers, rasac ki Seexo, man 

Tavisi geniis kvali daatyo. Tumca, aRvniSnoT isic, rom safrangeTis 

literaturaTmcodneTa da kritikosTa oficialurma, akademiurma wreebma 

sakmaod gaaWianures apolineris aRiareba, vinaidan, rogorc n. balaSovi 

wers, `misi leqsebi formalurad arasrulyofilad da prozaulad~ 

miaCndaT, iseve rogorc prozaulad miaCndaT Tavis droze vladimir 

maiakovskis, pablo nerudasa da vitezslav nezvalis leqsebi (balaSovi 

1967: 203-204), nezvalisa, romlis saxelic novatorobas ukavSirdeba 

(samoilovi 1964: 6; hikmeti 1960: 10) da romlis Semoqmedebasac rusi 

mkvlevari l. budagova vulkanis amofrqvevas adarebs (budagova 1988: 5). 

eseSi `bodleris civi mze~ mkvlevari g. buaCiZe SeniSnavs: `ferweris 

codnam da siyvarulma bevr rameSi gansazRvra bodleris, rogorc 

poetis, adgili frangul literaturaSi~ (buaCiZe 1983: 9). igive SeiZleba 

iTqvas apolinerzec. im drois cnobil mxatvrebTan megobroba araerTxel 

gamovlinda ara marto apolineris statiebSi, aramed maT erTobliv 

muSaobaSic. andre derenTan (1880-1954) megobrobas Sedegad mohyva maTi 

erToblivi namuSevari _ apolineris pirveli wigni `xrwnaSeparuli 

jadoqari~ («L’ Enchanteur pourrissant») (1909), xolo raul diufisTan (1877-1953) 

megobroba `bestiariumis~ («Le Bestiaire») (1911) SeqmniT dagvirgvinda. orive 

nawarmoebi iyo warsulis raritetebiT apolineris gatacebis Sedegi, misi 

didi, gamorCeuli erudiciis realizacia, mcdeloba imisa, rom 

tradiciuli Janrebis gamoyenebiT Seeqmna Tanamedrove literaturuli 

nawarmoebebi. magram mTavari isaa, rom am, TiTqosda misi pirovnebisgan 

ganmdgar wignebSi igi ayalibebs Tavisi Semoqmedebis mTavar postulats: 

razec ar unda werdes apolineri, is wers mxolod da mxolod sakuTar 

Tavze. praqtikulad, yvela misi nawarmoebi _ avtoris cxovrebaa, 

romelic aTasobiT detaliT, aluziiT, reminiscenciiT Sedis lirikuli 

Txrobis qsovilSi da mis organul nawilad iqceva. gansakuTrebiT 

`xrwnaSeparul jadoqarsa~ da `bestiariumSi~ gamovlinda apolineris 

interesi daviwyebuli da iSviaTi sityvebisadmi, yoveldRiuri 

sityvebisadmi, Sua saukuneebisadmi, filosofiisa da literaturuli 
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Janrebisadmi. magram unda iTqvas, rom Sua saukuneebi apolinerTan 

mxolod sakarnavalo niRabia, romelic maincdamainc kargad ver faravs 

mis suls, romelsac isev ise swyuria siyvaruli da mistifikacia. 

apolineri mihyveba Sua saukuneebis legendas jadoqar merlinze, 

romlis sxeulic ixrwneba, _ radgan tbis qalwulma, veragma vivianma 

saflavSi gamoamwyvdia, _ suli ki kvlavac cocxali rCeba; amiT avtors 

literaturul garemoSi Semoaqvs Tavisi `lirikuli esTetikis~ ZiriTadi 

niSan-Tvisebebi: Rrma ufskruli mamakacsa da qals Soris, dro da misi 

srbola, ocneba maradiulze, sakuTari vinaobis Zieba da `me~-s 

identifikacia, dasasrul, xsnis Zieba SemoqmedebaSi, rac poeturi 

grZnobis egzaltaciamdec ki midis. 

`xrwnaSeparul jadoqarSi~ apolinerma gamoiyena Sua saukuneebis 

misteriebis, paeqrobebis, dialogebis Janri, xolo `bestiariumSi~ _ Sua 

saukuneebis folkloruli da religiur-zneobrivi tradiciebi. 

`bestiariumis~ Seqmnis idea apoliners 1906 wels mouvida pikasos 

saxelosnoSi, rodesac igi megobari mxatvris muSaobas akvirdeboda. 

pikaso im xanad cxovelTa graviurebze muSaobda. rogorc Cans, swored 

bestiariumebis emblematikam miipyro apolineris yuradReba. da ai, yoveli 

miniatiuris mikrosivrceze man SeZlo isev alaparakebuliyo sakuTar 

Tavze, gamoeyenebina ra yoveli cocxali arsebis saxe da `idea~ Tavis 

TavTan mimarTebaSi. siyvaruli, romelic zogjer narcisizmamde midis, da 

imave dros riTmebiT TamaSi mkiTxvelTan _ gaTamaSebaa. Sordeba ra 

pikasos sworxazobriobas, romelic qmnis yoveli cxovelis formas, 

apolineri eswrafis ganzogadebul saxes an iseT detals, romelsac 

cxovelidan pirdapir adamianTan, poetTan mivyavarT. es iyo gza piksaodan 

raul diufimde, romlis saxiTac apolinerma Tavisi ilustratori ipova. 

Sua saukuneebis evropuli bestiariumi, romelic apolinerma modelad 

gamoiyena, iyo Teologiuri nawarmoebi: masSi simboluri formiT 

gadmocemuli iyo qristianuli mrwamsis postulatebi, cxovelTa aRwera 

ki mxolod moralis qadagebas emsaxureboda. apolineri (romelic 

SesaZloa icnobda `siyvarulis bestiariumebsac~ da Sua saukuneebis 

naturalistTa leqsur Canaxatebsac) Taviseburad amdidrebs am 

mravalsaukunovan tradicias, Seaqvs ra masSi misTvis, rogorc 
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lirikosisTvis Cveuli sevdiani ironia, xolo mqadageblis nacvlad 

mkiTxvels sTavazobs orfevss, anu poets. Sua saukuneebis bestiariumis 

arsi midioda formulamde: cxovelis Tviseba _ simbolur-religiuri 

axsna _ damoZRvra. apolineris formulaa: cxovelis Tviseba _ poeturi 

axsna _ ironia. apolinerTan Teologiis adgili poeziam daikava. 

`bestiariumis~ pirvel gamocemas apolinerma sakuTari SeniSvnebi 

daurTo, romelSic Tavisufali gasaqani misca sakuTar fantazias, 

ironias da gaibrwyina erudiciiT, `gadaamuSava~ ra misTvis sayvareli 

siuJetebi, romelnic dakavSirebulia an mistikuri wignebis Zvel 

avtorTan hermes trismegistTan da mis filosofiur TxzulebasTan 

`pimandri~, an inglisis mefis henri II-is favoritTan da mis sasaxlesTan, 

romelic apolinerTan miuRweveli netarebis simbolod iqceva. 

apolinerma Tavisi `bestiariumi~ miuZRvna elemir burJs (1852-1925), 

mwerals, romlis wignebsac igi jer kidev mowafeobisas kiTxulobda da 

romelic SemdgomSi ara marto mis ufros megobrad, aramed misi niWis 

damfasebladac iqca: swored burJma waradgina 1910 wels gonkurebis 

premiaze apolineris wigni `eresiarqi da kompania~. gonkurebis premia 

lui pergos xvda wilad. magram apolineri mudam afasebda da 

gulisxmierad ekideboda megobrul Tanadgomas; amitomac uZRvnida 

leqsebs mxolod uaxloes megobrebsa da sayvarel qalebs. 

`bestiariumma~ saTave daudo mibaZvaTa serias poetebis (da ara marto 

frangi poetebis) mxridan, romelTac apolineris kvaldakval TavianTi 

samxeceebis `adamianuri~ metaforebi aRmoaCines, xolo kompozitorma 

fransis pulenkma (1899-1963) apolineris pirveli poeturi wignis araerT 

leqsze musika dawera. pulenki, roca apolinerze laparakobda, ixsenebda 

mis xmasac _ `Tavisebur, naxevradironiul, naxevradmelanqoliur~ xmas 

(iasnovi 2000: 17). es iyo warmavali siyvarulis, warmavali drois 

momRerlis xma. 

`jadoqris xmao~, _ ambobda mari loranseni (iasnovi 2000: 17). 

apolineri da mari loranseni erTmaneTs 1907 wels Sexvdnen pikasos 

wyalobiT. mari ocdaori wlis iyo, giiomi _ ocdaSvidis. qali mxatvari 

gaxldaT da drodadro leqsebsac werda, xolo am droisTvis giiomis 

zurgsukan eni pleidenisadmi giJuri siyvarulis kraxi, Jurnalistad da 
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kritikosad muSaobis ukve mniSvnelovani gamocdileba da leqsebisa da 

prozis pirveli seriozuli publikaciebi iyo. isini xuTi weli iqnebian 

erTad da es xuTi weli yvelaze mniSvnelovani da gardamtexi aRmoCndeba 

apolineris cxovrebaSi. esaa misi yvelaze mniSvnelovani wignis, 

`alkoholebis~ momwifebis periodi. 

`alkoholebi~ («Alcools») 1913 wlis aprilSi gamovida, xolo ramdenime 

TviT adre _ 1912 wlis noember-dekemberSi _ gamoqveynda apolineris ori 

leqsi, romelic gzas uxsnida axal poezias: `zona~ («Zone») da 

`vandemieri~ («Vendémiaire»). roca apolineri `alkoholebze~ muSaobda, man 

swored am leqsebiT daiwyo da daasrula wigni da amiT warsuli 

momavalSi moaqcia. `zonas~ mohyveba `mirabos xidi~ («Le Pont Mirabeau»), 

romelmac 1912 wlis TebervalSi ixila dRis sinaTle. es SesaniSnavi 

dasawyisi iyo. jer modioda momavali, Semdeg ki _ gamoTxoveba 

warsulTan. 

wignSi droisa da mexsierebis talRebze curva iwyeba `zonaSive~, 

`mirabos xidi~ ki tragikuli da, amasTan erTad, gamanTavisuflebeli 

gamoTxovebaa mari loransenTan. esaa grZnoba, romelic mTel wignSia 

gaSlili da romelic Tavis TavSi aqcevs mware mogonebebsac yvela 

warsul, uaryofil siyvarulze. 

gertrud staini, romelic kargad icnobda apolinersac da mari 

loransensac, Tavis wignSi (staini 1961: 61) xazs usvams am ukansaknelis 

xasiaTis Taviseburebas da mis Caketilobas ucnaur garemoSi («Marie 

Laurencin, leading her strange life and making her strange art, lived with her mother, […], as if 

the two were living in a convent»), ramac apolinerisa da mari loransenis 

siyvaruls Tavisi kvali daatyo. apoliners mudam tanjavda sakuTari da 

mari loransenis damoukidebeli da mtkice xasiaTebis gamudmebuli 

Sejaxeba, iseve rogorc sruliad gansxvavebuli ojaxuri tradiciebi. es 

ki, rogorc apolineris wina sasiyvarulo Tavgadasavlebis dros, klavda 

cocxal grZnobas. da mainc, rogorc yovelTvis, iyo imis imedic, rom 

SeiZleba yvelafris dabruneba, yvelafris gamosworeba, wamis SeCereba. 

`mirabos xidis~ gamoqveynebis Semdeg apolinerma satrfialo lirikis 

didostatis saxeli da verlenisdari dideba moixveWa, verlenisa, 
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romelmac frangul poeziaSi axali ritmi Semoitana da romelic, 

rembosa (forestie 1998: XXXIV-XXXV; guncaZe 2005: 27-28, 37-38; guncaZe 

2005: 178, 193; gasviani 2005: 172) da malarmesTan (ostini 1989: 32-33) erTad, 

Tanamedrove franguli poeziis saTaveebTan dgas (favri 1998: XIII; verleni 

1997: 10; bivori 2007: 109; merfi 2007: 10). vin icis, iqneb swored verleni 

agondeboda apoliners, rodesac mirabos xidiT senaze gadadioda, 

romelic raxania parizis sulieri cxovrebis ganuyofel nawilad iqca 

(erenburgi 1933: 28), da wynarsa da burJuaziul oteiSi miiCqaroda, sadac 

maSin madam da madmuazel loransenebi cxovrobdnen, im oteiSi, 

romelsac `pirquSi da jiuti~ verleni (gofeti 1996: 131) umReris Tavis 

`qvrivis mogonebebSi~ («Les Mémoires d’un veuf») (verleni 1999). 

apolineris Semoqmedebis mkvlevarma da komentatorma miSel 

dekodenma (iasnovi 2000: 20) xazi gausva `mirabos xidis~ refrenis meore 

taepis _ «Les jours s’ en vont je demeure» (apolineri 1981: 15) _ kavSirs fransua 

viionis, leqsis ubadlo ostatis (diufurne 1993: 14; werediani 1986: 5-16), 

`didi anderZis~ erT-erT striqonTan: «Allé s’ en est, et je demeure» (viioni 1993: 

94) (`gaqra [axalgazrdoba _ i. g.]. me davrCi. me, vaglax, davrCi~ (viioni 

1986: 46)). frangul enaSi «je demeure» (`me vrCebi, vcocxlob, var~) eriTmeba 

«je meurs»-s (`me vkvdebi, vqrebi, mivdivar~). antiTezaze agebuli amgvari 

TamaSi _ sicocxlisa da sikvdilis brZola, romelic erT sityvaSi 

isxams xorcs _ erT mTlianobaSi aqcevs unapiro adamianur sevdasa da 

WeSmarit poetur niWs. 

`mirabos xidis~ avtori ara marto xedavs, Tu rogor miaqvs cxovrebis 

mdinares misgan siyvaruli, aqcevs ra beds danakargebisa da 

ganuxorcielebeli ocnebebis CamonaTvlad: poeturi azrovneba eZebs 

danaxulis analogiebsac da swored es Zieba aaxloebs apoliners Sarl 

bodlerTan, romelsac, rogorc viciT, mudam tanjavda drois 

warmavlobis SegrZneba. apolineri sxvadasxva dros aRniSnavda kidec 

sakuTar naTesaobas bodlerTan: es gamoixateboda apolineris 

siyvarulSi ferwerisadmi _ iseve rogorc apolineri, bodleric `Rrma 

profesiul doneze Caswvda ferweris sakiTxebs, piradad icnobda 

mxatvrebs da Caxeduli iyo maT `laboratoriaSi~, unari Seswevda 
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safuZvlianad gaeanalizebina maTi qmnilebebi~ (buaCiZe 1983: 8); mis 

interesSi Sua saukuneebis poetebisa da mwerlebisadmi da `Tanamedrove 

suliskveTebaSi~, romelsac, rogorc viciT, pirvelad swored bodlerSi 

Seesxa xorci. 

frangma mweralma da apolineris Semoqmedebis mkvlevarma daniel 

osterma SeniSna, rom `alkoholebSi~ apolineri orfevsad gvevlineba, 

romelic mogonebaTa jojoxeTSi Cadis wignis pirvelive leqsSi `zona~ 

(osteri 2001: 34). is ori weli, romelic win uswrebda `alkoholebis~ 

gamosvlas, apolinerisTvis marTlac jojoxeTi iyo. samma ramem 

ganapiroba poetis sulieri daZabuloba, SfoTva da poeturi sublimaciis 

mtanjveli Zieba, ramac igi lirikuli Sedevrebis Seqmnamde miiyvana. es 

iyo ganSoreba mari loransenTan, `jokondas~ moparvasTan dakavSirebuli 

istoria da Sexvedra blez sandrarTan (1887-1961), XX saukunis erT-erT 

yvelaze did poetTan, romlis Semoqmedebac `tanjvisa da sikeTis 

mistikiTaa~ gaJRenTili (morani 2001: 11). 

`jokonda~ luvridan 1911 wlis 21 agvistos moipares, apolineri ki 7 

seqtembers daapatimres. masze eWvi miitanes imis gamo, rom vinme Jeri 

pieresTan megobrobda, romelic erTxans misi mdivanic ki iyo. piere 

luvridan iparavda xolme mcire zomis xelovnebis nimuSebs, romelTac 

Semdeg iafad asaRebda. am saqmeSi pikasos saxelmac gaiJRera. apolineris 

patimroba xanmokle gamodga: 12 seqtembers is ukve Tavisufali iyo. 

marTalia, piere marTlmsajulebas gaeqca, magram dauswreblad swori 

Cveneba misca, xolo apolineris liceumelma megobarma anJ tusen-lukam, 

ukve veqilma, sasamarTloSi daicva Zveli megobari. miuxedavad amisa, 

saqme mxolod 1912 wlis TebervalSi daixura. 

mTelma am mtanjvelma periodma apoliners cxadad daanaxa is, rasac 

igi zogjer sakuTar Tavs umalavda, kerZod ki Tavisi moqalaqeobrivi 

`arasrulfasovneba~, rac Tavis mxriv Sovinistur gamoxdomebsa da 

gaafTrebul Tavdasxmebs iwvevda imaT mxridan, vinc ucxoelSi 

sazogadoebisa da kulturisTvis saSiSroebas xedavda. TanamedroveTa 

mexsierebidan jer kidev ar waSliliyo dreifusis saqme, xolo 

apolineris interesi slavuri da ebrauli kulturisa da 

tradiciebisadmi mxolod da mxolod aRvivebda misi literaturuli 
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mtrebis crupatriotizms. sami wlis Semdeg dawyebulma omma kidev ufro 

gaarTula misi mdgomareoba. amitom gasagebicaa, Tu ratom eswrafoda 

apolineri safrangeTis moqalaqeobis miRebas. 

parizis santes cixeSi yofnisas apolinerma dawera leqsebis 

SesaniSnavi cikli `santeSi~ («À la Santé»), romelic mniSvnelovania 

`alkoholebis~ mTliani gagebisTvis. am ciklSi cixe gaigivebulia 

saflavTan, xolo SiSveli patimari lazarea, romelic saflavSi Cadis. 

apolineri sakuTar Tavs eZebs da Tvalsawieridan ikargeba; is ukve 

mxolod sakuTari saxeliRaa. «Guillaume qu’ es-tu devenu» (`giiom es ra 

dagemarTa~), _ kiTxulobs igi (apolineri 1981: 126). es gaqroba ciklis 

meore leqsSi kidev ufro aqcentirebulia: amjerad giioms saxelic aRar 

aqvs, is mxolod nomeria, dasabamiTve usaxelo adamiani. rogorc 

damnaSave, apolineria mokveTilia sxvebisgan da sakuTari Tavisgan. 

am ciklSi _ leqsebis ciklSi `santeSi~ _ apolineri, mihyveba ra 

`cixis lirikis~ tradicias (pirvel rigSi verlenisas), qmnis Sedevrs 

klasikuri poeziis stilSi, romlis Semdgom erTi nabijiRa rCeboda 

WeSmaritad axal poetur esTetikamde, axal mwvervalebamde. es nabiji 

gadaidga 1912 wels, rodesac apolinerma gamoaqveyna `zona~ da 

`vandemieri~. 

cnobilia, rom `zonis~ daweras win uswrebda apolinerisa da misi 

megobrebis Cveuli Sekreba rober delones saxelosnoSi, sadac blez 

sandrarma, `XX saukunis didma da gamorCeulma xelovanma~ (balaSovi 

1974: 143) Tavisi poema `aRdgoma niu-iorkSi~ waikiTxa. 1912 wlis aprilSi 

erTi amosunTqviT dawerilma sandraris am poemam pirvelad gauxsna gza 

im ritmikas, im tonalobas, poeturi cnobierebis im nakads, romelTa 

gareSec dRes warmoudgenelia franguli poezia. rogorc sandraris 

belgieli biografi rober gofeni gadmogvcems, `aRdgomis~ mosmenis 

Semdeg apoliners wamouZaxia: `didebulia! raa amasTan SedarebiT 

leqsebis wigni, romelsac me vamzadeb!~-o (hartvigi 1971: 241). magram 

swored am `wignSi~ _ `alkoholebSi~ _ daibeWda `zona~ da `vandemieri~, 

romlebiTac apolinerma, ipova ra adekvaturi poeturi forma umZlavresi 

lirikuli grZnobisTvis, poeziaSi gadatrialeba moaxdina. `zonaSi~ 
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apolinerma gviCvena, rom SesaZlebelia biografiis, Tanamedroveobisa da 

poeziis Sexameba-morgeba da es sinTezi imdenad zusti, axali da 

mgrZnobiare aRmoCnda, rom, apolineris poloneli biografis, iulia 

hartvigis TqmiT, swored `zona~ _ da ara `aRdgoma niu-iorkSi~ an 

`transcimbiruli rkinigzis proza~ _ iqca `Taobis poemad~ (hartvigi 1971: 

243) da erTgvar poetur manifestad. rogorc i. hartvigi wers, `poema iqca 

bibliad ara mxolod apolineris Tanamedrove poetebisTvis, aramed 

Semdgomi TaobebisTvisac~ (hartvigi 1971: 242). 

yvela es movlena mimdinareobda apolineris mari loransenTan 

mtanjveli ganSorebis fonze. `jokondasTan~ dakavSirebulma ambebma 

kidev ufro daaSora apolineri sayvarel qals. amanve Seuwyo xeli imas, 

rom apolineris Zmas, albers daetovebina parizi, sadac igi bankSi 

muSaobda, da ojaxis Seginebuli RirsebiT Seuracxyofili meqsikaSi 

gaqceuliyo (sadac gardaicvala kidec 1919 wels). amerikam poets eni 

pleideni waarTva da axla meore Zvirfas adamians arTmevda. anJelika 

aRSfoTebuli iyo da sZulda giiomi, xolo madam loransens igi 

aTvalwunebuli hyavda. 

madam loransenis sikvdilma 1913 wlis aRdgomis Rames, zustad 

`alkoholebis~ gamosvlis wina dRes, mcire xans kvlav daaaxlova mari 

da giiomi. mxolod mcire xans. erTi wlis Semdeg ki yvelaferi 

dasrulda: 1914 wlis ivnisSi mari loranseni colad gahyva axalgazrda 

germanel mxatvars oto fon vetiens (lere 1981: 25), xolo erTi Tvis 

Semdeg daiwyo omi, romelmac jvari daasva apolineris mTel winandel, 

ase Tu ise wynar cxovrebas. 

im samma welma, romelic mas gardacvalebamde rCeboda, uceb 

Tavbrudamxvevi siswrafiT daiwyo aTvla: omi, romelSic igi namdvili _ 

da ara yalbi da moCvenebiTi _ patriotuli grZnobiT gamsWvaluli 

wavida, riTic aseve Seecada daemsaxurebina aserig nanatri safrangeTis 

moqalaqeoba; TanamSromloba parizul presasTan, romelic isev 

grZeldeboda; leqsebi da proza, romelic frontze iwereboda, rom 

aRaraferi vTqvaT im uamrav werilze, romelsac apolineri ugzavnida 

sayvarel qalebs, megobrebsa Tu saqmian partniorebs; dasasrul, axali 

sasiyvarulo istoriebi, iseTive daZabuli, rogorc mTeli misi samxedro-
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literaturuli cxovreba _ gataceba jer maRali wris warmomadgenliT, 

luiz de kolini-SatiioniT (ase daibada samocdaTeqvsmeti poeturi 

gzavnili _ `leqsebi lusadmi~, romelic daiwera 1914 wlis oqtombridan 

1915 wlis seqtembramde, xolo gamoqveynda 1947 wels saxelwodebiT `Cemi 

trfobis aCrdili~ («Ombre de mon amour»)); Semdeg axalgazrda alJireli 

qaliT, madlen paJesiT (leqsebi da werilebi madlenisadmi 1952 wels 

gamoqveynda saTauriT `nazi, viT mogoneba~ («Tendre comme le souvenir»). es 

werilebi, rogorc l. kampa aRniSnavs (kampa 2006: 15), uaRresad 

mniSvnelovani da Rirebuli sabuTia apolineris cxovrebisa da 

Semoqmedebis gasagebad); dasasrul, qorwineba wiTur lamazmanTan, Jaklin 

kolbTan, romelTan erTadac apolinerma mxolod naxevari weli dahyo, 

manam sanam moulodnelad gardaicvleboda espanuri gripiT 1918 wlis 9 

noembers. 

1914 wlis 6 dekembers apolineri 38-e saartilerio polkSi Cairicxa 

(skovroneki 2006: 104), romelic safrangeTis samxreTSi, qalaq nimSi idga, 

1915 wlis aprilidan moyolebuli TiTqmis erTi weli dahyo frontis 

wina xazze, miiRo oficris Cini da didi xnis nanatri moqalaqeoba, xolo 

erTi kviris Semdeg, 1916 wlis 17 marts, igi Wurvis namsxvreviT TavSi 

daiWra. 

am cxovrebis qronika daedo safuZvlad leqsebis wigns `kaligramebi. 

mSvidobisa da omis leqsebi (1913-1916)~ («Calligrammes. Poèmes de la paix et de la 

guerre (1913-1916)»), romelic 1918 wels gamovida. unda aRiniSnos, rom omi 

axali STagonebis wyaro gaxda apolineris poeziisTvis (skovroneki 2006: 

105). `wignis eqvsi nawili [...] _ esaa apolineris mier `alkoholebis~ 

Semdgomi wlebis manZilze gancdilisa da gadatanilis eqvsi wre, xolo 

Tavis mTlianobaSi _ avtobiografiuli dRiuri-aRsareba~, _ werda didi 

rusi mkvlevari s. velikovski 1985 wels (velikovski 1985: 23-24). Semdgom 

                                                                 
 unda aRiniSnos, rom nimma da iqaurma garemom gamorCeuli roli iTamaSa 

apolineris cxovrebaSi. pier riSari, werilSi `apolineri da nimi~ (riSari 1981: 10), 

acxadebs, rom apolineris nimuri periodi (1914 wlis dekemberi-1915 wlis aprili) 

gadamwyveti aRmoCnda misi Semdgomi cxovrebisa da poeziisTvis. amave azrs gamoTqvams 

Jan-Sarl lerec (lere 1981: 23-25, 40-41). 
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ki am dRiuris eqvsi nawilis erTgvari `qronometraJic~ mogvca: I nawili 

(«Ondes») _ omis wina periodi, Tamami poeturi eqsperimenti, romelic 

saomarma moqmedebebma Sewyvita; II nawili («Étendards») _ periodi omis 

gamocxadebidan frontze wasvlamde 1915 wlis aprilSi; III nawili («Case 

d’ armons») _ axalwveulis ziareba sabrZolo moqmedebebTan (1915 wlis 

zafxuli); IV nawili («Lueurs des tirs») _ jariskacis xelobaSi gawafva (1915 

wlis Semodgoma); V nawili («Obus couleur de lune») _ nebayoflobiTi 

gadasvla qveiT jarSi oficris CiniT da sangarSi mcxovrebi jariskacis 

xvedri (1915-1916 wlebis zamTari); VI nawili («La tête étoilée») _ safeTqelSi 

daWris wina periodi, gamomjobineba da xelaxali CarTva parizis 

cxovrebaSi (velikovski 1985: 25). frangi mwerlisa da kritikosis miSel 

biutoris azriT, `kaligramebi~, Tavisi eqvsi nawiliT da maTSi Temebis 

urTierTgadaZaxiliTa da formaTa msgavsebiT, kubs gvagonebs: 

«[…] ce qui nous frappera d’ abord, par rapport au recueil précédent, c’ est la division du 

volume en six sections de longueur à peu près égale, avec leurs pages de sous-titre qui lui 

donnent une respiration, un rythme, selon une ordonnance généralement chronologique, chacune 

ayant sa couleur particulière, mais étant liée étroitement aux autres par la reprise de thèmes et de 

formes similaires. Ce sont les six faces d’ un cube, la première tournée vers l’ avant-guerre, la 

dernière vers la victoire.» 

`[...] is, rac imTaviTve gagvaocebs leqsebis wina krebulTan 

[igulisxmeba `alkoholebi~ _ i. g.] mimarTebaSi, esaa wignis dayofa eqvs, 

daaxloebiT Tanabari sigrZis qvesaTaurebian seqciad, _ romelnic wignis 

sunTqvas, ritms ganapirobebs, _ ZiriTadad qronologiuri wyobiT; 

TiToeuls Tavisi gamorCeuli feri aqvs, magram mWidrodaa 

dakavSirebuli sxva seqciebTan msgavsi Temebisa da formebis gameorebiT. 

es kubis eqvsi waxnagia, romelTaganac pirveli mimarTulia omis wina 

periodisken, xolo ukanaskneli _ gamarjvebisken~ (biutori 2001: 10). 

apolineri kaligramebma (`lirikulma ideogramebma~, rogorc maSin 

eZaxdnen) jer kidev 1914 wels gaitaca da patara wignis gamocemasac 

fiqrobda saTauriT `mec mxatvari var~ («Et moi aussi je suis peintre»). 

SemTxveviTi araa, rom es swored 1914 wels moxda: swored am wels 

daibeWda stefan malarmes `kamaTlebis gagoreba~ («Un coup de dé»). am 
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poemaSi, romelic malarmes sicocxleSi mxolod JurnalSi daibeWda, 

avtorma scada _ pirvelad uaxles poeziaSi _ montaJis meTodiT 

erTmaneTTan SeeTavsebina erTi da igive poeturi teqstis sxvadasxva 

Srifti (malarme 2001: 403-429). malarme iyenebs tipografiis yvelanair 

SesaZleblobas, iRebs sxvadasxva zomisa da formis Srifts da 

furcelze bevr cariel adgils tovebs, TiTqos imisTvis, raTa 

mkiTxvelma Seisvenos da cotaTi dafiqrdes (leveri 1990: 53; Juberi 2006: 

93). 

rogorc cnobilia, XIX saukunis bolos vagnerizmis damkvidrebaSi 

yvelaze metad frang mwerlebs miuZRviT wvlili. vagneriseuli 

totaluri xelovnebis arsi simbolistebma TavianT Semoqmedebas daudes 

safuZvlad. amgvari totalurobisken iswrafoda malarmec, `parnasis 

ukanaskneli da srulyofili warmomadgeneli, misi mwvervali, misi 

gansaxiereba da gvirgvini~ (Jidi 1994: 89). magram malarmes Ziebebi, 

miseuli paradoqsis xelovneba bevrisTvis gaugebari aRmoCnda. ufro 

metic, `kamaTlebis gagorebis~ _ am hermetuli poeturi nawarmoebis _ 

dabeWdvis Semdeg man muqaris werilebic ki miiRo (malarme 1997: 9). Tumca, 

rogorc S. moroni aRniSnavs, malarmeseuli enis `bundovaneba [...] 

iSviaTad scildeba konturTa `deformaciebs~ sezanis ferweraSi~ (moroni 

1977: 65). frangi mkvlevari p. diurani aRniSnavs, rom malarmes fraza 

(rogorc mis poeziaSi, ise prozaSi) iSviaTad Seesatyviseba normatiul 

sintaqsur models da marTlac idumal verbalur kombinaciebs qmnis, 

Tumca malarmes poeziis hermetizmze saubari mas dauSveblad miaCnia 

(diurani 1998: 25, 75). magram davubrundeT poeziis malarmeseul gagebas. 

rogorc mkvlevari m. jaoSvili wers, `[...] ~musika da mwerloba~ kidev 

erTxel adasturebs malarmes did interess totaluri xelovnebisadmi. 

frangi poeti sinTezurobis miRwevas erT dargSi _ poeziaSi cdilobs. 

mas surda TiToeuli sityva imdenad mravlismTqmeli da STambeWdavi 

gaexada, rom moexdina erTdroulad poeturi da musikaluri efeqti. 

malarmes surda poetur nawarmoebSi pauzebis sistemis damkvidrebac, rac 

grafikulad TeTri feriT aRiniSneboda. Ziebis aseTma formam warmoSva 

axali poeturi koncefcia `usityvo poezia`~ (jaoSvili 1988: 311). g. beni 

aRniSnavs: `axalma lirikam safrangeTSi aidga fexi. [...] malarme pirvelia 
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[axal lirikosebs Soris _ i. g.], vinc Tavisi leqsebis definicia da 

Teoria mogvca, da amiT kompoziciis fenomenologias daudo saTave~ (beni 

1992: 305). 

amgvarad, sinTezurobis malarmeseulma poeturma Ziebebma (buaCiZe 1979: 

184-217) da misma `kamaTlebis gagorebam~, simbolistTa midgomebma 

furcelze teqstis tipografiuli ganTavseba-ganlagebisadmi, kubizmis 

`sinTezurma~ fazam, iseve rogorc futuristebis damokidebulebam 

nabeWdi teqstisadmi da `TavisuflebaSi arsebuli sityvebis~ Teoriam, im 

rolma, romelsac nel-nela ikavebda sareklamo afiSa, axali biZgi misca 

apolineris simultanur Ziebebs (lista 2008: 71; kuizano, Jirodo 1996: 55-

56). misi `kaligramebSi~ xorcSesxmuli poetur-ferweruli eqsperimentebi 

ufro aSkarad exmianeba kubistur-futuristul eTetikas, vidre es 

`alkoholebSi~ iyo. 

mkvlevari da mTargmneli g. ekizaSvili aRniSnavs: apolineris 

`~kaligramebSi~ poeziis saTuTi hangi adgils uTmobs TvaliT xiluls. 

Tanamedroveobac xom amasve iTxovda: ~yovelive mxolod TvalisTvis~ [...]~ 

(ekizaSvili 2000: 64). 

apolinerma garkveulwilad SeZlo Tavisi Canafiqris ganxorcieleba 

`kaligramebSi~, sadac erTad aRmoCnda leqsebic da sakuTriv 

kaligramebic. avtoris ferweruli gatacebebi vlindeboda ara mxolod 

apolineri-kritikosis muSaobaSi an poeziaSi ferweris Semotanis 

mcdelobaSi, aramed mis xelweraSic, romelic grafikulad `gadmoscemda~ 

ama Tu im cxovrebiseul garemoebas (iasnovi 2000: 24): SegviZlia 

gavixsenoT `rainuli leqsebis~ lamis gotikur SriftTan miaxloebuli 

aso-niSnebi, sadac vxedavT asoebis «f», «l» da «t» swor, maRal xazebs; 

`bestiariumis~ momrgvalebuli asoebi akuratulad gamoyvanili «s»-ebiTa 

da «x»-ebiT; jariskacis erTnairi, lamis erT xazad gadaqceuli 

striqonebi, rogorc esaa lusadmi miweril bolo, 1916 wlis 18 ianvriT 

daTariRebul werilSi, roca poets asoebis lamazad werisTvis ar 

scalia da xelis erTi mosmiT aqvs gadaxazuli ormagi «t» sityvaSi 

«lettre» _ `werili~. 
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hospitlidan gamowerili apolineri kvlav daubrunda parizis 

kulturul-literaturul cxovrebas, romelic nel-nela Cveul kalapots 

ubrundeboda. is kvlavindeburad TanamSromlobs JurnalebTan da 

gamosacemad amzadebs axal wignebs. erT-erTi wigni, `mokluli poeti~, 

romelzec man jer kidev 1913 wels daiwyo muSaoba, 1916 wels gamoica da 

xangrZlivi gamojanmrTelebis Semdeg literaturaSi apolineris 

dabrunebis mauwyebeli gaxda. wignis `eresiarqi da kompania~ `fantazmebi~, 

rogorc maT uwodebda apolineri (iasnovi 2000: 25), bevrad ufro 

gajerebuli da daxvewilia am wignSi Semaval novelebSi, romlebSic 

gansakuTrebuli adgili daikava istoriulma siuJetebma. maT damuSavebaSi 

gansakuTrebuli ZaliT gamovlinda apolineris _ asociaciuri kavSirebis 

ostatis _ gamorCeuli niWi da erudicia (iasnovi 2002: 14). am wigniT, 

prozaikosi apolineri rables, volterisa da Jaris memkvidred 

gvevlineba. 

1917 wlis 24 ivniss monmartrze, rene mobelis saxelobis 

konservatoriaSi, apolineris skandaluri piesis (aleqsandriani 1990: 17), 

`tiresias mkerdis~ premieraze, didi xnis Semdeg kvlav Seikribnen misi 

mravalricxovani megobrebi, xolo imave wlis 26 noembers cnobil Teatr 

`vie kolombieSi~ apolinerma waikiTxa sajaro leqcia Temaze `axali 

cnobiereba da poetebi~ («L’ Esprit nouveau et les poètes») da es teqsti 

faqtobrivad mis poetur anderZad iqca. aRniSnuli teqsti, rogorc h. 

fridrixi aRniSnavs, `umniSvnelovanesi Teoriuli makavSirebelia rembosa 

da meoce saukunis lirikas Soris~ (fridrixi 1990: 276). `raki poezia da 

Semoqmedeba identuria, poeti imas hqvia, vinc Semoqmedia. poeti is 

adamiania, romelic axal, Tundac mtanjvel, sixaruls eZebs. poeti 

SeiZleba iyo yvela sferoSi _ sakmarisia mxolod SemarTeba da 

aRmoCenebisken swrafva. ramdenadac warmosaxva yvelaze nayofieri 

sferoa, nakleb Seswavlili da usasrulobaSi ganfenili, gasakviri araa, 

rom poetis saxels umetesad is imsaxurebs, vinc axali sixarulis 

ZiebaSia, da es sixaruli warmosaxvis goliaTur sivrceebSi 

niSansvetiviTaa aRmarTuli~, _ acxadebda apolineri (apolineri 1986: 297). 

swored amaze swerda igi frontidan madlen paJess: `poetis cxovreba, ra 
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Tqma unda, uCveulobiTaa aRsavse [...], me SemiZlia sixaruli mivaniWo 

adamianebs da amas vacnobiereb~ (apolineri 2006: 109). 

apolineris garSemo kvlav moiyares Tavi axalgazrda poetebma. is 

maTi maswavlebeli, maTi orientiri iyo (oduaeni 1995: 10-11). `igi mudam 

gamoirCeoda adamianTa erTad Sekrebis unariT~ («he always had a quality of 

keeping people together»), ityvis gertrud staini (staini 1961: 60). `yvela 

sxvaze metad, dRes swored apolinerma moxaza axali gzebi, gviCvena 

axali horizontebi. igi mTel Cvens siyvaruls, mTel Cvens mowiwebas 

imsaxurebs~, _ acxadebda pier reverdi (iasnovi 2000: 25), Jurnal `nor-

siudis~ damaarsebeli, romlis SemoqmedebiTac axali era iwyeba frangul 

poeziaSi (Jiueni 1999: 25). aqve unda aRvniSnoT, rom reverdis mier 

daarsebuli Jurnali `saerTo laboratoriad iqca yvelaze 

urTierTgansxvavebuli [poeturi _ i. g.] eqsperimentebisTvis~ (velikovski 

1968: 164) da kubizmidan Sobili axali poeziisa da axali poeturi 

TaobisTvis (bretoni, supo, aragoni) erTgvari dasayrdeni gaxda 

(aleqsandriani 1990: 17). 

Tavisi xanmokle cxovrebis miwuruls apolinerma aRiareba moipova. 

TiTqos dakmayofilda misi ori mTavari survilic. man bolos da bolos 

ipova siyvaruli Jaklin kolbis saxiT. rac Seexeba mis gatacebas 

mistifikaciiT, unda iTqvas, rom bedi poets sikvdilis Semdegac 

sakadrisad gaexumra. 1918 wlis 13 noembers, roca wminda Toma akvinelis 

eklesiidan kubo gamohqondaT, parizis quCebi uricxvma adamianma aavso. 

xalxis quCaSi gamosvla ara apolineris sikvdils, aramed ramdenime xniT 

adre dadebul zavs ukavSirdeboda. aboboqrebuli xalxi gahyviroda: «À 

bas Guillaume! À bas Guillaume!» (`Zirs vilhelmi! Zirs vilhelmi!~), da es 

sityvebi, romlis adresatic germaniis imperatori vilhelm II iyo, 

Zalauneburad aRmoCnda ukanaskneli Zaxili, romliTac parizma gaacila 

apolineri (rispai 2005: 17; oduaeni 1995: 10). gertrud staini, romelic 

olga pikasos naambobs ixsenebs, odnav saxecvlil versias gvawvdis 

(staini 1961: 59-60). e. hemingueic gertrud stainis monaTxrobs eyrdnoba 

wignSi `ganuyreli dResaswauli~ (heminguei 1996: 22). 
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tristan tcara amaRelvebeli sityvebiT gamoeTxova `yvelaze 

mgznebare, yvelaze cocxal~ poets (tcara 1996: 250), xolo Jan koqtom, 

romelic im dRes megobarTan gamosamSvidobeblad mivida, SemdgomSi 

dawera: `misi silamaze iseTi sxivmosili iyo, ase gvegona, axalgazrda 

vergiliuss vxedavdiT. dantes samosiT Semosilma sikvdilma xeli 

mohkida mas da bavSviviT waiyvana~ (iasnovi 2000: 26). 

Tuki gavixsenebT, rom swored vergiliusi iyo im siyvarulis 

momRerali, romelsac win eRobeboda cxovreba Tavisi avantiurebiTa da 

omebiT (gasparovi 1979: 28-34), maSin es metafora ar iqneba SemTxveviTi, 

xolo titanTa gadaZaxili erTi epoqidan meoreSi, rogorc es kulturaSi 

xdeba, kanonzomier mniSvnelobas SeiZens. 
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II nawili 

 

1. `alkoholebis~ genezisi 

1913 wlis ianvarSi apolineri, hervart valdenis miwveviT, berlinSi 

Cadis Tavis megobarTan, mxatvar rober delonesTan (1885-1941) erTad, 

romelic gamofenas awyobs Jurnal `Sturmis~ galereaSi. Jurnalic da 

galereac hervart valdens ekuTvnis. gamofenas xsnis apolineris leqcia 

`Tanamedrove mxatvrobaze~, romelic erT TveSi amave JurnalSi ibeWdeba 

(bernie, Snaider-monuri 1995: 122). gamofenis katalogSi Sesulia misi 

leqsi `fanjrebi~ (es leqsi wlebis Semdeg `kaligramebSi~ Seva), romelic 

delones _ apolineris sityvebiT, safrangeTSi `araobieqturi 

xelovnebis~ pirveli eqsperimentatoris _ `savsebiT axali esTetikiTaa~ 

STagonebuli (riSari 1996: 28). 17 ianvars swored germaniis dedaqalaqSi 

Seityobs apolineri raimon puankares safrangeTis respublikis 

prezidentad arCevis ambavs. marTalia, erTi SexedviT araviTari kavSiri 

ar unda arsebobdes am kulturul-mxatvrul RonisZiebasa (delones 

gamofena, romelsac win uswrebda apolineris moxseneba Tanamedrove 

ferweraze) da politikur aqts (puankares prezidentad arCeva) Soris, 

magram es ubralo damTxveva friad sayuradReboa. 

saxelmwifos meTaurad Tavisi patriotizmiT cnobili adamianis arCeva 

nacionaluri grZnobebis afeTqebis CarCoebSi Tavsdeba. rogorc 

cnobilia, es Cveuli ambavia safrangeTisTvis. patriotizmis talRa mTel 

evropas edeba. jer kidev ar Camcxrala 1911 wels agadiris ambebiT 

gamowveuli franko-germanuli daZabuloba. garda amisa, 1913 wlis 

aprilSi adgili aqvs sazRvarTan dakavSirebul ramdenime incidents. 

msgavs incidentebs aqvs adgili 1913 wlis bolosac. ivlisSi germania 

zrdis samxedro biujets da SeiaraRebuli Zalebis raodenobas. 7 

agvistos ki safrangeTi sam wlamde zrdis savaldebulo samxedro 

samsaxuris xangrZlivobas. im omebi, romelic balkaneTze mZvinvarebs 1912 

                                                                 
 agadiri qalaqia marokoSi, atlantis okeaneze. 1911 wels am portSi germanuli 

wyalqveSa navi `pantera~ Sevida franguli jarebis fessa da meknesSi Sesvlis 

sapasuxod. am incidentma didi daZabuloba gamoiwvia.  
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da 1913 wlebSi, cxadad aCens didi saxelmwifoebis imperialistur madas 

da erTi SexedviT gawonasworebuli politikuri stabilurobis simyifes 

evropaSi. 

samagierod, literatura da xelovneba, Tavisi yvelaze novatoruli 

tendenciebiT, ar cnobs aranair sazRvrebs. ideebi da nawarmoebebi 

udidesi siswrafiT gadadis parizidan moskovSi, romidan londonsa Tu 

berlinSi. futurizmi, romelsac italielma filipo tomazo marinetim 

(1876-1944) daudo saTave parizSi 1909 wels, mudam Tavisi 

internacionaluri mowodebiT gamoirCeva da manifestTa umetesobas 

ramdenime enaze gamoscems. germanuli Jurnali `Sturmi~, romelmac 

delone da apolineri berlinSi miiwvia, regularulad beWdavs frangul 

da italiur nawarmoebebs. magaliTad, 1913 wlis aprilSi am JurnalSi 

ibeWdeba apolineris leqsi `zona~. briuselSi, amsterdamSi, londonSi, 

kelnSi, miunxenSi, berlinSi, praRaSi, budapeStSi, moskovsa da sxva 

qalaqebSi ewyoba kubist mxatvarTa gamofenebi. monmartrsa da monparnass 

mweralTa da xelovanTa nakadi awydeba. `bato-lavuarisa~ da `la riuSis~ 

saxelosnoebi Tanamedrove mxatvrobis meqad iqceva. 

paradoqsulia is faqti, rom XX saukunis dasawyisis evropaSi (1913 

welia), romelic gamalebul SeiaraRebaSia da omze fiqrobs, Tanamedrove 

da avangarduli xelovnebis internacionaluroba TvalSisacem realobas 

warmoadgens. 1880 wels romSi dabadebuli polonur-italiuri 

warmomavlobis frangi poeti giiom apolineri _ espaneli pablo pikasos 

da italieli filipo tomazo marinetis, danieli peter madsenis da 

poloneli lui markusis, Sveicarieli blez sandraris da rusebis: serJ 

feras, mixail larionovisa da sonia delones megobari, poeti, romlis 

nawarmoebebic iTargmneboda da mraval ucxour Jurnalsa da 

anTologiaSi ibeWdeboda, adamiani, romelic evropuli kulturuli 

                                                                 
 giiom apolineris mama italieli gaxldaT, deda _ poloneli, papis kamerheris, 

apoliner de kostrovickis qaliSvili. kostrovicki warmoSobiT minskidan iyo. misi 

coli (giiom apolineris bebia) italiuri warmomavlobis gaxldaT.  

 mixail larionovi (1881-1964) _ rusi mxatvari, romelmac Tavis meuRlesTan, 

mxatvar natalia sergeevna gonCarovasTan (1881-1962) erTad Seqmna `reionistuli~ 

abstraqcia 1912 wels. 
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memkvidreobiT ikvebeboda da uSreti cnobismoyvareobiT ekideboda 

yovelgvar esTetikur siaxles _ yvelaze kargad ganasaxierebs am 

kosmopolitizms. 

1913 wels, parizSi, apolineri aqtiurad monawileobs poetebisa da 

mxatvrebis debatebSi. jer kidev ar Camcxrala is skandali, romelic 

kubistebis _ farTo publikis winaSe kubistebi mxolod 1911 wels 

wardgnen _ gamofenam gamoiwvia. am skandals da kubistebis 

`antimxatvrulsa da antierovnul~ xelovnebas deputatTa palatac ki 

gamoexmaura (dekodeni, leveri 1996: 51). 

mokled gadavavloT Tvali kubizmis istorias. 

pol sezanma (1839-1906), romelmac gadamwyveti gavlena iqonia XX 

saukunis xelovnebaSi iseT mimdinareobebze, rogoricaa fovizmi, kubizmi, 

abstraqcionizmi, da zangur-afrikulma xelovnebam, romelsac jer kidev 

fovistebi icnobdnen, biZgi misca pablo pikasosa (`avinioneli 

qaliSvilebi~, 1906-1907) da JorJ brakis Ziebebs. brakis 1908 wlis 

peizaJebis danaxvaze, erT-erTi kritikosi, lui voseli, acxadebs, rom 

brakis tiloebi `patara kubebisgan~ Semdgar konstruqcias agonebs 

(dekodeni, leveri 1996: 51). ase daibada sityva `kubizmi~. 1909 wlidan 

iwyeba kubizmis analitikuri faza. pikaso da braki mraval waxnagad Cexen 

erTsa da imave sagans da mas ramdenime kuTxiT warmogvidgenen. maTi 

tiloebi zogjer abstraqciamdec ki midis (`hermetuli~ kubizmi), magram 

cifrebis, Semdeg ki, 1912 wels, kolaJis gamoyeneba-danergvas kvlav 

Semoaqvs sinamdvile axali formiT, riTac iwyeba kubizmis e. w. 

`sinTezuri~ faza. imavdroulad, sxva, axalbeda mxatvrebi am axali 

esTetikis SesaZleblobebs cdian da parizSi awyoben gamofenebs, 

romelsac namdvili skandali mohyveba: Zmebi diuSanebi, alber glezi 

(1881-1953) da Jan metcenJe (1883-1956), romlebic 1912 wels aqveyneben 

Teoriul traqtats `kubizmis Sesaxeb~ («Du cubisme»), lui markusi, andre 

                                                                 
 amis Taobaze mkvlevari g. buaCiZe SeniSnavs: `istoriul perspeqtivaSi evropul 

civilizaciaze zanguri musikis gavlenas win uswrebda zan guri mcire zomis qandakebis 

`aRmoCena~, ramac pikasos esTetikaSi gadatrialeba moaxdina da saxviT xelovnebaSi 

kubizms gaukvlia gza~ (buaCiZe 1983: 127). 
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loti (1885-1962), xuan grisi (1887-1927), romlis ferweruli Semoqmedebac 

sanimuSoa kubisturi esTetikis TvalsazrisiT, fernan leJe (1881-1955), 

romlis ferwera `araCveulebrivi koloritulobiT~ gamoirCeva (kamiu 

1986: 319) da romlis kontrastul formebs kubizmSi `Seaqvs sinaTlisa da 

improvizaciis elementi~ (sefori 1990: 317), rober delone (es ukanaskneli 

qmnis ufro naTel, feradovan kubizms, romelsac apolineri orfizms 

uwodebs) da sxvebi. pablo pikasos kvaldakval, zogierT moqandakes 

skulpturaSi gadaaqvs kubizmis Teoriuli principebi: eseni arian 

aleqsandr arxipenko (1887-1964), romlis `torsi~ (1909) SeiZleba pirvel 

kubistur skulpturul namuSevrad miviCnioT (ferie 2000: 947), diuSan-

viioni (raimon diuSani) (1876-1918), romlis cnobili skulpturuli 

namuSevari `cxeni~ (1914) _ cxovelisa da manqanis erTgvari nazavi _ 

futurizmisa da kubizmis sinTezs warmoadgens, osip zadkini (1890-1967). 

pirveli msoflio omis Semdeg, kubizmis yoveli mimdevari, 

garkveulwilad, scildeba kubizms da sakuTar gzas irCevs. igive 

SeiZleba iTqvas araerT sxva xelovanzec, romelTac, holandiidan 

moyolebuli ruseTis CaTvliT, kubizmis gavlena ganicades. maT Soris, 

pirvel rigSi unda movixsenioT holandieli pit mondriani, rusi kazimir 

maleviCi da rusi konstruqtivistebi naum gabo, anton pevsneri, vladimir 

tatlini, aleqsandr rodSCenko (larusi 1999: 222-226; larusi 2000: 286-287; 

larusi 1996: 408; garZanti 1997: 257; ferie 2000: 132; dekodeni, leveri 1996: 

50-52). 

kubizmis oficialur dabadebas xSirad ukavSireben pablo pikasos 

(1881-1973) cnobil tilos `avinioneli qaliSvilebi~ (ix. danarTi # 1). ai, 

rogor ixsenebs daniel anri kanvaileri (1884-1979) did mxatvarTan 

saubars da niu-iorkis Tanamedrove xelovnebis muzeumSi daculi am 

monumenturi (2 m. 40 / 2 m. 30) tilos Seqmnis istorias: 

~`pikaso: `avinioneli qaliSvilebi~, rogor maRizianebs es 

saxelwodeba. es salmonma moigona. gaxsovdeT: adre am suraTs ewodeboda 

`avinionis saroskipo~! avinioni _ es saxeli mudam axlobeli, kargad 

nacnobi iyo CemTvis. is dakavSirebulia barselonaSi Cems cxovrebasTan. 

maSin pale d’ avinionidan sul ramdenime nabijze vcxovrobdi. iq 

vyidulobdi qaRalds da akvarelis saRebavebs. garda amisa, maqs Jakobis 
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bebiac warmoSobiT avinioneli iyo da Cven sul voxunjobdiT am suraTis 

gamo: erTi qali maqsis bebia iyo, meore _ fernanda, mesame _ mari 

loranseni. 

Tavdapirvelad sxva Canafiqri mqonda: suraTze mamakacebic unda 

yofiliyvnen daxatuli, Tumca Tqven xom naxeT eskizebi. ai, studenti _ 

xelSi Tavis qala rom uWiravs, ager mezRvauric. qalebma es-esaa 

isauzmes. xiliT savse larnaki magidaze dgas. magram Semdeg, rogorc 

xedavT, suraTi Seicvala~. 

ramdenime xniT adre pikasom miTxra, am suraTis xatva 1906 wels ki 

ara, 1907 wlis gazafxulze daviwyeo. suraTze muSaobis dro, misi TqmiT, 

or sxvadasxva periodad iyofoda. ravinianis quCaze es tilo sabolood 

dasrulebuli vnaxe. maSasadame, meore periodi pirvels maSinve mohyolia 

da 1907 wlis zafxulis dasawyisisaTvis suraTi ukve damTavrebulic 

yofila. swored am periods miekuTvneba kubizmis dabadebac, e. i. is 

TariRdeba 1907 wlis apriliTa Tu maisiT~ (kanvaileri 1975: 216). 

pikasos axali Ziebebis Sedegma misi megobrebi gaaogna da Seacbuna, 

Tumca, t. tcaras TqmiT, pikaso mTeli cxovreba aocebda adamianebs 

(tcara 1980: 537). matisma da leo stainma ironiulad SeniSnes, rogorc 

Cans, pikaso meoTxe ganzomilebas eZebso. gaafTrebul matiss 

ganucxadebia, es tilo xelovnebis xelyofa, axali moZraobis masxrad 

agdebis mcdelobaa da pikasos sananeblad gavuxdi am mistifikaciaso, 

xolo gaocebul braks pikasosTvis aseTi ram uTqvams: `raRac iseTia, 

TiTqos gindodes [...] navTi dagvalevino~ (penrouzi 1982: 158-159). 

gamonaklisi iyo pikasos megobari vilhelm ude, germaneli koleqcioneri 

da xelovnebis kritikosi, romelmac imTaviTve sworad Seafasa mxatvris 

namuSevari da Tavisi enTuziazmi kanvailers gadasdo, rodesac pikasos am 

ucnauri, `raRac asiriuli~ stilis tiloze miswera (penrouzi 1982: 160-

161). SemdgomSi nel-nela yvelam (garda leo stainisa) aRiara am 

ferweruli tilos ganumeorebeli xibli da istoriuli mniSvneloba. 

                                                                 
 igulisxmeba fernand olivie, frangi mxatvari, pablo pikasos erT-erTi muza da 

sayvareli, avtori mogonebaTa wignisa `pikaso da misi megobrebi~ (olivie 1933).  
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am tiloze apolineric aRtacebiT laparakobs Tavis CanawerebSi 

(ridi 1996: 28-29). 

italieli futuristi mxatvrebisgan gansxvavebiT (maT gamofena 

moawyves parizSi 1912 wels), kubistebi ar qmnidnen myarad Sekrul, 

organizebul jgufsa Tu skolas, romelic sakuTar principebs 

Teoriulad Camoayalibebda. JorJ brakisa (`didi niu~ da 1907-1908 wlebis 

peizaJebi) da pablo pikasos (`avinioneli qaliSvilebi~, 1907 weli) 

pirveli Ziebebidan moyolebuli, is, rac kubistebs aerTianebs, kiTxvebisa 

da eqsperimentebis Tanxvedraa. yoveli maTgani sakuTari gziT midis da 

ar unda gagvikvirdes apolineris gancxadeba, marTalia kubizmma triumfs 

miaRwia, magram igi daiSalao. 1912 wlis 11 oqtombers apolineri gamodis 

sajaro moxsenebiT `kubizmis gaxleCaze~ (dekodeni 1997: 14). 1912 da 1913 

wlebSi braki da pikaso kolaJiT ganaaxleben sakuTar teqnikas; ogiusten 

erbeni abstraqciisken ixreba; marsel diuSani (1887-1968) xatavs Tavis 

cnobil tilos, parizuli kubo-futurizmis TvalsaCino nimuSs `kibeze 

Camomavali niu~; rober delone interesdeba sinaTliT, naTeli ferebis 

urTierTkavSiriT, geometriuli formebiT da saubrobs `wminda 

mxatvrobaze~. mTeli es produqcia aRiqmeba, rogorc kavSiris gawyveta 

evropul tradiciasTan, romelic, renesansidan moyolebuli, 

mxatvrobisagan bunebis mibaZvas moiTxovs. 

simultanurobis (simultaneizmis) anu erTdroulobis 

(Tanadroulobis) sakiTxi dRis wesrigSi dgas da polemika miT ufro 

mwvavea, rom es sityva sxvadasxva mniSvnelobis matarebelia. zogierTi 

kubistisTvis es niSnavs sagnis daCexvas, misi sxvadasxva mxaris erT 

sibrtyeze warmosaxvas da, aqedan gamomdinare, perspeqtivis moSlas (ix. 

danarTi ## 2, 3). rober delonesTvis es ferebis dinamikuri 

kontrastebia (ix. danarTi # 4), xolo futuristebisTvis _ moZraobis 

Tanamimdevrul nawilebad daSla da drosa da sivrceSi daSorebuli 

elementebis erT mTlianobaSi moTavseba (ix. danarTi ## 5, 6, 7). 

gana SeiZleboda poetebi gulgrilni yofiliyvnen imis mimarT, rac 

mxatvrobaSi xdeboda? 1905 wlidan moyolebuli, mxatvrebsa da mwerlebs 

erTmaneTTan mWidro kavSiri aqvT. isini erTmaneTs xvdebian monmartris 

kafeebsa da kabareebSi anda pikasos `bato-lavuaris~ saxelosnoSi, 
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romelic mas 1912 wlamde ekava. apolineri, andre salmoni da maqs Jakobi, 

romelsac cnobili frangi mwerali da eseisti, nobelis premiis 

laureati J.-m. g. le klezio 1981 wels Jakobis leqsebis krebulisTvis 

daweril winasityvaobaSi `esoden axlo da [imave dros] esoden Soreul~ 

poets, `sityvis mogvs~ uwodebs (le klezio 1999: 13), am saxelosnos xSiri 

stumrebi iyvnen. 1912 wels xelovanebi gadadian monparnasze. apolineri 

da blez sandrari rober da sonia deloneebis saxelosnos yvelaze 

erTguli stumrebic iyvnen. garda amisa, giiom apolineri da andre 

salmoni imavdroulad iyvnen xelovnebis kritikosebic, romlebic 

zedmiwevniT kargad erkveodnen Tanamedrove mxatvrobaSi. aqve unda 

aRiniSnos isic, rom 1912 wels andre salmonma gamoaqveyna naSromi 

`axalgazrda franguli mxatvroba~ («La Jeune Peinture française»), xolo 

apolinerma 1913 wels gamosca wigni `kubisti mxatvrebi. fiqrebi 

esTetikaze~ («Les Peintres cubistes. Méditations esthétiques»). 

mxatvrobaSi revoluciuri modelis Zieba im dros xdeba, rodesac 

poeziaSi arc erTi dominanturi mimdinareoba ar ikveTeba. arsebobs 

garkveuli literaturuli jgufebi, romlebic pretenzias acxadeben 

poeziaSi liderobaze. 

XIX saukunis bolo wlebidan moyolebuli, sxvadasxva gziT 

mimdinareobs 1900-iani wlebis modernizmis Zieba da misi Teoriuli 

principebis SemuSaveba. 

zogierTebis, kerZod ki neoklasicizmis momxreTa azriT, misi 

SemuSaveba da realizacia unda momxdariyo XVII da XVIII saukuneebis 

formebsa da Temebze dabrunebiT da `suleluri XIX saukunis~ ukugdebiT 

(leon dodes es formula (1922 w.) misi erT-erTi kritikuli naSromis 

saTauria). aRniSnuli formula erTgvarad ajamebs Sarl morasisa da 

misi mimdevrebis koncefciebs, romelTac miaCndaT, rom 1789 wlis 

revoluciam da Semdeg XIX saukunem franguli tradicia welSi gatexa 

politikuri, socialuri da kulturuli TvalsazrisiT (dekodeni 1997: 

16). 

                                                                 
 rober delone (1885-1941) da misi meuRle, odesaSi dabadebuli sonia terki-delone 

(1885-1979) apolineris uaxloesi megobrebi iyvnen. 
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naturizmi, romlis principebic moris le blonma da sen-JorJ de 

bueliem Camoayalibes, miznad isaxavda ebrZola vagnerisa da nicSes 

gavlenis winaaRmdeg. sen-JorJ de buelie Tavis 1897 wlis `manifestSi~ 

(romelic `figaros~ 1897 wlis 10 ianvris nomerSi daibeWda) sakuTar 

mizans ase ayalibebda: 

«Nous chanterons les hautes fêtes de l’ homme. Pour la splendeur de ce spectacle, les poètes 

convoqueront les plantes, les étoiles, les vents et les animeaux. Une littérature naîtra qui 

glorifiera les marins, les laboureurs nés des entrailles du sol et les pasteurs qui habitent près des 

aigles. De nouveau, les poètes se mêleront aux tribus […]».  

`Cven vumRerebT adamianis diad zeims. am didebuli sanaxaobisTvis 

poetebi mouxmoben mcenareebs, varskvlavebs, qarsa da cxovelebs. iSveba 

literatura, romelic ganadidebs mezRvaurebs, mSromelebs, SobilT 

miwis saSodan, da mwyemsebs, romelnic arwivTa maxloblad binadroben. 

poetebi kvlav SeuerTdebian tomebs [...]~ (varusfel-onfrua, eJea, rense, 

go, valeti 1996: 419). 

unda iTqvas, rom saintereso programaa, Tumca mas ar uSvia didi 

poetebi. magram imis Tqma SeiZleba, rom am manifestma gamoxmaureba hpova 

andre Jidis `miwis sazrdoSi~ da iseT poetTa SemoqmedebaSi, rogorebic 

arian fransis Jami da pol fori. 

`nuvel reviu fransezis~ da andre Jidis irgvliv gaerTianebuli 

jgufis azriT, `Tanamedrove klasicizmi~ (anri geonis formula, 1904 w.) 

unda Seqmniliyo simbolizmis mier poeziaSi Setanili wvlilisa da 

franguli poeturi tradiciis gaerTianebiT (aseTad Cans pol klodelisa 

an pol valeris Semoqmedeba). 

Jiul romeni Tavisi unanimizmis TeoriiT, romelzec gavlena iqonia 

frangulma socializmma da uolt uitmenis (1819-1892) panTeisturma 

poeziam, `goliaTi~ uitmenisa (Cukovski 1969: 5), romelmac namdvili 

revolucia moaxdina amerikulsa da msoflio poeziaSi (mendelsoni 1970: 

26; mendelsoni 1965: 7, 5), umReroda Tanamedrove qalaqis lirizms, 

samyaros spontanur silamazes, individis urTierTobas socialur 

jgufebTan da TviTon socialur jgufTa kavSirs. Jiul romeni da misi 

Tanamoazreni _ rene arkosi, Sarl vildraki, JorJ diuameli _ 

ocnebobdnen erTgvar Zmur poeziaze, romelic kacobriobis epopeaSi unda 
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gadazrdiliyo. unanimizmi emyareba im faqtis konstatacias, rom Cven, 

adamianebi, ara varT `martoobis arqipelagebi~ da rom adamianTa 

SekavSireba, maTi gaerTianeba SesaZlebeli da aucilebelia (deziusi, 

karlsoni, tornanderi 1990: 236; darkosi 1992: 369-370). amazea agebuli 

Jiul romenis mTeli Semoqmedeba, maT Soris misi ocdaSvidtomiani 

`romani-mdinare~ `keTili nebis adamianebi~ (1932-1947). 

fantazistebis (sityvidan «fantaisie» _ `fantazia~, `axireba~) jgufi 

gaerTianebuli iyo pol-Jan tules (1867-1920) irgvliv, romlis 

`Semoqmedeba 10-iani da 20-iani wlebis modernizmis erT-erTi formis 

gamoxatulebas warmoadgens~ (dekodeni 1999: 13). fantazistebic 

cdilobdnen SeemuSavebinaT `Tanamedrove klasicizmi~, romelic mkacr 

formasa da verbalur ostatobas gulisxmobda. tules poeturi krebuli 

`kontrriTmebi~ («Les Contrerimes») amis naTel magaliTs warmoadgens (tule 

1999). amave jgufSi iyvnen fransis karko da leon-pol fargi (darkosi 

1992: 368-369). 

mxolod 1912 wlidan da gansakuTrebiT 1913 wels gamoikveTeba 

poeziaSi `axali cnobiereba~ (apolineris formula). marTalia, 

futuristul poezias ar hyavs mimdevrebi safrangeTSi, magram marinetis 

ideebi da principebi cnobili xdeba misi 1912 da 1913 wlebis manifestebis 

wyalobiT. marineti qadagebs sintaqsisa da punqtuaciis ugulebelyofas; 

arsebiTi saxelisa da zmnis gansakuTrebul xmarebas, raTa meti 

Zalmosileba mieniWos ubralo da pirdapir, `daumuSavebel~ suraT-xatebs, 

romelnic erTmaneTs unda mosdevdes da `analogiaTa jaWvebs~ qmnides; 

materiis lirizms, romelic gamoricxavs adamianur grZnobebs. aqedan 

gamomdinare, leqsi aris `TavisuflebaSi arsebuli sityvebi~, romlebic 

tipografiulad feTqdeba da aRinusxeba furcelze (dekodeni 1997: 17; 

lista 2008: 114-118, 121; bonino 2009: 39-46, 111-134). am ideebs didi 

yuradRebiT ekideba apolineri. swored am mimarTulebiT warimarTeba 

misi _ XX saukunis franguli poeturi avangardis lideris _ poeturi 

Ziebebi da eqsperimentebi. 

literaturaSi ar arsebobs `kubisturi skola~. mwerlebi protests 

ucxadeben am saxelwodebas da maTi `kubisturi skolisadmi~ 
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mikuTvnebulobis hipoTezas. amis miuxedavad, poetebma mxatvrebisgan 

gadmoiRes revoluciuri modeli Sinaarsis, formisa da miznis 

TvalsazrisiT. aq Cven kvlav vawydebiT simultanurobis (simultaneizmis) 

sakiTxs da mis sxvadasxva Tvisebas. zogierTi poetis azriT, saqme exeba 

leqsis saorkestro partiturasaviT ganlagebas, ise rom SesaZlebeli 

gaxdes misi (leqs-partituris) sruli, mTliani wakiTxva. sxvebisTvis 

(magaliTad, anri-marten barzenisTvis _ dramatizmis damaarseblisTvis) 

es iqneba leqsis polifoniuri scenuri warmodgena. blez sandrarisa da 

sonia delonesTvis, romlebic 1913 wlis oqtomberSi aqveyneben `pirvel 

simultanur wigns~ `transcimbiruli rkinigzis proza~ (bernie, Snaider-

monuri 1995: 102-105), es aris amocana, romelic mdgomareobs nawarmoebis 

Seqmnis procesSi poetisa da mxatvris totalur, amomwurav 

TanamSromlobaSi da am sinTezis iseTnairad CvenebaSi, rogorc SeiZleba 

davinaxoT, magaliTad, afiSa an suraTi. xolo apolinerisTvis esaa 

`simultanuri leqsebi~, `leqsebi-saubrebi~ da kaligramebi (`lirikuli 

ideogramebi~), anu is leqsebi, romelTac igi gaaerTianebs `talRebSi~ 

(«Ondes»), Tavisi poeturi krebulis, `kaligramebis~ («Calligrammes») pirvel 

nawilSi. 

SeimCneva poeturi Ziebisa da duRilis sxva niSnebic. pier-Jan Juvis 

`laparaki~ («Parler») ufro metad aCens unanimizmis aRmavlobas, vidre 

Jiul romenis `odebi da locvebi~ («Odes et prières»). Cndeba sxvadasxva 

literaturuli skolebi: anri giibos dinamizmi, nikola bodiuenis 

paroqsizmi da a. S. 

1913 weli gamogonebisa da siaxlis welia romanis sferoSic. am wels 

qveyndeba marsel prustis `svanebis mxares~, roJe marten diu garis `Jan 

barua~, alen-furnies `didi molni~. swored 1913 wels aarsebs Jak kopo 

`vie-kolombies~ Teatrs, romelic axleburi gegmiTa da betonis 

                                                                 
 poeturi xerxi, ZiriTadad aporiuli, romelic Semovida da damkvidrda XX 

saukunis dasawyisSi anri-marten barzenis `dramatizmTan~ (`ZalTa trilogia~, 1908 w.) da 

Jurnal `poem e dram~-is jgufTan erTad, romelic agrZelebs rene gilisa da misi 

`instrumentalizmis~ Ziebebs. sxvadasxva, mravali damoukidebeli xmis simultanuri 

(erTdrouli) Semotana leqsSi miznad isaxavs realobis `polifoniuri~ sirTulisa da 

siWrelis asaxvas.  
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gamoyenebiT aago arqiteqtorma ogiust perem. mokled rom vTqvaT, 

mxatvruli gamosaxvis yvela formaSi SeimCneva SemoqmedebiTi duRili, 

romelsac droebiT SeaCerebs pirveli msoflio omi. 

1913 wels ocdaTormeti wlis giiom apolineri ukve cnobili figuraa 

xelovnebis, literaturisa da Jurnalistikis sferoSi. rac Seexeba mis 

leqsebs, am droisTvis mas gamocemuli aqvs mxolod erTi patara 

krebuli (asoc egzemplarad) _ `bestiariumi anu orfevsis korteJi~ («Le 

Bestiaire ou Cortège d’ Orphée»). da es maSin, roca apolineris megobari andre 

salmoni ukve mesame poetur krebulze muSaobs, xolo ocdarva wlis 

Jiul romenma sadacaa mexuTe krebuli unda gamosces. unda iTqvas, rom 

apolineri Tormeti wlis asakidan leqsebs aqveynebda iseT JurnalebSi, 

rogorebic iyo `la reviu blanSi~, `la pliumi~, `ver e prozi~, `la 

falanJi~, `suare de pari~, xolo Tavisi poema `uiRblo Seyvarebulis 

simRera~ dasabeWdad `merkiur de franss~ gaugzavna, sadac poema daibeWda 

kidec. am droisTvis apolineri arc erT skolasa Tu literaturul 

jgufTan araa gaerTianebuli. 1909 wels wakiTxul moxsenebaSi 

`dRevandeli dRis poetebi~ (apolineri 1991: 913-916), igi axali poeziis 

ruporad asaxelebs `or fundamentur jgufs~: erTi mxriv, esaa unanimizmi, 

xolo meore mxriv _ 1903 wels apolineris mierve daarsebuli Jurnalis, 

`festen d’ ezopis~ TanamSromelTa jgufi (aqve aRvniSnoT, rom am 

Jurnalis mxolod cxra nomerma ixila dRis sinaTle). amgvarad, 

apolineri pirdapir, qaragmebis gareSe, xazs usvamda Tavis 

originalobasa da pirvelobas, maSin roca didi moculobis poeturi 

krebuli jer ar hqonda gamocemuli (igi sxvadasxva gazeTSi acxadebda, 

rom axlo momavalSi leqsebis pirveli didi krebulis gamocemas 

apirebda). 

1909 wels as egzemplarad gamocemul `xrwnaSeparul jadoqars~ 

didad ar Seuwyvia xeli misi, rogorc prozaikosis, aRiarebisTvis, Tumca 

moTxrobebis krebulma `eresiarqi da kompania~ apoliners erTgvari 

aRiareba moupova. meore mxriv, apolinerma, Tavisi TanamSromlobiT 

`siyvarulis ostatebisa~ (markizi de sadi, aretino, nersia, klilendi da 

sxvebi) da `bibliofilis skivris~ koleqciaTa gamomcemlebTan, rober da 
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JorJ brifoebTan, saxeli gaiTqva, rogorc eruditma da erotikuli 

literaturis specialistma. 

1909 wlidan apolineri Jurnalistur moRvaweobas iwyebs. JurnalebSi 

`entransiJani~ da `pari-Jurnali~ aqveynebs statiebs literaturaze, 

mihyavs qronika. sul male xelovnebis kritikosad agrZelebs muSaobas 

Jurnal `entransiJanSi~, sadac imuSavebs 1910 wlis Tebervlis bolodan 

1914 wlis martis dasawyisamde (oTx weliwadSi apolinerma samasze meti 

statia dawera). apolineris kritikuli statiebi, sadac igi ar malavs 

Tavis simpaTiebs, mravalsityvaobiT gamoirCeva, maSin roca `suare de 

pariSi~ gamoqveynebul mis statiebs angaJireba atyvia. es Jurnali andre 

biis iniciativiT 1912 wlis TebervalSi daaarses salmonma, apolinerma, 

tiudeskma da rene dalizma. 

1911 wlis bolos da 1912 wels dawerili statiebiTa da sajaro 

moxsenebebiT apolineri kubizmis Teoretikosi da damcveli xdeba. 

sinamdvileSi mas ferweraSi, iseve rogorc mxatvruli Semoqmedebis yvela 

sferoSi, ufro metad nawarmoebebi ainteresebs, vidre sistemebi. misi 

meryevi pozicia futurist mxatvrebTan mimarTebaSi gamowveulia Semdegi 

mizeziT: apoliners miaCnia, rom futurist mxatvrebs, romelTac 1912 

wlis TebervalSi parizSi gamofena moawyves, `ufro filosofiuri da 

literaturuli ideebi aqvT, vidre plastikuri~ da rom isini metismeti 

yuradRebiT ekidebian `siuJets~, ris gamoc umal `ilustratorebi~ 

gaxdebian, vidre Semoqmedni (apolineri 1991: 406-412; apolineri 1993: 273-

279). sruliad sapirispiroa miSel seforis azri. mas miaCnia, rom 

`futuristebis gamosvla asparezze sufTa, jansaRi haeris uzarmazar 

moqrolvas hgavda. maTi revoluciuri idea gamomdinareobda maTive 

ZiriTadi amocanidan _ sivrciTi dinamizmidan. xelovnebis sferoSi 

araferia absurduli da futuristebic dadaistebze ufro adre 

miuaxlovdnen absurdis xelovnebas. ferweraSi moZraobis Setanis 

mcdeloba [...] sarisko saqmea da mainc maT miaRwies amas, SeZles 

yvelafris gamosaxva moZraobaSi~ (sefori 1990: 318). Tavad kubizms 

apolineri scildeba, radgan miaCnia, rom am mimdinareobis warmateba 

axali akademizmis warmoSobis safrTxes qmnis. igi kubizmis 

Tanamimdevruli doqtrinis Camoyalibebis nacvlad aqcents akeTebs im 
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gansxvavebul gzebze, romelic kubistma mxatvrebma aRmoaCines, da `axali 

mxatvrobis~ aRsaniSnavad Semoaqvs sityva `orfizmi~. misi azriT, es 

sakmaod zogadi terminia da aRniSnavs im mxatvarTa Ziebebs, romelnic 

cdiloben `Seqmnan wminda mxatvroba~ (dekodeni 1997: 22) anu xelovneba, 

romelic tradiciuli, saxviTi ferwerisTvis iqneba is, rac musikaa 

literaturisTvis. am dros apolineri muSaobs wignze, romelic 1913 

wlis martSi, `alkoholebze~ erTi TviT adre gamova. mas unda wigns 

uwodos `fiqrebi esTetikaze~, qvesaTauriT `kubisti mxatvrebi~. magram 

gamomcemelma saTaurad `kubisti mxatvrebi~ gaitana, xolo qvesaTaurad _ 

`fiqrebi esTetikaze~. 

rac Seexeba apolineris pirad cxovrebas, mas ori ram SeemTxva, ramac 

didi tkivili miayena. pirveli _ es iyo misi dapatimreba da santes 

cixeSi Casma, sadac apolinerma eqvsi dRe dahyo _ 1911 wlis 7 

seqtembridan 12 seqtembramde. 

rogorc cnobilia, 1911 wlis 21 agvistos luvridan `jokonda~ 

moipares. presa aboboqrda. aRmoCnda, rom sxva muzeumebidanac gamqraliyo 

araerTi eqsponati. apolineri da pikaso SeSfoTdnen, radgan swored 

maTTan iyo is statuetebi, romelic Jeri pierem moipara luvridan. 

apolinerma maTi dabruneba moindoma da SuamavlobisTvis `pari-Jurnals~ 

mimarTa, magram es ambavi gaxmaurda. apoliners bralad naqurdalis 

damalva dasdes da daapatimres. patimrobidan igi mxolod eqvsi dRis 

Semdeg gaanTavisufles. SemdgomSi gamovida misi gamamarTlebeli peticia, 

romelsac xels awerdnen apolineris megobari mwerlebi, mxatvrebi da 

Jurnalistebi. amis miuxedavad, apoliners mTeli sisastikiT Seutia 

ukiduresma memarjvene presam (ruo 2006: 12), romelic qsenofobiiTa da 

antisemitizmiT gamoirCeoda da romelmac apolineri gaurkveveli 

warmoSobis ebraelad da xelovnebis nawarmoebTa gamtaceblebis 

saerTaSoriso bandis wevrad gamoiyvana. am dapatimrebis gamo apolinerma 

didi sulieri tanjva gadaitana, rac cxadad ikiTxeba `zonaSi~ da 

leqsebis ciklSi `santeSi~. arakeTilmosurneobis amgvarma gamovlenam mas 

uecrad aRmoaCenina, rom is adgili, romelic polonur-italiuri 

warmoSobis frang poets ekava frangul sazogadoebaSi, SeiZleba kiTxvis 
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niSnis qveS damdgariyo. gasakviri araa, ratom eswrafoda igi safrangeTis 

qveSevrdomobas. 

meore ambavi, romelmac poetze didad imoqmeda, iyo mari loransenTan 

ganSoreba. 1911 wlis bolos apolinerisa da mari loransenis 

urTierToba gauaresda. poeti acnobierebs, rom es aris `siyvarulis 

dasasruli~ (apolineri 2006: 101), rasac, misive sityvebiT, kargad 

gamoxatavs leqsebi `mari~ («Marie»), `sanadiro bukebi~ («Cors de chasse») da 

`mirabos xidi~. krizisma 1912 wlis zafxulis dasawyisSi ifeTqa. cxare 

kamaTis Semdeg mari dinarSi gaemgzavra. fernan fleres cda, Seerigebina 

loranseni da apolineri, marcxiT dasrulda. apolineri Zlier itanjeba, 

tovebs oteis da gadadis berties bulvarze mdebare saxlSi, romelic 

mis megobrebs, serJ feras da mis das, baronesa d’ etingens ekuTvniT. 

poeti uRono, `yvelafrisgan daRlilia~ (adema 1968: 208). agvistos bolos 

apolineri ubrundeba literaturul moRvaweobas da gadawyvets 

sabolood datovos otei. swored maSin iqiravebs igi binas sen-Jermenis 

bulvarze, 202-e nomerSi, sadac gadava kidec 1913 wlis 1 ianvars. 

amgvarad, 1912 wlis bolo da 1913 wlis dasawyisi apolinerisTvis 

cvlilebaTa periodia yvela sferoSi: cvlilebebia mis yoveldRiur 

cxovrebaSi _ poeti oteidan sen-Jermen-de-preSi inacvlebs. cvlilebebia 

apolineris pirad cxovrebaSi _ mari loransenTan kavSiris boboqar 

wlebs mosdevs martooba, romelic praqtikulad omamde grZeldeba. 

xelovnebis sferoSi apolineri sul ufro da ufro interesdeba rober 

delones mxatvruli ZiebebiT. poets miaCnia, rom swored am mxatvrulma 

Ziebebma SeiZleba migviyvanos misTvis aserig nanatr `wminda ferweramde~. 

dasasrul, icvleba misi poeziac: Tuki 1910-1912 wlebi mis poetur 

produqciaSi aRiniSna mokle saleqso formiTa da musikalurobiT, am 

periodSi igi amTavrebs `vandemiers~, `korteJs~ («Cortège») da 1912 wlis 

bolos wers `zonas~. male apolineri aqveynebs `fanjrebs~ («Les Fenêtres») 

da `xes~ («Arbre»), riTac iwyebs leqsebi-saubrebisa da simultanuri 

leqsebis serias. 

1913-1914 wlebSi daweril leqsebze apolineri madlen paJess miswers: 

`isini miekuTvneba sruliad axal esTetikas, romlis mamoZravebel Zalas 
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Semdgom veRar mivageni~-o (apolineri 2006: 105). poeziaSi esaa siaxle, 

romelic, iseve rogorc kubizmi ferweraSi, arc erT jgufsa Tu skolas 

ar SeiZleba mivakuTvnoT. apolineri scildeba barzens da dramatizms 

(barzeni amtkicebda, apolineri dramatizmisken me gadmovibireo). mis mier 

1913 wlis ivlisSi futuristuli manifestebis seriaSi gamoqveynebulma 

manifestma `futuristuli antitradicia~ SeiZleba gvafiqrebinos, rom 

miuxedavad winandeli meryeobisa, igi xelaxla SeuerTda marinetis 

radikalur moZraobas. sinamdvileSi am teqstis yuradRebiT wakiTxva 

gviCvenebs, rom apolineri _ rogori radikaluric ar unda iyos mis mier 

gamoyenebul formulaTa futuristuli orTodoqsia _ ar iketeba am 

sistemaSi. 1913 wlis 15 dekembris `suare de pariSi~ apolineri 

futuristuli manifestebis Sesaxeb Semdegs dawers: 

`me gamovaqveyne manifesti, romelic maincdamainc futuristuli araa 

da romelic xotbas asxams ama Tu im axal mcdelobas. misi gamoqveynebiT 

futuristebma ubralod daamtkices, rom maTTvis mniSvnelovani iyo 

modernizmis Ziebis saerTo mcdelobisas ganze gamdgarni ar yofiliyvnen, 

im modernizmisa, romelic marTalia mTel msoflioSi, magram yvelaze 

mkafiod safrangeTSi gamovlinda~ (dekodeni 1997: 27). 

es iyo modernizmi, romlisTvisac apoliners undoda orfizmi 

ewodebina. 

poetisgan, romelsac axali gamoqveynebuli hqonda `kubisti mxatvrebi. 

fiqrebi esTetikaze~, mkiTxvelebisa da kritikis erTi nawili eloda iseT 

nawarmoebs, romelSic yvelaze novatoruli mimarTulebebi airekleboda, 

da sakmaod gaocda, rodesac dainaxa, rom `alkoholebSi~ Tavmoyrili 

leqsebi ar Seesabameboda pablo pikasos mier Sesrulebul apolineris 

kubistur portrets, romelic frontispisze iyo gamosaxuli. rogorc 

krebulis qvesaTaurad mocemuli warwera _ `leqsebi 1898-1913~ _ 

migviTiTebs, krebuli mxolod axal leqsebs ar Seicavs. `alkoholebi~ 

moicavs poeturi Semoqmedebis TxuTmet weliwads _ esaa periodi, 

romelic iwyeba simbolizmis dasasruliT da moicavs axali cnobierebis 

ZiebaTa wlebs. am drois manZilze apolinerma dawera da moxaza 

orasormocdaaT leqsze meti. amaTgan nawili JurnalebSi iyo 

gamoqveynebuli, nawili ki gamoucemeli gaxldaT. 
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1904 wels apolinerma Caifiqra leqsebis patara krebulis gamocema. 

`festen d’ ezopis~ 1904 wlis ianvris nomerSi igi beWdavs leqsebs 

`sinagoga~ («La Synagogue») da `qalebi~ («Les Femmes») da amgvar SeniSvnas 

urTavs: `es sami leqsi Sedis krebulSi, romelic male gamova da 

romelsac `rainis qari~ hqvia~ (SeniSvnaSi SecdomiT oris magivrad sami 

leqsi weria) (dekodeni 1997: 28). es gancxadeba 1904 wlis manZilze 

ramdenjerme meordeba. 

1905 wels poetis gegmebi izrdeba. axla ukve `reviu imoralistis~ 

aprilisa da `letr modernis~ maisis nomrebSi amgvari gancxadeba Cndeba: 

`male gamova `rainis qari~ `uiRblo Seyvarebulis simRerasTan~ erTad. 

giiom apolineri~ (dekodeni 1997: 29). 

misi ganzraxva naTelia. uamrav leqss Soris _ saqme daaxloebiT as 

leqss exeba _ apolinerma upiratesoba mianiWa im leqsebs, romelic 

germaniaSi da germaniidan Camosvlis Semdeg dawera. poeti Tvlis, rom 

moaxerxebs axali, originaluri krebulis Sedgenas. warmatebam, romelic 

1903 wels Jurnal `la pliumis~ mier mowyobil literaturul saRamoze 

wakiTxulma ramdenime rainulma leqsma moutana apoliners, igi 

sabolood daarwmuna am mosazrebaSi. 

Semdgom, 1905 wels, roca apolinerma sabolood gaacnobiera, rom 

dakarga eni pleideni, _ ingliseli qali, romelic germaniaSi uyvarda, _ 

mas krebulSi Seaqvs `uiRblo Seyvarebulis simRerac~ («La Chanson du mal-

aimé»). magram es ar gaxldaT poemis is versia, romelic dRes gvaqvs 

`alkoholebSi~. Cafiqrebulma krebulma miiRo imgvari wignis forma, 

romelSic, rogorc wesi, Tvalwarmtaci da sentimentaluri peizaJebi da 

melanqoliuri tonaloba Warbobs. 

magram leqsebis krebuls `rainis qari~ («Le Vent du Rhin») dRis sinaTle 

ar unaxavs. gazeT `Jil blasis~ rubrikaSi `anTologia~ gustav kani (1859-

1936) 1908 wlis 4 maiss beWdavs apolineris leqss `nakverCxali~ («Le 

Brasier») da acxadebs, rom 1908 wlis oqtomberSi gamova apolineris 

leqsebis krebuli, saxelad `uiRblo Seyvarebulis romani~. ratom 

`romani~? gustav kanis mxridan raime uzustobas xom ar aqvs adgili? 
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iqneb es apolineris axali gegmaa? Cven amaze araferi viciT garda imisa, 

rom es krebulic iseve ar gamosula, rogorc ar gamovida `rainis qari~. 

1907 wels apolineris sulieri cxovreba da poeturi xedva 

safuZvlianad Seicvala. amas win uswrebda krizisuli periodi, romelmac 

piks 1906 wels miaRwia: poets gamudmebiT Tan sdevda fiqri, rom eni 

pleidenis dakargvis Semdeg veRarasodes SeZlebda siyvaruls. amas 

emateboda erTgvari SemoqmedebiTi atonia. magram ai, 1907 wlis maisSi 

apolineri kvlav aRmoaCens siyvaruls, rodesac mari loransens Sexvdeba 

da ganTavisufldeba gancdili marcxis mogonebisgan. poeti wers leqsebs 

`koconi~ da `niSnoba~ («Les Fiançailles»). amas emateba `onirokritikis~ 

(«Onirocritique») prozauli teqsti, romelic SemdgomSi `xrwnaSeparuli 

jadoqris~ finalad gadaiqceva: am teqstebSi cecxlis, sulieri 

gardaqmnisa da xangrZlivi Zilisgan gamoRviZebis Tema ikveTeba, rac 

sayuradReboa. `niSnobis~ pirvel monaxazSi es naTlad ikiTxeba: 

«[…] après la fuite et la mort de mes vérités poétiques  

Je m’ éveillai au bout de cinq ans […]» 

(dekodeni 1997: 30) 

poeti grZnobs, rom daZlia depresia da SemoqmedebiTi krizisi. igi 

xvdeba, rom miswvda `erTsa da imave dros axal da humanistur lirizms~, 

rogorc Tavad wers zemoT naxseneb `koconze~, `niSnobasa~ da 

`onirokritikaze~. esaa lirizmi, romelic, Tuki siyvaruliT isazrdoebs, 

iqneba ara grZnobaTa, aramed warmosaxvis anareklTa, `sicrueTa~ 

lirizmi, anareklebisa, romlebic `amravleben~ sinamdviles (dekodeni 

1997: 164-166). 

apolineris cxovrebaSi momxdari am didi Semobrunebis bolo niSani 

isaa, rom igi Tavs anebebs bankSi muSaobas da dros mxolod 

literaturasa da Jurnalistikas uTmobs. is icvlis sacxovrebel 

adgilsac: vezinedan monmartrze gadadis, rom megobar mxatvrebTan 

axlos iyos. 

pablo pikasos SemoqmedebiTma aRmavlobam da mxatvrulma Ziebebma 

(pikaso am dros `avinionel qaliSvilebze~ muSaobs) didad Seuwyo xeli 

apolineris gamococxlebas. xSirad uTqvamT, apolinerma `avinioneli 
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qaliSvilebis~ siaxles da pablo pikasos SemoqmedebiT evolucias 

veraferi gaugoo. sapirispiroSi rom davrwmundeT, sakmarisia 

moviSvelioT 1907 wlis 27 TebervliT daTariRebuli Canaweri misi 

`dRiuridan~ («Journal intime»): 

`saRamos visadile pikasosTan, vnaxe misi axali suraTi: erTnairi 

ferebia, vardisferi sxeulebi da yvavilebi da a. S. qalebis Tavebi 

ubraloa da erTmaneTs hgavs, aseve kacebis Tavebic. warmtaci enaa, rasac 

veranair literaturaSi ver naxav. Cveni sityvebi xom winaswaraa 

mofiqrebuli. savalaloa!~ (dekodeni 1997: 31-32; ridi 1996: 29). 

1908-1909 wlebSi apolineri uaxlovdeba Jiul romens da ocnebobs 

unanimisturi tendenciis krebulze `respublikuri weliwadi~, sadac 

respublikuri kalendris Sesabamisad Tormeti leqsi Seva. apoliners 

amaTgan mxolod ori leqsi aqvs moxazuli: `briumeri~ («Brumaire»), 

romelic `alkoholebSi~ `korteJis~ saxiT mogvevlineba, da `vandemieri~. 

aseT pirobebSi, ar unda gagvikvirdes, rom 1908 wlis bolodan 

apolineris miznebi icvleba. igi sxvadasxva JurnalSi aqveynebs leqsebs, 

romelTac Cafiqrebuli wignis birTvi unda SeedginaT. 1909 wels 

`uiRblo Seyvarebulis simRera~ ibeWdeba `merkiur de fransSi~, `rainuli 

leqsebi~ («Poèmes rhénans») `vual de purprSi~, xolo leqsebi `moxetiale 

akrobatebi~ («Saltimbanques») da `bindi~ («Crépuscule») _ `argonotSi~. da ai, 

1910 wels apolineri acxadebs, rom unda Sekribos Tavisi leqsebi axali 

wignisTvis. wigns `arayi~ («Eau-de-vie») erqmeva. 

gza ukve gakvalulia. apolineri leqsebis mkacr da Sors gamiznul 

SerCeva-daxarisxebas iwyebs. igi tovebs siymawvilisdroindel leqsebs, 

romelic germaniamde dawera (magaliTad, leqss `mTvaris naTeli~ _ «Clair 

de lune»); tovebs sxva, miTologiiTa Tu legendebiT STagonebul 

leqsebsac, romelic oci wlisam SeTxza: `gandegili~ («L’ Ermite»), 

`TaRliTi~ («Le Larron»), `merlini da dedaberi~ («Merlin et la vieille femme»). 

aseTnairad Cafiqrebuli wigni apolineris mTeli poeturi karieris 

ganmsazRvreli gaxdeba. 

apolineri ganagrZobs krebulis gamdidrebas, ZiriTadad im leqsebiT, 

romelic `siyvarulis dasasruls~ exeba (apolineri 2006: 100-109; dekodeni 
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1997: 33). aseTebia `mirabos xidi~, `mari~, `sanadiro bukebi~. am leqsebSi 

poeti melanqoliurad dastiris mari loransenTan ganSorebas. krebulSi 

aseve Seva leqsebis cikli `santeSi~, romelic apolinerma 1911 wlis 

seqtemberSi dawera cixeSi. 1911 wlis bolosa da 1912 wlis dasawyisSi 

daweril am leqsebSi apolineri mkacri prosodiiT wers, raSic 

kritikosi miSel dekodeni Jan moreasis (1856-1910) gavlenas xedavs 

(dekodeni 1997: 33). 

1912 wels wigni ukve Seikra da `merkiur de fransis~ gamomcemlobas 

Cabarda, romelmac is unda gamosces. magram wignis gamarTva bolomde ar 

dasrulebula, radgan 1912 wlis oqtomberSi, rodesac apolineri 

stambidan pirvel anabeWdebs miiRebs, poets krebulSi oTxi didi 

cvlileba Seaqvs, rac gansazRvravs kidec wignis momavals: 

1. krebulis saTauri `arayi~ («Eau-de-vie») icvleba `alkoholebiT~ 

(«Alcools»). amiT apoliners ar undoda daeTmo erT-erTi jgufisTvis 

(dekodeni 1997: 33), romelsac miaCnda, rom `arayi~ kubisturi saTauri iyo, 

xolo `alkoholebi~ _ tradiciuli. apolinerma Secvala is saTauri, 

romelsac, cota ar iyos, advilad misaxvedri simbolisturi datvirTva 

hqonda da romelic sxvebsac hqondaT gamoyenebuli, da krebulis 

saTaurad airCia ubralo sityva, romelic mravlobiT ricxvSi uCveulod 

JRerda da ufro miesadageboda mis poezias. 

2. leqsi `zona~ («Zone»), romelic apoliners axali gamoqveynebuli 

hqonda, wignis TavSi moaTavsa, rogorc erTgvari esTetikuri da Tematuri 

uvertiura. 

3. amis Semdeg xdeba krebulis struqturis Secvla da monostiqis 

`mgalobeli~ («Chantre») krebulSi CarTva. 

4. dasasrul, apolineri anabeWdebidan mTlianad amoiRebs punqtuacias. 

xSirad uTqvamT, apolinerma, undoda ra Tanamedrove cnobierebis poetTa 

wina rigebSi yofiliyo, saswrafod Seasrula marinetis mowodebao 

(vgulisxmobT marinetis axladgamosul `teqnikur manifests~, romelSic 

igi punqtuaciis usargeblobas qadagebda) (bonino 2009: 111-119). miSel 

dekodeni marinetis manifestebis gavlenas apolinerze saTanado 

mniSvnelobas ar aniWebs da miaCnia, rom apolineri TavisTavad mivida 
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punqtuaciis amoRebis gadawyvetilebamde; amasTan, aRniSnavs, rom 

apolineris indiferentuli damokidebuleba punqtuaciisadmi bevrad 

ufro adreulia da mis yvela xelnawerSi Cans (dekodeni 1997: 34). 

`alkoholebSi~ punqtuaciis problemasa da im Sedegs, romelsac misi 

argamoyeneba gvaZlevs, qvemoT ganvixilavT. 

pirveli anabeWdebis Sesworebebis Semdeg `alkoholebma~ saboloo 

saxe miiRi. 

wignis beWdva 1913 wlis 20 aprils dasrulda, ris Semdegac 

`alkoholebi~ aprilis bolo dReebsa da maisis dasawyisSi ukve 

gayidvaSi gamovida. 

 

2. `alkoholebis~ kompozicia 

rogor gadawyvita apolinerma poetur krebulSi leqsTa ganlageba? 

leqsebis qronologiuri TanamimdevrobiT ganlageba SesaZlebeli iyo 

da es SeiZleba gamarTlebuli yofiliyo leqsebis SinaarsiTa da daweris 

TariRiT. magram saqme imaSia, rom apoliners ar undoda sakuTari 

cxovrebis istoria moeTxro, miuxedavad imisa, rom erTxel ganacxada, 

yoveli Cemi leqsi Cemi cxovrebis erT romelime movlenas aRniSnavso 

(dekodeni 1997: 171). da mainc, Tuki poetma mainc mogviTxro Tavisi 

cxovrebis istoria, es erTgvari danawevrebuli biografiis saxiT 

ganaxorciela Tavis krebulSi. 

rac Seexeba TariRebs, romelic `alkoholebSia~ mocemuli, esenia: 1909 

wlis 13 ivlisi, romelsac vkiTxulobT leqsis `leqsi wakiTxuli andre 

salmonis qorwilSi~ saTaurSi; 1901 wlis seqtemberi_1902 wlis maisi 

`rainuli leqsebis~ bolos; 1911 wlis seqtemberi ciklis `santeSi~ 

bolos. xolo is TariRi, romelic figurirebs `uiRblo Seyvarebulis 

simReris~ epigrafSi: 

«Et je chantais cette romance 

En 1903 […]» 

(apolineri 1981: 17) 

mxolod afeqturi Rirebulebis matarebelia da ar SeiZleba zust 

orientirad gamodges. dRes Cven viciT, rom es poema ver daiwereboda 

verc 1903 da, albaT, verc 1904 wels. ar gamodgeba orientirad arc 
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`alkoholebis~ erT-erTi leqsis saTauri `1909~. ufro metic, apolinerma 

saerTod amoiRo TariRebisa da adgilebis aRmniSvneli miTiTebebi, 

romelic Tan erTvoda zogierT leqss JurnalebSi maTi pirveli 

gamoqveynebisas. mokled rom vTqvaT, `alkoholebSi~ leqsebis 

TanamimdevrobiTi ganlageba Sorsaa maTi daweris an im faqtebisa da 

movlenebis Tanamimdevrobisgan, romelzec esa Tu is leqsi SeiZleba 

migviTiTebdes. moviyvanT erT magaliTs: `alkoholebis~ pirvel 

furclebze erTmaneTs mosdevs `mirabos xidi~, romelic 1911 wlis bolos 

daiwera, rodesac apolinerisa da mari loransenis urTierToba 

gauaresda; `uiRblo Seyvarebulis simRera~, romelic 1903 da 1904 wlebSi 

poetis londonSi Casvlas gvaxsenebs da romlis saboloo variantic 1905 

wliT TariRdeba; `ucunebi~ («Les colchiques»), 1902 wels dawerili 

germanuli leqsi; `sasaxle~ («Palais»), romelic 1904 an 1905 wels unda 

iyos dawerili. garda amisa, germaniiT STagonebuli sxva leqsebi, 

romelic, rogorc ukve aRvniSneT, yvela ar Sesula `alkoholebis~ 

`rainul leqsebSi~ («Rhénanes»), krebulSia gafantuli leqsidan `ucunebi~ 

leqsamde `avadmyofi Semodgoma~ («Automne malade»), anu faqtobrivad 

wignis Tavidan bolomde. 

giiom apolineri viqtor hiugosaviT (1802-1885) ar moqceula, romelmac 

Tavis poetur krebulSi `ganWvretani~ («Les Contemplations») `erTi sulis~ 

istoria, `cxovrebis ocdaxuTi weli~ mogviTxro (hiugo 1972: 634; 

dekodeni 1997: 37; deziusi, karlsoni, tornanderi 1990: 48), rasac man 

mcire qronologiuri grimis meSveobiT miaRwia. hiugos poeziis mkvlevari 

l. Sarl-vurci aRniSnavs, rom `~ganWvretani~ hiugos lirikuli poeziis 

Sedevria, rameTu krebuli universalur avtobiografiasaviT ikiTxeba~ 

(Sarl-vurci 2001: 11). rogorc cnobilia, xibliT da jadoTi aRbeWdili 

(bodleri 1996: 37) am lirikuli krebulis gamocemis idea hiugos, 

romelsac e. C. suinberni (1837-1909) `Cveni epoqis udides poets~ uwodebs 

(suinberni 1986: 303), gadasaxlebaSi, kunZul gernsize mouvida, sadac igi 

`okeanis sunTqvam epikur xasiaTze daayena~ (muraviova 1964: 245). 

apoliners ar uCvenebia arc sakuTari sulieri gza, rogorc es 

`borotebis yvavilebiT~ ganaxorciela Sarl bodlerma (1821-1867), 
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romelic amtkicebda, rom `wigni Tavis erTianobaSi unda ganixilebodes~ 

da romelsac undoda eRiarebinaT, rom `wigni sulac araa albomi da mas 

dasawyisi da dasasruli aqvs~ (bodleri 1961: 799). `alkoholebSi~ 

vpoulobT martoobisa da sevdis mozRvavebas, rac yvelaze kargad Cans 

krebulis pirvelive leqsSi `zona~. kosmiuri simTvrale, romliTac es 

leqsia gaJRenTili, krebulis bolo leqsSi `vandemieri~ kvlav imave 

ZaliT ifeTqebs. rogorc apolineris Semoqmedebis mkvlevari mari-Jan 

diuri (Marie-Jeanne Durry) ambobs, `zona~ gamomSvidobebaa, xolo 

`vandemieri~ _ mowodeba (diuri 1956-1964: 42). `alkoholebSi~ martoobisa 

da sevdis mozRvavebis etapTaTvis Tvalis gadevneba namdvilad 

gagviWirdeba. albaT arafers mogvcems imis aRniSvna, rom aq ori saxis 

aRmavloba gvaqvs: erTi mxriv krizisis intensifikacia, xolo meore mxriv 

_ rwmenis mozRvaveba. `krizisuli~ leqsebi xom mTel krebulSia 

gafantuli, maSin roca krizisis inercia moiTxovs, rom amgvari leqsebi 

wignSi nel-nela gauCinardes. 

miSel dekodenis azriT (dekodeni 1997: 37), aseve arafers mogvcems 

garkveul ansambl-erTianobaTa gansazRvrisa da gamoyofis cda, rogorc 

amas bernar leSerbonie gvTavazobs. krebulis pirveli oTxi leqsis 

erTgvari uvertiuris Semdeg leSerbonie gamoyofs Semdeg erTianobebs: 

1. `warmosaxvis alkoholebi~ (leqsidan `sasaxle~ leqsamde 

`micvalebulTa saxli~); 

2. `xetialis alkoholebi~ (leqsidan `klotilda~ leqsamde 

`gamomSvidobeba~); 

3. `poeziis alkoholebi~ (leqsidan `kari~ leqsamde `nakverCxali~); 

4. `rainuli leqsebi~; 

5. `poeturi Troba~ (leqsidan `niSani~ leqsamde `vandemieri~) 

(leSerbonie 1983: 13-18). 

miSel dekodeni ar iziarebs am mosazrebas, radgan, rogorc TviTon 

aRniSnavs, garda imisa, rom `rainuli leqsebi~ wyvets `poeturi Trobis~ 

cikls, leqsebi `avadmyofi Semodgoma~ da `sastumroebi~ («Hôtels») 

savsebiT samarTlianad SegviZlia mivakuTvnoT `xetialis alkoholebis~ 

ciklsac. `leqsi wakiTxuli andre salmonis qorwilSi~ («Poème lu au 
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mariage d’ André Salmon») SeiZleba sulac `poeziis alkoholebis~ cikls 

mivakuTvnoT. wignis SuagulSi moTavsebul `poeziis alkoholebis~ 

leqsebsa da `poeturi Trobis~ cikls Soris Teoriuli niuansebi metad 

arasakmarisia (dekodeni 1997: 38). 

qronologiasa Tu Temebze dafuZnebuli `alkoholebis~ kompoziciis 

arsebobis Teoriuli damtkiceba mudam awydeba cvalebadi struqturebisa 

da mikrostruqturebis arsebobas. miT umetes, roca amtkiceben, rom 

krebulSi leqsebi faruli, erTi SexedviT SeumCneveli wesrigiTaa 

ganawilebuli. am SemTxvevaSi mkvlevarebi eyrdnobian leqss `boSa qali~ 

(«La tzigane») _ `alkoholebis~ rigiT 25-e leqss da, maSasadame, krebulis 

centrs (gavixsenoT, rom `alkoholebSi~ ormocdaaTi leqsi Sedis); anda 

im faqts eyrdnobian, rom marim (loransenma) da enim (pleidenma) poets 

STaagones is leqsebi, romelTac krebulSi me-7, me-14, 21-e da a. S. 

pozicia ukaviaT, am dros ki angariSs ar uweven im faqts, rom ani da 

mari sxvaganac figurireben. 

formaluri xasiaTis ufro moxerxebul Tanamimdevrobazec ufiqriaT. 

gamoiTqva mosazreba, rom `alkoholebis~ arqiteqtonika SeiZleba aixsnas 

grZeli da mokle leqsebis monacvleobiT. ueWvelia, amaze apolinermac 

ifiqra, rasac cxadyofs `zonis~ krebulSi Setanis Semdeg 

ganxorcielebuli cvlilebebi pirveli leqsebis TanamimdevrobaSi. 

Tavidan krebuli `uiRblo Seyvarebulis simReriT~ iwyeboda, romelsac 

mosdevda leqsebi `ucunebi~, `sasaxle~, `bindi~, `mirabos xidi~, `ani~ 

(«Annie»). Semdgom `mirabos xidma~ win gadaiwia da `uiRblo Seyvarebulis 

simReris~ win dajda. dasasrul, roca krebulis pirvel adgilze `zona~ 

aRmoCnda, `mirabos xidi~ rigiT meore adgilze dajda, `uiRblo 

Seyvarebulis simReramde~; rac Seexeba leqss `mgalobeli~, man 

`sasaxlesa~ da `binds~ Soris daikava adgili. es yvelaferi erTi 

SexedviT aZlierebs grZeli da mokle leqsebis wonasworobaze agebuli 

ganawilebis hipoTezas. magram saqme imaSia, rom avtori am princips 

krebulSi sistematurad ar misdevs, Tanac krebulis amgvari 

elementaruli Sedgenis mcdeloba sruliad ucxoa `alkoholebisTvis~. 
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amasTanave, ase mxolod leqsebis ganawilebis axsna iqneba SesaZlebeli 

da ara maTi erTiani jaWvisa. 

igive SeiZleba iTqvas `alkoholebSi~ tradiciuli riTmiani leqsisa 

da verlibris monacvleobaze agebul leqsebis ganawilebaze. Cven 

migvaCnia, rom amgvari ganawileba ver iqneba sistematuri meTodi am 

krebulisTvis, radgan leqsidan `gamomSvidobeba~ («L’ Adieu») `Ramis 

qaramde~ («Le vent nocturne») erTmaneTs mosdevs Svidi tradiciuli 

prosodiiT dawerili riTmiani leqsi. 

am moCvenebiTi uwesrigobis fonze didia `alkoholebis~ kompoziciis 

kubistur teqnikasTan daaxloebis cduneba. kubisturi teqnika 

mdgomareobs danawevrebasa (mTelis nawilebad, fragmentebad dayofasa) 

da xedvis kuTxis gamravlebaSi. SeiZleba Tu ara `alkoholebi~ 

kubisturi kompozicia iyos, iseve rogorc pablo pikasos mier 

Sesrulebuli apolineris kubisturi portreti, romelmac wignis pirveli 

gamocema daamSvena? amgvari hipoTeza macdunebelia, miT umetes, rom am 

krebulze muSaobis wlebi, _ 1910-1912 wlebi, _ is periodia, roca 

apolineri fiqrobs kubizmze da xelovnebaSi mis mier Setanil wvlilze. 

miSel dekodens miaCnia, rom amgvari asimilaciisgan TavSekaveba 

gvmarTebs (dekodeni 1997: 39). TviTon giiom apolinerma ramdenjerme 

Seaxsena imaT, vinc mis Semoqmedebas `literaturul kubizmad~ miiCnevda, 

rom kubizmi mxatvrebis saqme iyo da rom kubizmis teqnika weras (da 

zogadad literaturas) ar Seesatyviseboda. miSel dekodens miaCnia, rom 

kubistur geometrias mxolod bundovani analogiebi akavSirebs im 

meTodTan, romliTac `alkoholebia~ agebuli. Cven migvaCnia, rom wignis 

kompoziciis Tavisebureba swored kubisturi principebidan gamomdinare 

unda aixsnas, miT umetes, rom krebulis yvelaze did, mniSvnelovan da 

novatorul leqsebs kompoziciis TvalsazrisiT aSkarad kubisturi 

teqnikis kvali atyvia. garda amisa, uaRresad mniSvnelovania punqtuaciis 

ararseboba `alkoholebSi~, rasac isev kubizmTan mivyavarT. am sakiTxs 

                                                                 
 `la Jen poezi fransezSi~ (1917 w.) frederik lefevrma ganacxada, rom apolineri 

(iseve rogorc pier reverdi) mas SeewinaaRmdega, rodesac lefevrma igi `literaturuli 

kubizmis~ skolas miakuTvna (dekodeni 1997: 40). 
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Cven qvemoT ganvixilavT. Tumca aqve aRvniSnavT, rom punqtuaciis arqona 

leqsis vizualuri aRqmisa da interpretaciis met Tavisuflebas iZleva. 

ai, ras wers amaze frangi mwerali da kritikosi miSel biutori: 

«Avec cette suppression, Apollinaire obtient une nouvelle «couleur» typographique et nous 

oblige à une lecture différente, détachant chaque vers. Le fait, en particulier, que nous ne soyons 

pas prévenus par un point de la fin de la phrase nous amène à laisser celle-ci en suspens, alors 

que, dans une lecture normale, nous baisserions automatiquement la voix. Chacune de ces lignes, 

au lieu de subir la modulation de la phrase française, va se présenter à plat, telle qu’ elle est 

imprimée; les poèmes seront formés de facettes planes qui vont s’ agencer selon différents angles 

de par leur «sens». On voit à quel point cette décision est déjà reliée au cubisme.» 

`punqtuaciis amoRebiT apolineri axal tipografiul `fers~ iRebs da 

gvakiTxebs gansxvavebulad, TiToeuli taepis gamokveTiT. kerZod, is 

faqti, rom frazis bolos wertili araa dasmuli, gvaiZulebs fraza 

daumTavrebeli davtovoT, maSin roca normaluri kiTxvisas Cven 

avtomaturad davuwevdiT xmas. TiToeuli striqoni, nacvlad imisa, rom 

franguli frazis modulacia ganicados, mTeli nabeWdi sibrtyiT 

warmogvidgeba. amis Semdeg taepebi Camoyalibdeba swori waxnagebiT da 

`azris~ mixedviT sxvadasxva kuTxiT dalagdeba. ukve aqedan Cans, Tu 

rogor kavSirSia es gadawyveta kubizmTan~ (biutori 2001: 9-10). 

davubrundeT `alkoholebis~ saerTo kompozicias. 

maSasadame, `alkoholebSi~ apolineri zust sqemas ar gahyolia, magram 

SeiZleba iTqvas, rom aq man yvelaferi mogvca: saleqso formebisa Tu 

leqsis sigrZeTa monacvleobani, biografiuli miTiTebebi, Tematuri 

ganviTareba, esTetikuri Tu grZnobaTa naTesaoba, sadac disonansebma (da 

ara poetis mxridan gamiznulma, sistematurma kvalis arevam) Tavisi saqme 

Seasrula. krebulSi erTmaneTis gverdiT Tavsdeba qselebi, xolo 

garkveuli ansambl-mTlianobani erTmaneTs pasuxobs. germanuli periodis 

leqsebi, erTad aRebuli, krebulis danarCen nawils Seaviwrovebda. cxra 

aseTi leqsia gaerTianebuli `rainul leqsebSi~, sxvebi ki ganawilebulia 

`ucunebidan~ (krebulis me-4 leqsi) `avadmyof Semodgomamde~ (esaa 

bolodan me-4 leqsi: aqac SeimCneva simetria). simetria igrZnoba mari 

loransenisadmi gancdili `siyvarulis dasasrulze~ daweril leqsebSi: 

`mirabos xidi~ krebulis rigiT me-2 leqsia, rasac exmianeba bolodan me-2 



 57 

leqsi `sanadiro bukebi~. magram `mari~, romelic amave ciklSi Sedis, 

wignis pirveli mesamedis boloSia moTavsebuli. sevdis mozRvavebis or 

did leqss _ `zonasa~ da `uiRblo Seyvarebulis simReras~ _ finalur 

`vandemieramde~ exmianeba da erTgvarad pasuxobs cecxlisa da ganaxlebis 

ori didi leqsi `nakverCxali~ da `niSnoba~, romlebic wignis meore 

naxevarSia moTavsebuli. miTiuri TematikiT STagonebuli sami grZeli 

leqsi, romelic aleqsandriuli leqsiTaa dawerili _ `merlini da 

dedaberi~, `TaRliTi~, `gandegili~ _ da romlebic erT-erTi Zveli 

leqsebia `alkoholebis~ leqsebs Soris, marTalia erTmaneTTan axlosaa 

krebulSi, magram ara uSualod erTmaneTze mijrili, riTac garkveuli 

ansambli Seiqmneboda. 

meore mxriv, Tematuri xazebi qmnian Zafs, romelic, rac ar unda dune 

iyos, mainc erTmaneTTan akavSirebs da akavebs am did masivebs. germaniaSi 

yofnisas dawerili leqsebis krebulSi gafantva swored erT-erTi aseTi 

Zafia. aseTive kavSiria `zonis~ `cxovrebasaviT mwvel alkoholsa~ 

(apolineri 1981: 14) da `vandemieris~ kosmiur simTvrales Soris. 

marTalia, wigni sevdiTa da melanqoliiTaa gamsWvaluli, magram 

sevda-naRvelisa da melanqoliis nakads kontrapunqtic axlavs _ 

fantaziisa da TamaSis nakadi, romelic leqsidan `mgalobeli~ leqsamde 

`qalbatoni~ («La dame») moicavs leqsebs `ani~, `TeTri Tovli~ («La Blanche 

neige»), `salome~ («Salomé»), `rozmondi~ («Rosemonde»). 

rasakvirvelia, es Tematuri xazebi mudmiv urTierTqmedebaSia. 

magaliTad, leqsi `marizibili~ («Marizibill») fantaziisa da melanqoliis 

nazavia. igive SeiZleba iTqvas leqsebze `sastumroebi~ da `zarebi~ («Les 

cloches»). 

dasasrul, unda aRvniSnoT, rom `zona~ ormag statuss atarebs: esaa 

erTsa da imave dros `alkoholebis~ ormocdaaTi leqsis rigiT pirveli 

leqsi, romelsac exmianeba bolo leqsi `vandemieri~, da krebulis 

prologi, romelic _ garda imisa, rom avtoris poeturi xelovnebis 

ilustraciaa _ aris im warsulis gaxsenebac, romlis `mogonebebsac~ 

`alkoholebis~ leqsebi warmoadgens, da moicavs fatalizmsa da kosmiur 

simTvrales. esaa ZiriTadi Temebis aTvlis wertili. aqvea fantazia, 
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sityvaTa TamaSi («s’ il sait voler qu’ on l’ appelle voleur», «gagner de l’ argent dans l’ 

Argentine») (apolineri 1981: 9 da 12). garda amisa, krebulis saTauris _ 

`alkoholebi~ _ komentaric `zonaSia~ mocemuli (`gaTrobs sasmeli 

alkoholi gikidebs xanZars Seni / cxovrebac alkoholia~ (apolineri 

1984: 143)). gana TviT konstruqciac leqsisa, romelic Ramis marSis fonze 

iSleba da mokle kadrebiTaa agebuli, ar gviqmnis krebulisTvis 

damaxasiaTebeli uwyveti-wyvetili (continu-discontinu) Tanamimdevrobis 

pirvel STabeWdilebas? 

`alkoholebis~ arqiteqtonika yvela am elementis moqnil narevsa da, 

apolineris mier pablo pikasos ferweris mimarT gamoyenebuli 

formuliT rom vTqvaT, `delikaturi kontrastebis~ (apolineri 1991: 25) 

aranakleb moqnil TamaSSi mdgomareobs. 

es exmianeba imas, rasac apolineri werda pol foris poeziaze: `es 

bunebrivi mravalsaxeoba da cocxali fantazia amkobs im ubraloebas, 

romelic yvelaze iSviaT da daxvewil poetur Tvisebas warmoadgens. es 

poets saSualebas aZlevs yvelaferi dauSvas Tavis xelovnebaSi; es 

ubraloeba poets udides rwmenas aniWebs saimisod, raTa man lirizmis 

simTvrales misces Tavi~ (apolineri 1991: 1021). 

 

3. `alkoholebis~ Tematika 

`alkoholebis~ leqsebis qronologiurad areuli wyoba aramc da 

aramc ar asustebs mis Tematur qsovils. garkveulwilad SeiZleba iTqvas, 

rom qronologiurad areuli wyoba kidev ufro gamokveTs Tematur 

kavSirebs. krebulis yvela ZiriTadi Temis aTvlis wertili `zonaa~, 

romlis gansakuTrebul statussac _ krebulis TavSi moTavsebuli 

leqsisa da erTgvari simfoniuri uvertiuris statuss _ Cven ukve xazi 

gavusviT. 

drois srbolasa da mogonebaTa akviatebaze wera mxolod formaluri 

elegiuri melanqolia araa. es adamianisa da poetis _ giiom apolineris 

fundamenturi gamocdilebidan modis. 1916 wlis 4 agvistos Jan-iv 

blanisadmi miweril werilSi apolineri acxadebs: 
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`me arasdros mqonia im adgilis mitovebis survili, sadac micxovria, 

da yovelTvis imas vnatrobdi, rom awmyo, rogoric ar unda yofiliyo is, 

ganuwyvetliv gagrZelebuliyo. 

CemSi mxolod drois srbola badebs melanqolias. igi iseT 

formalur winaaRmdegobaSi, iseT SeuTavseblobaSia Cems grZnobasa da 

pirovnebasTan, rom Cemi poeziis wyarosac ki warmoadgens~ (apolineri 

1951: 72). 

amiT yvelaferia naTqvami: esaa wamis SeCerebis cda, ocneba maradiul 

awmyoze, romelic albaT adamianis `me~-s permanentulobis, misi 

identurobis erTaderTi garantiaa; adamianuri cxovrebis piroba, 

romelic, piriqiT, dros eqvemdebareba; `melanqolia~, an, rogorc 

apolineri ambobs, arsebobis siZnele, romlis pasuxsac eZebs poezia. 

`alkoholebis~ samyaro srbolis, dinebis, gaqcevis samyaroa, sadac 

yvelaferi qreba, uCinardeba. mirabos xidze uZravad mdgari poeti senas 

gahyurebs. rogorc mdinare mihyveba Tavis dinebas, ase mihyveba wlebs 

siyvaruli da mogoneba. leqsSi `maisi~ («Mai») vxedavT navs, romelic 

rainze micuravs da napirze darCenil qalebs Sordeba. dakarguli 

siyvaruli SoreTSi darCenil peizaJs emsgavseba. am dros gzaze Tvals 

efarebian boSebi _ maradiuli moxetialeni _ da jariskacebi, leqsi ki 

qaris SeumCneveli qrolviT mTavrdeba: 

«Sur le chemin du bord du fleuve lentement 

Un ours un singe un chien menés par des tziganes 

Suivaient une roulotte traînée par un âne 

Tandis que s’ éloignait dans les vignes rhénanes  

Sur un fifre lointain un air de régiment 

Le mai le joli mai a paré les ruines 

De lierre de vigne vierge et de rosiers 

Le vent du Rhin secoue sur le bord les osiers 

Et les roseaux jaseurs et les fleurs nues des vignes» 

(apolineri 1981: 95) 

`mari~ erTi adgilidan meoreze gadasvlis, cvlilebis leqsia. mis 

dinamikas SeumCnevlad gadavyavarT striqonidan striqonze, erTi suraT-
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xatidan meoreze. aq yvelaferi `midis~, `miedineba~, im mdinaresaviT, 

romelic 

«[…] s’ écoule et ne tarit pas» 

(apolineri 1981: 56) 

leqsSi `sanadiro bukebi~ vkiTxulobT: 

«Les souvenirs sont cors de chasse 

Dont meurt le bruit parmi le vent» 

(apolineri 1981: 135) 

leqsi `avadmyofi Semodgoma~ («Automne malade») TiTqos grafikulad 

imeorebs drois dinebas, msvlelobas: 

«Les feuilles 

Qu’ on foule 

Un train 

Qui roule 

La vie 

S’ écoule» 

(apolineri 1981: 132) 

zemoT naxsenebi leqsebi `sanadiro bukebi~ da `avadmyofi Semodgoma~ 

erTsa da imave ganwyobas gadmoscems. leqsi `Semodgoma~ («Automne») 

Tavisi nislSi CaZiruli sofliT, sadac `gzas miuyveba ori nacrisferi 

silueti~ (apolineri 1981: 84), agebulia imave sqemaze, romelzedac leqsi 

`ucunebi~: aq Zroxebi balaxs Zoven mindorze, sadac ucunebi yvavis, 

`iwamlebian~ (es mcenare poetisTvis sawamlavTan asocirdeba, radgan misi 

feri Seyvarebulis Tvalis upeebs axsenebs) da nel-nela Tvals 

efarebian. es leqsebi tipografiuli TvalsazrisiTac (ix. danarTi ## 8, 

9) TiTqos nel-nela pataravdeba, mcirdeba, ikumSeba (`Semodgoma~ ori 

samtaepiani da erTi ortaepiani strofisgan Sedgeba, xolo `ucunebi~ _ 

sami strofisgan, romelTagan pirveli Svidtaepiani strofia, meore 

xuTtaepiani, xolo mesame samtaepiani): 

 

`Semodgoma~                 `ucunebi~ 

I strofi _ 3                      7 

II strofi _ 3                     5 
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III strofi _ 2                    3 

 

Tuki Semodgoma apolineris `mentaluri sezonia~, rogorc amas 

acxadebs leqsSi `niSani~ («Signe») (apolineri 1981: 111), Tuki moZraobisa 

Tu dinebis suraT-xatebi xSirad gvxvdeba apolinerTan (`zonaSi~ 

naxsenebi `sabralo emigrantebi~ (apolineri 1981: 12), moxetiale 

akrobatebi amave saxelis leqsSi, Sanxaidan gadmoxvewili marizibilis 

misvla-mosvla trotuarsa da tavernas Soris da a. S.), Tuki poeti 

melanqolianarev siamovnebasac ki grZnobs imis gamo, rom `siyvarulis 

dasasruli~ dadga, aseTia misi warmodgena samyaroze, im cxovrebaze, 

romelic sxva araferia, Tu ara dausrulebeli gamomSvidobeba ganvlil 

dReebTan (`me vrCebi dRe ki dRes enacvleba~) (apolineri 1984: 144) da 

maTi dabrunebis amao lodini. aseTi azri ikiTxeba leqsSi 

`gamomSvidobeba~: 

«J’ ai cueilli ce brin de bruyère  

L’ automne est morte souviens-t’ en 

Nous ne nous verrons plus sur terre 

Odeur du temps brin de bruyère 

Et souviens-toi que je t’ attends» 

(apolineri 1981: 61) 

amaoa lodini, rameTu warsuli marTla mokvda: 

«Les cadavres de mes jours 

Marquent ma route et je les pleure» 

(apolineri 1981: 117) 

ambobs apolineri leqsSi `niSnoba~. adamianis cxovreba sxva araferia, Tu 

ara sakuTar TavTan gaTiSva, sakuTari identurobis dausrulebeli Zieba. 

yvelaze metad siyvaruls atyvia drois srbolis kvali. mizezi imisa, 

rom poeti `uiRblo Seyvarebulia~, WeSmariti siyvarulis SeuZleblobaa, 

vinaidan `mamakacsa da qals maradisoba sxvadasxvanairad esmiT~, ambobs 

apolineri `xrwnaSeparul jadoqarSi~ (apolineri 2006: 88). igulisxmeba, 

rom mamakacisa da qalis siyvaruli drosa da xangrZlivobaSi 

gansxvavdeba da rom kacisTvis qali `yalbi~ arsebaa: `qalebi tyuian 

tyuian~, _ wers apolineri Tvrameti wlis asakSi erT-erT leqsSi 
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(apolineri 2005: 15). bolo striqonebi misi romanisa `mjdomare qali~, 

romelic avtorma gardacvalebis wina dRes daasrula, moqmedi gmiris, 

elviras siyalbeSi gvarwmunebs (apolineri 1995: 148-149). `alkoholebis~ 

avtorisTvis bednieri siyvaruli ar arsebobs. 

dakarguli drois saZieblad wasvla, apolineris azriT, iseve amaoa, 

rogorc dakarguli siyvarulis povnis imedi. `mihqris kvira da mihqrian 

dReni / veRar vibrunebT warsuls / arc siyvaruli brundeba Cveni~ 

(apolineri 1984: 144). drois dinebisgan erTaderTi Tavdacva mxolod da 

mxolod misi waSla da maradiul awmyosTan Serwymaa. `alkoholebis~ 

erT-erT leqsSi `micvalebulTa saxli~ poeti am SeuZlebel ocnebas 

gvimJRavnebs: Rame micvalebulebsa da cocxlebs Tavs erTad uyris da 

Tavis mxiarulsa da melanqoliur kalTaSi ifarebs. TiTqos ubralo 

fantaziaa, magram amaRelvebeli ambavicaa, Tuki mis dasasruls 

yuradRebiT wavikiTxavT. is adamianebi, romelnic am giJur Rames 

Seeswrnen, Seicvalnen, sxvanairebi gaxdnen: 

«Car y a-t- il rien qui vous élève 

Comme d’ avoir aimé un mort ou une morte  

On devient si pur qu’ on en arrive  

Dans les glaciers de la mémoire 

À se confondre avec le souvenir 

On est fortifié pour la vie 

Et l’ on n’ a plus besoin de personne» 

(apolineri 1981: 46) 

aq yoveli sityva sayuradReboa. Seerwya mogonebas _ es niSnavs 

aRmoCnde drois miRma, imgvar maradiulobaSi, romelic sikvdilis 

maradiulobas hgavs; es niSnavs bolomde mixvde, Tu vin xar; esaa 

gautolde uzenaess, RmerTs, romelic drois miRma, `TviTmyofobaSi~ 

(«aséité» _ apolineris mier `TaRliTSi~ gamoyenebuli termini) arsebobs. 

es Tema, romelic `alkoholebSi~ zemoT naxseneb leqsSi Cndeba, 

apoliners mTeli cxovreba Tan sdevda. poets mudam ajadoebdnen is 

adamianebi, romelnic sikvdils gaeqcnen. `zonaSi~ qristes amaRleba 

exmianeba bibliuri winaswarmetyvelebis, enoqisa da elias da apolonius 
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tianelisa da simon mogvis saswaulebriv amaRlebas, empedokles 

gauCinarebas etnaze, maradiul urias, ukvdav merlins, mefe arturs da 

lui II bavariels. `isini, vinc ar momkvdaran~, _ ambobs apolineri zemoT 

CamoTvlil, legendebiT mosil bibliur Tu istoriul pirebze Tavis 

`xrwnaSeparul jadoqarSi~ (apolineri 2006: 72). 

Tuki sikvdilis gamowveva da maradiulobasTan ziareba moCvenebiTi 

gamosavalia adamianuri arsebobis pirobis gaTvaliswinebiT (radgan Cveni 

arseboba dros emorCileba), SesaZlebelia simulaciuri demarSebic, 

rogoricaa, magaliTad, sivrcisa da drois waSla simultanurobis 

poetur eqsperimentSi. `zonaSi~, romelSic apolineri mexsierebis 

erTgvar montaJs mimarTavs, mTeli warsuli gadagveSleba Tvalwin 

erTmaneTis miyolebiT moTavsebuli suraT-xatebis mentalur filmSi; 

magram leqsis dasasruli, romelic giliotinis najaxiviT gaixmianebs, 

«Adieu adieu / Soleil cou coupé» 

(apolineri 1981: 14) 

TiTqos hermetulad luqavs mogonebis marcxs. 

rogoric ar unda iyos leqs `TaRliTis~ interpretaciebi (vinaa es 

TaRliTi? simboluri personaJi? an iqneb qriste?), erTi ram cxadia: 

leqsSi naxsenebia Zveli civilizaciebi: qaldea, bibliuri samyaro, 

saberZneTi, romis imperia, adreuli laTinuri amerika... dasasrul, 

exmianeba ra `zonas~, krebulis finaluri leqsi `vandemieri~ lirikuli 

Trobis Txrobaa, sadac poeti `mTvralia radgan mTeli samyaro dalia~ 

(apolineri 1981: 142). magram, iseve rogorc `zonaSi~, dgeba axali dRe, 

romelic yoveldRiur banalurobasTan dabrunebiT wertils usvams 

dionisur eqsperiments: 

«Et la nuit de septembre s’ achevait lentement 

Les feux rouges des ponts s’ éteignaient dans la Seine  

Les étoiles mouraient le jour naissait à peine» 

                                                                 
 apolonius tianeli _ Cveni welTaRricxvis I saukunis mcire azieli 

neopiTagoreli filosofosi da moralisti, romelsac grZneulis saxelic hqonda.  

 simon mogvi _ ebrauli religiuri seqtis warmomadgeneli, samarieli jadoqari,  

romelsac, gadmocemiT, undoda wminda petresgan Seesyida saswaulis Cadenis niWi. aqedan 

modis sityva `simonia~ _ wmida sagnebiT an saeklesio TanamdebobebiT vaWroba.  
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(apolineri 1981: 142) 

`alkoholebSi~ yvelgan Cans sikvdili. ukve dasaxelebul magaliTebs 

SegviZlia mivumatoT usaxelo micvalebuli leqsidan `qalbatoni~, mnaTes 

sikvdili leqsSi `qalebi~, ioane naTlismcemlis sikvdili leqsSi 

`salome~, lorelais sikvdili, aseve `uiRblo Seyvarebulis simReraSi~ 

naxsenebi `damxrCvali mocuraveebi~ (apolineri 1981: 24 da 30), santes 

cixeSi gatarebuli saaTebi, romelic `dakrZalvasaviT nela gadis~ 

(apolineri 1981: 130) da a. S. 

sikvdili yvelafris boloa, drois jaWvis ukanaskneli, gardauvali 

rgolia. is aseve erTi samyarodan meoreSi gadasvlaa, saxecvlilebaa, 

maradiuli dabrunebis pirobaa. leqsSi `merlini da dedaberi~ 

«Merlin guettait la vie et l’ éternelle cause  

Qui fait mourir et puis renaître l’ univers» 

(apolineri 1981: 65) 

mcenare zamTarSi Wkneba, raTa gazafxulze axali sicocxle daiwyos; 

asea siyvarulic, romelic, `uiRblo Seyvarebulis simReris~ epigrafis 

Tanaxmad, 

«[…] à la semblance 

Du beau Phénix s’ il meurt un soir 

Le matin voit sa renaissance» 

(apolineri 1981: 17) 

asevea isaak lakdemic _ maradiuli uria, romelic moTxrobaSi 

`praReli mgzavri~ («Le Passant de Prague») Tavis Tanamgzavrs gaumxels: 

`yovel oTxmocdaaT an as weliwadSi saSineli sneuleba matydeba 

Tavs, magram vikurnebi da cxovrebis Semdgomi axali saukunisTvis saWiro 

sasicocxlo Zalebs aRvidgen~ (apolineri 1988: 83). 

am sivrcis SuagulSi moTavsebulia mze, romlis yoveldRiuri 

amosvla da Casvla Cvens dros gansazRvravs. mzis feri, gansakuTrebiT 

amosvlisa da Casvlisas, sisxlisa da cecxlis konotacias Seicavs. 

`niSnobaSi~ vxvdebiT `zonis~ «cou coupé»-s da mis inversiul 

formulirebas: 

«Il vit décapité sa tête est le soleil» 

(apolineri 1981: 119) 
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aseve vxvdebiT mzis diskos leqsSi `TeTri Tovli~: 

«Le doux printemps longtemps après Noël 

Te médaillera d’ un beau soleil» 

(apolineri 1981: 57), 

anda `sisxlisfer sinaTles~ leqsSi `merlini da dedaberi~ (apolineri 

1981: 65), sisxlsa da Wrilobebs apolineris erT-erT yvelaze bundovan 

leqsSi `lul de falteneni~ («Lul de Faltenin»), romelSic SeiZleba zRvaze 

mzis Casvla davinaxoT (apolineri 1981: 76-77). 

mzisgan ganuyofelia Crdili Tavisi sxvadasxva formiT, magaliTad, 

bindiT, romelic erT-erTi leqsis saTauricaa. ufro metic, leqsSi 

`bindi~ vxvdebiT meore Crdilsac _ wyalSi areklil gamosaxulebas: 

«Frôlée par les ombres des morts 

Sur l’ herbe où le jour s’ exténue  

L’ arlequine s’ est mise nue  

Et dans l’ étang mire son corps» 

(apolineri 1981: 37) 

es SeiZleba iyos sibnele, romelic sinaTlis kaSkaSs enacvleba, 

Rameuli aCrdili an sulac Cvenive Crdili, romelsac mzes Sobs, Cveni 

ganuyofeli oreuli. leqsSi `niSani~ igi poetis meuRlea: 

«Une épouse me suit c’ est mon ombre fatale» 

(apolineri 1981: 111) 

xolo `uiRblo Seyvarebulis simReraSi~ igi warmodgeba, rogorc 

«Ténébreuse épouse que j’ aime  

Tu es à moi en n’ étant rien 

Ô mon ombre en deuil de moi-même» 

(apolineri 1981: 26) 

leqsSi `TaRliTi~ igi aris `orazrovani da nazi~, `sxeulis TalxiT 

mosili oreuli~ (apolineri 1981: 74), xolo leqsSi `micvalebulTa 

saxli~ is sicocxlis niSania. aq gardacvlilebi 

«[…] riaient de leur ombre et l’ observaient 

Comme si véritablement 

C’ eût été leur vie passée» 

(apolineri 1981: 40) 
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leqsis `klotilda~ erT-erT strofSi mzisa da Crdilis am 

erTianobas poeti adamianis beds uwodebs: 

«Il y vient aussi nos ombres 

Que la nuit dissipera 

Le soleil qui les rend sombres 

Avec elles disparaîtra» 

(apolineri 1981: 47) 

sakuTari ferflidan aRmdgari feniqsi da isaak lakdemi xelaxla 

ibadebian. `lendor roudeli emigrantis~ («L’ Émigrant de Landor Road») 

personaJic, romelic gawyvets sakuTar warsulTan damakavSirebel jaWvs, 

icvams `gardacvlili lordis~ samoss, Semdeg ki Tavidan iSorebs 

sakuTar mogonebebs, «ces tisseuses têtues qui sans cesse interrogent», «une tapisserie sans 

fin / Qui figurait son histoire» (apolineri 1981: 87). 

`koconi~ da `niSnoba~ is leqsebia, romlebSic mTeli ZaliT ifeTqebs 

sikvdilisa da ganaxlebis, Zilisa da gamoRviZebis Tema. `koconis~ gmiri 

sakuTar `warsuls~ `keTilSobil cecxlSi~ isvris, es warsuli ki `Tavis 

qalebia~; cecxlidan iSveba misi `ganaxlebuli sicocxle~ (apolineri 

1981: 89), msgavsad feniqsisa `zonaSi~. `niSnobis~ gmiri cxovrebas 

ubrundeba xangrZlivi Zilis Semdeg. igi ukan moitovebs `dReebis 

cxedrebs~ (apolineri 1981: 117) da `sanatrel cecxlSi~ (apolineri 1981: 

122) iwvis. `niSnoba~ axali poeturi xelovnebis dasawyisicaa da Cven mas 

isev davubrundebiT. es ori leqsi erTdroulad Caisaxa. Savi variantebi 

gviCvenebs, rom striqonTa garkveuli rigi erTi leqsidan meoreSia 

gadasuli (dekodeni 1997: 91). am leqsebis mniSvnelobas apolinermac 

gausva xazi, roca 1915 wels (leqsebis daweridan Svidi wlis Semdeg) 

madlen paJesisadmi miweril werilSi maT `yvelaze axal, yvelaze 

lirikul, yvelaze Rrma~ leqsebs uwodebs (apolineri 2006: 109). 

unda iTqvas, rom es leqsebi drois dinebasa da warsulze 

gamarjvebiT ar mTavrdeba. maTi dasasruli orazrovania: `koconSi~ 

vxedavT sakuTari `me~-s, sakuTari vinaobis garkvevis molodins: 

«J’ aimerais mieux nuit et jour dans les sphingeries  

Vouloir savoir pour qu’ enfin on m’ y dévorât» 

(apolineri 1981: 93) 
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`niSnobaSi~ vxedavT gaurkvevlobas, eWvs, romelic axali cxovrebis 

dawyebis win Cndeba. 

apolinerTan cxovrebiseul da sasiyvarulo kriziss mudam Tan 

axlavs esTetikuri ganaxleba. `alkoholebSi~ mravalwaxnagovani poeturi 

xelovneba viTardeba. qronologiurad, Tavidan esaa poetis Zaxili 

`uiRblo Seyvarebulis simReraSi~, poetisa, romelic tanjvis miuxedavad 

sakuTar Zalmosilebas xmamaRla gvicxadebs: 

«Moi qui sais des lais pour les reines 

Les complaintes de mes années 

Des hymnes d’ esclave aux murènes 

La romance du mal-aimé 

Et des chansons pour les sirènes» 

(apolineri 1981: 32) 

`niSnobaSi~ apolineri uars ambobs sakuTar adrindel STagonebaze 

da `Zvel leqsebiT TamaSze~, romelic `daiviwya~ (apolineri 1981: 118). im 

axal siyvaruls, romelic mari loransenis gacnobiT daiwyo, pasuxobs 

axali poeturi sunTqva mis SemoqmedebaSi. is ukve Semoqmedi da, misive 

leqsikoniT rom visargebloT, `sicrueTa~ gamomgonebelia (dekodeni 1997: 

93), suraT-xatTa baton-patroni. rogorc es `vandemierSia~, poeti, Tavisi 

ganuzomeli zrdiT, gigantad qceviT, sakuTar Tavs samyarosTan aigivebs. 

is samyaros nawilia da, imavdroulad, Tavadaa samyaro. 

iseT idumal leqsSi, rogoricaa `erTi saRamo~ («Un soir»), mociqulis 

mowameoba sasiyvarulo tanjvas gvagonebs, xolo urbanuli peizaJi mZime 

da sulisSemxuTvelia. magram bolo strofi, romelic ase mTavrdeba: 

«Les chemins sont fleuris et les palmes s’ avancent  

Vers toi» 

(apolineri 1981: 112) 

xelaxali dabadebis, axali sicocxlis mauwyebelia, rac `simReris~ 

finalur strofs exmianeba. 

`niSnobis~ TemaSi, _ axali cxovrebis, axali SemoqmedebiTi 

impulsebis TemaSi, _ romelzec apolineri mudmivad fiqrobs, saprogramo 

`zonas~ modernizmis nota Semoaqvs. axali poezia, Tanamedrove samyaros 

ritmis Sesatyvisi, ra Tqma unda, jer kidev `simReriTa~ da `niSnobiTaa~ 
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ilustrirebuli. am poezias esxmeba xorci krebulis pirvelive 

striqonebidan da igi imgvar aqcents atarebda, romelic im dros 

gamowvevad miiRes. Tumca, unda iTqvas, rom apolineris SemTxvevaSi saqme 

ufro awmyos gadaqcevas exeba poeziis wyarod, vidre warsulze uaris 

Tqmas; poezia xom yvelganaa amqveynad: TviTmfrinavSi, afiSaze, gazeTSi, 

metroSi, sadgurze, kafesa Tu quCaSi. 

amgvarad, `alkoholebis~ Tematika Tavmoyrilia adamianis `me~-sa da 

misi vinaobis Ziebis, adamianis sakuTar warsulTan gaTiSvis (rac 

xazgasmulia «je»-s xSiri gadasvliT «tu»-Si) problemis garSemo; es 

problema samyaros xedvisa da poeturi koncefciis sakiTxsac moicavs. 

aRniSnuli sakiTxi naTladaa dasmuli leqsSi `korteJi~, romelic 

kubisturi mozaikisa da siurrealisturi naxatis sinTezs gvagonebs: 

«Un jour je m’ attendais moi-même 

Je me disais Guillaume il est temps que tu viennes 

Pour que je sache enfin celui- là que je suis 

Moi qui connais les autres» 

(apolineri 1981: 49) 

`o erTxel me rodesac Cems Tavs velodi 

vTqvi axla droa rom moxvide Cemo giiom 

da Seni Tavi bolos da bolos 

rogorc sxvebs icnob ise gaicno~ 

(apolineri 1984: 146) 

poeturi Zalauflebis paradoqsi imaSi mdgomareobs, rom is sxvebis 

gacnobis saSualebas, TviT warsulis gacocxlebis SesaZleblobas 

iZleva: 

«Tous ceux qui survenaient et n’ étaient pas moi-même 

Amenaient un à un les morceaux de moi-même 

On me bâtit peu à peu comme on élève une tour 

Les peuples s’ entassaient et je parus moi-même 

Qu’ ont formé tous les corps et les choses humaines» 

(apolineri 1981: 50) 

`vinc modioda am qveyanaze maTgan arc erTi me ar 

viyavi 
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magram mohqondaT imis nawili rac mere unda 

vyofiliyavi 

me vSendebodi rogorc godoli me maSenebdnen 

auCqareblad 

iq ireoda eri mravali da gavCndi ase bolos da 

bolos 

rogorc nayofi bevri nayofis da xorcSesxmulis 

kvlav xorcSesxmuli~ 

(apolineri 1984: 148) 

magram poeturi Zalaufleba uZluria saimisod, rom poetma sakuTari 

Tavi Seicnos; mas mxolod wamis daWera ZaluZs: 

«Temps passés Trépassés Les dieux qui me formâtes 

Je ne vis que passant ainsi que vous passâtes 

Et détournant les yeux de ce vide avenir 

En moi-même je vois tout le passé grandir» 

(apolineri 1981: 50) 

`dro gardasauli mzegadasulni RmerTi romelmac 

Camidga suli 

CemSi cocxloben da moZraoben ar uweriaT maT 

aRsasruli 

mzad var momavals vaqcio zurgi bundovania 

daumkvidreblad 

CemSi gardasul saukuneTa Cauqrobeli Rvivis dideba~ 

(apolineri 1984: 149) 
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III nawili 

 

1. poeturi alqimia `alkoholebSi~ 

sakmaod gavrcelebuli azris mixedviT, apolineri spontanuri poetad 

iTvleba. Tavadac, erTgvari koketobiT, am azris damkvidrebas Seuwyo 

xeli, rodesac, magaliTad, ganacxada, rom `leqsi wakiTxuli andre 

salmonis qorwilSi~ omnibusSi dawera, roca meriaSi midioda saqorwino 

ceremoniaze dasaswrebad, Tanac am dros rene dalizi ganuwyvetliv 

esaubreboda (supo 1927: 28-29). magram am leqsis xelnaweri isea 

gadaSlili da savse SesworebebiT, rom savsebiT abaTilebs amgvar 

mtkicebas. 

amis miuxedavad, apolineri improvizaciis didi niWiT gamoirCeva, rac 

aSkarad Cans megobrebisTvis miweril mis galeqsil werilebSi. 1915 wlis 

1 Tebervals apolineri werils swers lus da sTxovs, Seasworos 

versifikaciaSi daSvebuli Secdoma, romelic wina dRes lusTvis 

gagzavnil `patara upretenzio galeqsil moTxrobaSi~ gaipara: 

`raki werilebSi tradiciul riTmian leqsebs viyeneb da maT kalmis 

erTi mosmiT vwer (TiTqos saqme prozas exebodes), amitom eWvianoba 

mipyrobs xolme da minda arc erTi Secdoma ar gaiparos versifikaciaSi~ 

(apolineri 2006: 151-152). 

is leqsebi, romelic Tavidanve gamosaqveynebladaa gankuTvnili, 

xangrZlivi momwifebis process gadis. rogorc `bestiariumis~ erT-erT 

leqsSi, `muxluxaSia~ («La chenille») naTqvami: 

«Le travail mène à la richesse.  

Pauvres poètes, travaillons! 

La chenille en peinant sans cesse 

Devient le riche papillon» 

(apolineri 1981: 158) 

apolineris poetur laboratoriaSi xSirad araTu leqsis Casaxva-

daweris procesia xangrZlivi, aramed daweris Semdeg leqsis maSinve 

gamoqveynebac iSviaTad xdeba. poema `uiRblo Seyvarebulis simRera~ iSva 

apolineris londonSi orjer _ 1903 wlis noembersa da 1904 wlis maisSi 

_ Casvlis Sedegad. amis miuxedavad, leqsma saboloo saxe 1906 wels 
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miiRo da mxolod 1909 wels gamoqveynda. aseve `vandemieris~ pirveli 

monaxazi 1909 wliT TariRdeba, magram leqsma saboloo saxe miiRo da 

gamoqveynda mxolod 1912 wels. CvenTvis ucnobia, Tu romeli wliT 

TariRdeba `micvalebulTa saxlis~ pirveli monaxazi. igi poets 1902 

wlis mart-aprilSi miunxenSi yofnam STaagona. pirvelad 1907 wels 

gamoqveynda prozauli `fantaziis~ saxiT, Semdeg ukve leqsad gamovida 

1909 wels. 

mokle leqsebis garkveuli ricxvi, iseve rogorc leqsebi `TaRliTi~, 

`gandegili~, `merlini da dedaberi~ erTi amosunTqviT unda iyos 

dawerili. magram unda iTqvas, rom apolineris poetur laboratoriaSi 

leqsi metwilad ibadeba xangrZlivi alqimiis Sedegad. am alqimiis 

ZiriTadi operaciebia: leqsis Semokleba, daWra, kolaJis Seqmna, 

danawevreba. 

a) xSiria SemTxveva, rodesac leqsis pirveli versia (miT umetes 

pirveli monaxazi an Savi varianti) Semoklebas eqvemdebareba da mTel 

rig pasaJebs kargavs. `zonis~ dasasruli («Tu regardes les yeux pleins de larmes»-

idan moyolebuli) (apolineri 1981: 12) xelnawerSi arsebuli 

oTxmocdaToTxmeti striqonidan `alkoholebSi~ ocdaTxuTmet 

striqonamdea dayvanili. `vandemieris~ ramdenime pasaJi xelnawerSivea 

gadaSlili. aseve, `uiRblo Seyvarebulis simReris~ bolo nawilis 

`alkoholebiseuli~ xuTi strofi («Les démons du hasard…»-idan «Face tournée 

au ciel changeant»-amde) (apolineri 1981: 30-31) poemis pirvel versiaSi 

ocdaori iyo. 

b) im striqonebs an strofebs, romelic gamouqveynebel an 

daumTavrebel leqsebSi Sedis, apolineri axali leqsisTvis iyenebs. 

magaliTad, `uiRblo Seyvarebulis simReris~ Semdegi ori striqoni: 

«Moi qui sais des lais pour les reines 

Et des chansons pour les sirènes» 

(apolineri 1981: 21, 32) 

amoRebulia leqsidan, romelic 1901 wlis 24 ivnisiTaa daTariRebuli da 

eZRvneba linda molina da silvas (apolineri 2008: 31). aseve lindasadmi 
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miZRvnili kidev erTi leqsis _ leqsi `gamomSvidobeba~ («Adieux») _ 

taepidan: 

«Et des pauvres fameux pour vous vendraient leur 

ombre» 

(apolineri 2008: 38) 

mcireodeni cvlilebiT daibada `uiRblo Seyvarebulis simReris~ ori 

striqoni: 

«[…]les pauvres fameux 

pour elle eussent vendu leur ombre» 

(apolineri 1981: 19) 

leqsis `mgzavri~ («Le voyageur») Semdegi taepi: 

«Un oiseau langoureux et toujours irrité» 

(apolineri 1981: 53) 

amoRebulia apolineris erT-erTi daumTavrebeli leqsidan, romelic 

`melanqoliur guSagSia~ Sesuli (apolineri 2005: 85). 

`santes~ ciklis mesame leqsis Savi variantidan gaCnda `maris~ bolo 

striqoni da `mirabos xidis~ yvelasaTvis cnobili refreni: 

«Dans une fosse comme un ours 

Chaque matin je me promène 

Tournons tournons tournons toujours 

Quand donc finira la semaine 

Quand donc finiront les amours 

Vienne la nuit sonne l’ heure 

Les jours s’ en vont je demeure» 

(dekodeni 1997: 46) 

leqsis `koconi~ Semdegi striqoni: 

«Quand bleuira sur l’ horizon la Désirade» (apolineri 1981: 92) 

gamoyenebul iqna 1899 wliT daTariRebul erT-erT leqsSi, saidanac 

apolinerma sami striqoni amoiRo leqsisTvis `lendor roudeli 

emigranti~: 

«Le bon vent qui poussa d’ abord nos galéasses  

Laissait en nos cheveux de longs baisers mouillés 

Des émigrants tendaient vers le port leurs mains lasses 
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Et d’ autres en pleurant s’ étaient agenouillés  

Puis quand on ne vit plus la rade 

Nous demandâmes aux marins sera-ce tôt 

Que bleuira sur l’ horizon la Désirade» 

(dekodeni 1997: 46) 

apolineris zogierTi gamouqveynebeli leqsi nawilebad iqna daCexili 

am sityvis pirdapiri mniSvnelobiT. leqsidan `gazafxuli~ («Le printemps»), 

romelic `melanqoliur guSagSia~ Setanili (apolineri 2005: 68-72), 

daibada `niSnobis~ pirveli sami strofi da erTi taepi («Ô Vierge signe pur 

du troisième mois») (apolineri 1981: 114 da 121). leqss `siyvaruliT da 

tkiviliT savse qalaqebi~ («Les villes sont pleines d’ amour et de douleur»), romelic 

aseve `melanqoliur guSagSi~ Sedis (apolineri 2005: 76-77), igive bedi 

xvda wilad da saTave daudo `mgzavris~ mesame taeps (apolineri 1981: 52), 

`lendor-roudeli emigrantis~ mecxre strofs (apolineri 1981: 86) da 

`niSnobis~ ciklis meoTxe, meeqvse da meSvide leqss (apolineri 1981: 117, 

119 da 120). leqsis `gasaRebi~ («La clef») meTerTmete, meTormete da mecamete 

taepebi (apolineri 2005: 64) apolinerma gamoiyena leqsSi `rainuli 

Semodgoma~ («Rhénane d’ automne») (apolineri 1981: 104-106). igive leqsma 

dasabami misca or leqss: am grZeli leqsidan (apolineri 2005: 64-67), 

romelic mogviTxrobs qalis xetialze da mis dabrunebaze mSobliur 

mxareSi im dRes, roca marxaven mis satrfos, apolinerma marTlac 

amoiRo xuTive taepi erTstrofiani leqsisTvis `gamomSvidobeba~ 

(apolineri 1981: 61) da kidev oTxi sxva taepi, romelic gvaqvs leqsSi 

`qalbatoni~ (apolineri 1981: 113). aseve, leqsi `niSani~ (apolineri 1981: 111) 

sxva araferia, Tu ara leqsidan `Semodgoma da eqo~ («L’ automne et l’ écho») 

amoRebuli da odnav saxeSecvlili pirveli ori strofi (apolineri 2005: 

104-105). 

g) daWris teqnika aSkarad igive Sedegs iZleva, rasac matisiseuli an 

kubisturi kolaJis teqnika. apolineris mier mTeli strofebis xelaxali 

gamoyeneba swored am meTodidan momdinareobs. `alkoholebSi~ amis 

uamravi magaliTi gvaqvs. frinvelebis epizodi `zonaSi~ («Pupille Christ de l’ 

œil…»-idan «avec la volante machine»-amde) (apolineri 1981: 9-10) pirvel 
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xelnawer redaqtirebul teqstSi ar figurirebs da aSkaraa, rom 

Semdgomaa Camatebuli (dekodeni 1997: 48). 

igive meTodia gamoyenebuli verlibriT daweril leqsSi `mgzavri~: aq 

Camatebulia aleqsandriuli leqsiT dawerili oTxi strofi (apolineri 

1981: 53-54) da Semdegi sami taepi: 

«Deux matelots qui ne s’ étaient jamais quittés  

Deux matelots qui ne s’ étaient jamais parlé  

Le plus jeune en mourant tomba sur le côté» 

(apolineri 1981: 53) 

leqsi `1909~ («1909») (apolineri 1981: 124-125) warmoadgens ori sakmaod 

gansxvavebuli nawilis kolaJs: esaa aRwera qalisa, romelic 

metaforulad safrangeTs da, imavdroulad, weliwads ganasaxierebs, da 

industriuli cxovrebis gamoZaxili, romelic `vandemieris~ pirveli 

monaxazidanaa amoRebuli (dekodeni 1997: 48). 

`uiRblo Seyvarebulis simRera~ warmoadgens kolaJis gamoyenebis 

zRvruli SemTxvevis magaliTs, radgan poemis mTeli kompozicia kolaJTa 

TamaSzea agebuli. sami kolaJi pirdapir qvesaTaurebiTaa gamotanili: 

`dilis simRera~, `zaporoJieli kazakebis pasuxi~ da `Svidi xmali~. 

danarCen kolaJTa mikvleva SesaZlebelia teqstis Sida analizis gziT 

(perspeqtivis cvlilebebi, suraT-xatTa TamaSi), pirvel rigSi ki im 

faqtis wyalobiT, rom poemis xelnaweri erTmaneTisgan damoukidebeli 

nawilebisgan Sedgeba (dekodeni 1997: 48; pironi 1987: 12-13). aseTi 

kolaJebia: sami strofi `svebednier mefeebze~ (apolineri 1981: 18), 

Tematuri strofi «Moi qui sais des lais…» (apolineri 1981: 21 da 32) da 

finaluri oTxi strofi, romelic ivnisis parizs gvixatavs: 

«Juin ton soleil ardente lyre 

Brûle mes doigts endoloris 

Triste et mélodieux délire 

J’ erre à travers mon beau Paris  

Sans avoir le cœur d’ y mourir 

 

Les dimanches s’ y éternisent 

Et les orgues de Barbarie 
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Y sanglotent dans les cours grises 

Les fleurs aux balcons de Paris 

Penchent comme la tour de Pise 

 

Soirs de Paris ivres du gin 

Flambant de l’ électricité  

Les tramways feux verts sur l’ échine  

Musiquent au long des portées 

De rails leur folie de machines 

 

Les cafés gonflés de fumée 

Crient tout l’ amour de leurs tziganes  

De tous leurs siphons enrhumés 

De leurs garçons vêtus d’ un pagne  

Vers toi toi que j’ ai tant aimée» 

(apolineri 1981: 31-32) 

Sedegad, `simReram~ moqnili struqtura miiRo da es moxda poemaSi 

axali nawyvetebis CarTviT (magaliTad, nawyveti `svebednier mefeebze~, 

romelic zemoT vaxseneT) da sxva adgilebis SemoklebiT. poemis 

saboloo variantSi pirvel xuT strofs (londoni) pasuxobs bolo xuTi 

strofi (parizi); oTx Semdgom strofs (`svebednieri mefeebi~) exmianeba is 

oTxi strofi (`SeSlili mefeebi~), romelic win uswrebs finals. Semdgom 

simetria naklebad geometriulia, Tumca ki `Svidi xmali~ exmianeba 

`dilis simReras~ da winaswargamiznulad kontrasts qmnis masTan, maSin 

rodesac `zaporoJieli kazakebis pasuxi~ centridan odnav gadatanilia. 

sayuradReboa is faqti, rom kolaJis gamoyenebis mxriv apoliners 

didi winamorbedi hyavs lotreamonis (1846-1870) saxiT, lotreamonisa, 

romelmac, mas Semdeg, rac `1870 wels [...] winaswarmetyvelurad moxaza 

momavali literaturis suraTi~ (fridrixi 1990: 264), didi vnebaTaRelva 

gamoiwvia literaturul wreebSi (tere 1997: 11). Tumca, unda aRiniSnos, 

rom `maldororis simRerebSi~ kolaJis gamoyeneba sxva mizans emsaxureba 

(epataJi, amboxi samyarosa da literaturuli normebis winaaRmdeg da a. 

S.). mkvlevari l. loria wers: `teqstis qaoturi danawevrebisaTvis 



 76 

lotreamoni Zalze moulodnel xerxebs mimarTavs, mozrdili citatebi 

mecnieruli wignebidan mxatvruli Txrobis elementebadaa gamoyenebuli. 

am mxriv lotreamoni dadaistebisa da siurrealistebis winamorbedia 

(mxedvelobaSi gvaqvs e. w. `kolaJis~ meTodi)~ (loria 1972: 248). 

`kaligramebis~ araerTi leqsi (mag., `kristinis quCis orSabaTi~) 

kolaJis tipur nimuSs warmoadgens. 

d) SeiZleba isec moxdes, rom leqsis pirveli monaxazi, misi Semdgomi 

gadamuSavebis procesSi, or calkeul leqsad daiyos (danawevreba). 

leqsebs `moxetiale akrobatebi~ da `bindi~ vxvdebiT erTi da imave, 

SesworebebiT savse leqsis Sav variantSi da arc erT maTgans saTauri 

ara aqvs (dekodeni 1997: 48-49). es ar hgavs ori sxvadasxva leqsis monaxazs 

da aSkaraa, rom am variantidan iSva zemoT naxsenebi leqsebi, romelTac 

erTi toposi aqvs (apolineri 1981: 68 da 37). 

gvrCeba iseTi STabeWdileba, TiTqos apolineris yvela naweri erT 

mTlian marags qmnides, romelic poets SeuZlia Tavisi nebisamebr 

gamoiyenos. da Tuki `alkoholebi~ erTiani nawarmoebia da ara ubralod 

leqsebis krebuli, es metwilad im poeturi niadagis damsaxurebaa, 

romelzec warmosaxva da gamocdileba Tavis kvals tovebs. 

apolineris leqsi zogjer gamoqveynebis Semdegac ganicdis 

cvlilebebs. `alkoholebamde~ mis poetur laboratoriaSi, mis poetur 

fabrikaSi araerTma leqsma gaiara amgvari gadamuSaveba. leqsi `sasaxle~ 

pirvelad 1905 wlis noemberSi daibeWda `reviu literer de pari e de 

SampanSi~ saTauriT `rozmondis sasaxleSi~ («Dans le palais de Rosemonde»). 

`alkoholebamde~ leqsma struqtura Seicvala da rvidan TerTmet 

strofamde gaizarda, Tanac apolinerma strofebi gadaanacvla. ufro 

metic, mexuTe strofSi oTxi, aleqsandriuli leqsiT dawerili taepis 

ritmi wydeba mesame striqonis gaxleCiT. 

«Qui donc attendez-vous? Mes plus belles 

voisines 

De rêveuses pensées en marche à l’ Orient» 

(dekodeni 1997: 50) 

saboloo, `alkoholebis~ variantSi amgvar saxes miiRebs: 

«Qui donc attendez-vous 
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De rêveuses pensées en marche à l’ Orient 

Mes plus belles voisines» 

(apolineri 1981: 35), 

sadac bundovania pasuxi, romelic sawyis katrenSi naTeli iyo. 

apolinerTan, sxvadasxva cvlilebis Sedegad Semosuli am saxis 

uCveulo elementebi mravlad gvaqvs. `zarebis~ («Les cloches») bolo taepi 

pirvandel versiaSi rvamarcvliania, iseve rogorc leqsis danarCeni 

TxuTmeti taepi, magram «Et même, j’ en mourrai peut-être» (rvamarcvliani taepi) 

`alkoholebSi~ gaxdeba: 

«J’ en mourrai peut-être» 

(apolineri 1981: 98) 

xuT marcvlamde dayvanili es taepi leqsis prosodiul wyobas 

mTlianad wyvets da Tavisi simokliT mis paTetikur siZlieres uwyobs 

xels: 

«Demain Cyprien et Henri 

Marie Ursule et Catherine 

La boulangère et son mari 

Et puis Gertrude ma cousine 

 

Souriront quand je passerai 

Je ne saurai plus où me mettre 

Tu seras loin Je pleurerai 

J’ en mourrai peut-être» 

(apolineri 1981: 98) 

`vandemierSi~ «Ô Rome»-s, romelic oTxmocdameTxuTmete taepSi wyvets 

aleqsandriuli leqsiT daweril striqonTa ritms (apolineri 1981: 139), 

pirvel anabeWdebamde aseTi saxe hqonda: 

«Moi qui t’ adore ô Rome ô Rome où je suis né» 

(dekodeni 1997: 51) 

iseve rogorc sxva leqsebSi, apolineri aqac waSlis sakuTari 

idumalebiT moculi warmoSobis kvals. 

leqsSi `sastumroebi~ adgili aqvs striqonTa gadawyoba-gadalagebas. 

xelnaweris versia, romelic ase ikiTxeba: 
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«Table de nuit 

Ô La Vallière, 

Qui boite et rit 

De mes prières» 

(dekodeni 1997: 51) 

`alkoholebSi~ amgvar saxes miiRebs: 

«Ô La Vallière 

Qui boite et rit 

De mes prières 

Table de nuit» 

(apolineri 1981: 133) 

moviyvanT kidev erT magaliTs. 

`suare de paris~ 1912 wlis Tebervlis nomerSi dabeWdili `mirabos 

xidis~ Semdegi strofi sami aTmarcvliani taepisgan Sedgeba da ase 

ikiTxeba: 

«Sous le Pont Mirabeau coule la Seine 

Et nos amours, faut- il qu’ il m’ en souvienne?  

La joie venait toujours après la peine» 

(dekodeni 1997: 52) 

`alkoholebSi~ amave strofis meore striqonis orad _ oTxmarcvlian 

da eqvsmarcvlian nawilebad («Et nos amours / Faut- il qu’ il m’ en souvienne») 

(apolineri 1981: 15) _ gayofa iwvevs ritmisa da riTmaTa TamaSis gawyvetas 

(leqsis saboloo variantSi meore taepi arafers eriTmeba), rasac emateba 

punqtuaciis ararseboba. es yvelaferi qmnis gaurkvevlobis, eWvisa da 

cvalebadobis gancdiT (razec miuTiTebs «Et nos amours») datvirTul 

verbalur nakads. dasasrul, strofebSi meore da mesame striqonebis 

araTanabari gawyveta da furclis TeTr sivrceze taepebis zigzagiseburi 

ganlageba TiTqos grafikulad imeorebs wylisa da drois nakadis 

dinebas. am STabeWdilebas vizualurad kidev ufro aZlierebs strofebis 

mkrTali moxazuloba (ix. danarTi # 10). amgvarma Sesworebebma Sva 

leqsis sruliad axali struqtura _ `forma-grZnoba~. Tumca es jer 

kidev araa sakuTriv kaligrama. 
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apolineris poetika makratlisa da webos poetikaa: es niSnavs 

leqsebis danawevrebas, daSlas da Semdeg kvlav SeerTebas, awyobas, anu 

leqsis `fabrikacias~. sayuradReboa is faqti, rom Tavad sityva 

`fabrikacias~ samgvari mniSvneloba aqvs: 1. raime nakeTobis fabrikuli 

wesiT damzadeba; 2. saerTod, risame damzadeba da 3. (gadataniTi 

mniSvnelobiT) raime nayalbevis SeTxzva (WabaSvili 1984: 514). am faqtorze 

yuradRebas vamaxvilebT imis gamo, rom `alkoholebis~ gamocemis Semdeg 

kritikosTa erTi nawili swored amgvar `fabrikaciaze~ alaparakda 

(detalurad amaze Cven qvemoT gveqneba saubari). 

rogorc ar unda iyos, amgvaria apolineris magiuri meTodi, romelic 

mas saSualebas aZlevs poeziaSi gadmoitanos im drois ferweruli (am 

SemTxvevaSi kubisturi) Ziebebi. `alkoholebSi~ avtoris simultanuri 

eqsperimentebi xorcs isxams da amis magaliTebs warmoadgens `leqsi 

wakiTxuli andre salmonis qorwilSi~, `zona~ Tu `korteJi~, romelzec 

zemoT visaubreT. 

aseTia poetis warmosaxvis dinamika, romelic maorganizebel funqcias 

asrulebs da romelsac, rogorc es SesaniSnavad aCvena mkvlevarma Jan 

biurgosma (dekodeni 1997: 53-54) (Cven amaze qvemoT gveqneba saubari), 

modernistuli stilisa da leqsSi Setanili Sesworebebis msgavsad, 

xSirad moulodneli, gasaocari Sedegi axlavs. 

amis Semdeg gviCndeba kiTxva: rogor epyroboda apolineri sityvas? 

rogori damokidebuleba hqonda sityvasTan? 

 

2. sityvaTa poezia 

sityvebi apolinerze dauZlevel hipnozs axdens, erTgvarad ajadoebs 

mas. ymawvilobidanve adgenda iSviaTi sityvebis siebs, leqsikonebidan 

iwerda, Tumca xSirad maTi mniSvnelobis CaniSvnis moTxovnileba ar 

awuxebda. apolineris dRiurebi da samuSao Canawerebi aseve Seicavs 

sxvadasxva gansazRvrebas, amonawerebs leqsikonebidan, romelsac zogjer 

aseTi SeniSvna axlavs: `ar unda damaviwydes am sityvis leqsSi 

gamoyeneba~ (dekodeni 1997: 54). lamazi xmovanebis an ucnauri sityvis 

aRmoCena apolinerisTvis simTvralis tolfasia. andre biisgan viciT, rom 
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poeti udides aRtacebas grZnobda, roca xmamaRla gahyviroda sityva 

`gusenvils~ (dekodeni 1997: 54). 

apolineris sityvebisadmi amgvari midrekileba aranair sazRvars ar 

cnobs. mas miaCnia, rom salaparako ena saliteraturoze win unda 

davayenoT (dekodeni 1997: 54). apolineris leqsikonSi yvelanairi 

registris sityvas SevxvdebiT, iqneba es trivialuri, daxvewili, 

banaluri, iSviaTi, advilad gasagebi Tu Znelsacnauri sityva. am 

leqsikiT apolineri moulodnel, gasaocar amalgamebs qmnis. `uiRblo 

Seyvarebulis simReris~ centralur nawilSi _ iq, sadac erTmaneTs 

awydeba tkivilisa da mwuxarebis suraT-xatebi da unda gamoCndes Svidi 

xmali, romelic poetis guls gangmirvas uqadis _ uiRblo Seyvarebulis 

dardi gamoxatulia xumrobiT: apolineri mimarTavs Cveulebriv 

frazeologiur Sesityvebas «avoir le cœur gros» (`guldardianad yofna~), 

Tumca iqve iyenebs vulgarul sityvas «le cul» (`sajdomi~), qmnis 

aliteraciiT gajerebul sintagmas «un cul de dame damascène» (`damaskoeli 

qalis sajdomi~) da Tavad frazeologiur Sesityvebaze TamaSobs: 

«Et moi j’ ai le cœur aussi gros  

Qu’ un cul de dame damascène» 

(apolineri 1981: 26) 

poetis leqsikonSi mudam vxvdebiT yvelaze gansxvavebul, 

urTierTsapirispiro registrebs. 

zogjer poeti mkiTxvelisgan Tanamonawileobas iTxovs. am dros 

mkiTxvelma unda icodes, rom leqsSi `merlini da dedaberi~ mTvare 

`mxiarulia~ («hilare») imitom, rom lionel foles SeniSvnis Tanaxmad 

(dekodeni 1997: 55), Zveli berZeni filosofosi empedokle (daaxl. 490-430 

Zv. w.), romelic r. rolanisTvis (semuSkini 1985: 24) `universaluri 

adamianis idealia~, mTvares «hilaeirea»-s anu `Tbils~ uwodebs misi 

sinaTlisa da, imave dros, keTilganwyobis gamo. magram apolineris 

formula («le rire de la lune hilare») (apolineri 1981: 66) pirveli 

wakiTxvisTanave uCveulo suraT-xatis danaxvis SesaZleblobasac 

gvaZlevs. zogjer, rogorc esaa, magaliTad, `zonasa~ («les directeurs les 

ouvriers et les belles sténodactylographes») (apolineri 1981: 8) an `uiRblo 
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Seyvarebulis simReraSi~ («les tramways») (apolineri 1981: 31), poeturi xati 

swored banaluri leqsikidan ibadeba. 

semantikur orazrovnebas _ iseTs, rogoric gvaqvs «la lune hilare»-Si _ 

apolineri xSirad mimarTavs. zogjer mas ganviTareba-ganvrcoba, axsna-

ganmarteba axlavs (mag.: «s’ il sait voler qu’ on l’ appelle voleur» leqsSi `zona~ 

(apolineri 1981: 9); / «Ses rosiers et ses vêtements n’ ont pas de boutons» leqsSi `ani~ 

(apolineri 1981: 38); / «Chaque rayon de lune est un rayon de miel» leqsSi `mTvaris 

naTeli~ (apolineri 1981: 123)), Tumca SesaZloa Tavisi ucnaurobiT 

mkiTxvelis dabnevis mizezic gaxdes. magaliTad, Tuki leqsSi `rozmondi~ 

(«Rosemonde») «Rosemonde» da «Rose du Monde» aSkarad exmianeba erTmaneTs 

Semdeg strofSi: 

«Je la surnommai Rosemonde 

Voulant pouvoir me rappeler 

Sa bouche fleurie en Hollande 

Puis lentement je m’ en allai 

Pour quêter la Rose du Monde» 

(apolineri 1981: 88), 

imisaTvis, raTa gavigoT qaragma «Sa bouche fleurie en Hollande», unda vicodeT, 

rom `piri~ holandiurad aris «mond». 

leqsSi `kari~ («La Porte») naxsenebi «Anges  frais débarqués à Marseille hier 

matin» _ zvigenebia, romlebic sigrZeSi or metrs aRweven, magram es taepi, 

Tavis erTianobaSi momdevno striqonTan, imavdroulad zeciur arsebebsac 

gvaxsenebs: 

«Anges frais débarqués à Marseille hier matin 

J’ entends mourir et remourir un chant lointain» 

(apolineri 1981: 64) 

sityvis metaforuli SesaZleblobani, romelzec apolineri TamaSobs, 

arTqmuli poeturi konotaciebis wyaroa. ukidures SemTxvevaSi, sityva 

sxvadasxva mniSvnelobis matarebelia ara orazrovnebis meToduri Ziebis 

gamo, aramed JuqstapoziciiTa da damatebiTobiT. magaliTad, `lendor 

roudeli emigrantis~ personaJi 

                                                                 
 zvigenis erTgvari saxeoba, romelic xmelTaSua zRvaSi binadrobs.  
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«[…] se maria comme un doge  

Aux cris d’ une sirène moderne sans époux» 

(apolineri 1981: 87) 

da ukve naTelia, rom es sirena _ «sirène moderne» _ Cveni dRevandeli gemis 

sirenaa, xolo «sirène sans époux» miTologiuri arsebaa, romlis simRerac 

mezRvaurebs ajadoebda. Cven amas sityvis SesaZlo mniSvnelobaTa 

SerwymiT vigebT. aucilebeli araa leqsSi ramdenime mniSvnelobas 

veZeboT, ubralod unda miviRoT leqsis enis polisemiuri 

simultanuroba. 

iqneb ufro Sors unda wavideT imis ZiebaSi, rasac mari-Jan diurim 

apolineris `SemoqmedebiTi kalamburi~ («calembour créateur») uwoda 

(dekodeni 1997: 59)? SesaZloa, eifelis koSki `zonaSi~ mwyemsi qalia 

(«bergère») (apolineri 1981: 7) ara mxolod imitom, rom mis ferxTiT 

`xidebis faraa~ (apolineri 1981: 7), aramed imitomac, rom igi senis 

napirze dgas (la berge xom frangulad mdinaris napirs niSnavs). amasve 

adasturebs suraT-xatebis mWidro, gadabmuli qseli. rogorc Jan-klod 

Sevalie SeniSnavs, `kalamburi mxolod xazgasmuli konteqstebiT 

cocxlobs~ (dekodeni 1997: 59). `alkoholebis~ poezia araa 

winaswargamiznulad kodirebuli teqsti. is, rac Cven kalamburad 

warmogvidgeba da aseTadac vkiTxulobT, sxva araferia, Tu ara poeturi 

sityvis erT-erTi dinamikuri modaloba. 

apolinerTan aseve xSirad gvxvdeba eqolalia (bgeris, bgeraTa 

jgufis, sityvis an JReradobis gameoreba). `zonaSi~ emigrantebze weria: 

«Ils espèrent gagner de l’ argent dans l’ Argentine» 

(apolineri 1981: 12) 

`mirabos xidSi~ «la vie est lente» eriTmeba «violente»-s: 

«Comme la vie est lente 

Et comme l’ Espérance est violente» 

(apolineri 1981: 15) 

leqsSi `TeTri Tovli~ gvaqvs: 

«Ah! tombe neige 

Tombe et que n’ ai- je» 
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(apolineri 1981: 57) 

leqsSi `gandegili~ vkiTxulobT: 

«les humains savent tant de jeux l’ amour la mourre» 

(apolineri 1981: 79) 

xolo Semdgom or taepSi omofonia qiazmaSi gadadis: 

«L’ amour jeu des nombrils ou jeu de la grande oie  

La mourre jeu du nombre illusoire des doigts» 

(apolineri 1981: 79) 

leqsSi `maisi~ mesame taepi _ «Vous êtes si jolies mais la barque s’ éloigne» _ 

exmianeba «le joli mai en barque»-s, romelic pirvel striqonSi gvaqvs: 

«Le mai le joli mai en barque sur le Rhin 

Des dames regardaient du haut de la montagne 

Vous êtes si jolies mais la barque s’ éloigne 

Qui donc a fait pleurer les saules riverains» 

(apolineri 1981: 95) 

leqsSi `boSa qali~ («La tzigane») vkiTxulobT: 

«Nous lui dîmes adieu et puis 

De ce puits sortit l’ Espérance» 

(apolineri 1981: 78) 

aliteraciebi da JReradobaTa ganmeorebani amave poeturi operaciis 

Sedegia. marTalia, apolineri maT sistematurad ar mimarTavs, magram 

leqsSi xandaxan erTadaa Tavmoyrili, rogorc es gvaqvs `uiRblo 

Seyvarebulis simReraSi~: 

«Les satyres et les pyraustes 

les égypans et les feux follets 

Et les destins damnés ou faustes 

[…] 

Douleur qui doubles les destins 

La licorne et le capricorne 

[…]» 

(apolineri 1981: 25) 

anda `zonaSi~: 

«C’ est Ferdine la fausse ou Léa l’ attentive» 
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(apolineri 1981: 14) 

am taeps win uswrebs striqoni: 

«La nuit s’ éloigne ainsi qu’ une belle Métive» 

(apolineri 1981: 14), 

sadac «attentive» eriTmeba «Métive»-s. amgvari sonoruli gameorebani 

gvaZlevs igive «cou coupé»-s, `zonis~ klauzulas, Zalauneburad rom 

gvaocebs. msgavsi sonoruli gameorebebi sxva leqsebSi iSviaTia an 

srulebiT araa. 

malarmesa an valeris sapirispirod, giiom apoliners ar gaaCnia enis 

Teoria. misTvis ena amouwuravi rezervuaria, romelic uricxv aRmoCenas 

malavs. apolineriseuli verbaluri alqimiis saidumlo swored saWiro 

sityvis mignebis unarsa da leqsikis sonorul TvisebebSi mdgomareobs. am 

mxriv, franguli ena poets eqspresiul saSualebaTa gamorCeulad mdidar 

`TamaSs~ sTavazobs. 

verbaluri alqimiis saidumlos garda, aq bundovanebis saidumloc 

imaleba. es bundovaneba ar ukavSirdeba im enis meTodur Zieba-Seqmnas, 

romelic poeziisTvisaa specifikuri (rogorc es stefan malarmesa da 

pol valerisTanaa). igi mxolod sityvebis, maTi mniSvnelobisa da 

JReradobis dausrulebeli Serevidan ibadeba. `gandegilis~ bolos, 

nayofis wiTeli feri migvaniSnebs imaze, rom mocxaris buCqi 

`sisxliania~ («sanglant»), magram roca naxsenebia «la sainte cruauté des passiflores», 

es fraza gaugebari iqneba im mkiTxvelisTvis, romelic «passiflores»-Si «les 

fleurs de la Passion»-s, `vnebis yvavilebs~ ver amoicnobs: 

«Car je ne veux plus rien sinon laisser se clore 

Mes yeux couple lassé au verger pantelant 

Plein du râle pompeux des groseillers sanglants 

Et de la sainte cruauté des passiflores» 

(apolineri 1981: 83) 
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aseve gaugebari iqneba `mgzavris~ Semdegi striqoni imaTTvis, vinc ar 

icis, rom leqsSi naxsenebi evriposis srute dinebas icvlis: 

«La vie est variable aussi bien que l’ Euripe» 

(apolineri 1981: 52) 

samagierod, Tuki `zonaSi~ naxsenebi piiebi («les pihis») (apolineri 1981: 

9), romelTac `mxolod cali frTa aqvT da wyvil-wyvilad dafrinaven~ 

(«Qui n’ ont qu’ une seule aile et qui volent par couples») (apolineri 1981: 9), da 

leqsSi `kari~ («La porte») naxsenebi Tevzebi _ pi-muebi («couples allant dans la 

profonde eau triste») (apolineri 1981: 64) aocebs im mkiTxvels, romelmac ar 

icis, rom laparakia Cinuri miTologiis frinvelebsa da Tevzebze, is 

konteqstiT mainc SeZlebs imis warmodgenas, Tu rogor sulier 

arsebebzea aq laparaki. apoliners ufro metad sityvis ucnauroba da 

uCveuloba izidavs, vidre bundovaneba. mas is poeturi muxtic xiblavs, 

romelsac esa Tu is sityva atarebs. `kaligramebis~ erT-erT leqsSi 

`gamarjveba~ («La Victoire») apolineri ityvis: 

«La parole est soudaine et c’ est un Dieu qui tremble» 

(apolineri 2001: 182). 

 

3. Sedareba, metafora, poeturi suraT-xati 

apoliners ar gaaCnia Teoria poeturi suraT-xatis Sesaxeb. igi yvela 

registriT TamaSobs: iyenebs yvelaze elementarul Sedarebasac, romelic 

kavSir «comme»-iT an erT-erTi misi SemcvleliTaa Semoyvanili da 

romelic erT sityvas meoresTan aigivebs, da yvelaze daxvewil suraT-

xatsac. 

leqsis `ucunebi~ TxuTmet taepSi «comme» xuTjer gvxvdeba 

(apolineri 1981: 33). 

`uiRblo Seyvarebulis simReraSi~ gvaqvs: 

«fidèle comme un dogue / Au maître»; 

«belle comme une panthère»; 

                                                                 
 kontinentur saberZneTsa da negrepontis kunZuls Soris mdebare srute. dineba aq 

dReSi oTxjer icvlis mimarTulebas, zRvis moqcevaTa mixedviT. srutis saxelic aqedan 

warmodga: «Euripos», rac `cvlads~, `meryevs~ niSnavs. 
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«heureux / Comme un petit enfant candide» 

(apolineri 1981: 21, 24 da 25) 

leqsSi `mari~: 

«tes cheveux / Crépus comme mer qui moutonne» 

(apolineri 1981: 55) 

leqsSi `merlini da dedaberi~ vkiTxulobT: 

«Le soleil ce jour-là s’ étalait comme un ventre  

Maternel […] 

Les nuages coulaient comme un flux menstruel» 

[…] 

«Et leurs mains s’ élevaient comme un vol de colombes» 

(apolineri 1981: 65 da 67) 

leqsSi `sanadiro bukebi~ vkiTxulobT: 

«Notre histoire est noble et tragique 

Comme le masque d’ un tyran» 

(apolineri 1981: 135) 

Cven vxedavT, Tu rogor SeiZleba moicvas amgvari meTodis 

ubraloebam mravali sxvadasxva Sinaarsi, Stampidan (rogoricaa, 

magaliTad, «belle comme une panthère», «heureux comme un petit enfant candide») 

yvelaze daxvewil Tu moulodnel formebamde. 

zogjer SeiZleba Segvxvdes uCveulo, ufro metic, gamomwvevi 

Sedareba, rogorc esaa `uiRblo Seyvarebulis simReraSi~: 

«Et moi j’ ai le cœur aussi gros 

Qu’ un cul de dame damascène» 

(apolineri 1981: 26), 

sadac sevda-kaeSani ganeitralebulia Sedarebis vulgaruli, sasacilo 

xasiaTiTa da aliteraciiT. 

`zonaSi~ gvxvdeba Sedareba, romelic Zalauneburad gvaocebs Tavisi 

ubraloebiTa da sizustiT: 

«Et tu bois cet alcool brûlant comme ta vie 

Ta vie que tu bois comme une eau-de-vie» 

(apolineri 1981: 14) 
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es Sedarebebi da maTi ekvivalentebi («Nous semblions entre les maisons / Onde 

ouverte de la mer Rouge / Lui les Hébreux moi Pharaon» `uiRblo Seyvarebulis 

simReris~ dasawyisSi) (apolineri 1981: 17) adgils uTmobs gaigivebas, 

rogorc es bodleriseul SesabamisobaTa SemTxvevaSia. magaliTad, «les 

souvenirs sont cors de chasse» leqsSi `sanadiro bukebi~ (apolineri 1981: 135); 

«tes mains feuilles de l’ automne» leqsSi `mari~ (apolineri 1981: 55); xolo 

`rainul SemodgomaSi~ gvaqvs: 

«L’ automne est plein de mains coupées  

Non non ce sont des feuilles mortes» 

(apolineri 1981: 105) 

Sedareba da gaigiveba zogjer erTad gvxvdeba erTsa da imave 

nawyvetSi, rac kargad gviCvenebs, rom orive maTgani erTi afeqtidan 

warmodgeba. `marizibilis~ boloSi vkiTxulobT: 

«Indécis comme feuilles mortes 

Leurs yeux sont des feux mal éteints 

Leurs cœurs bougent comme des portes» 

(apolineri 1981: 51) 

leqsSi `maisi~ gvaqvs: 

«Les pétales tombés des cerisiers de mai 

Sont les ongles de celle que j’ ai tant aimée  

Les pétales flétris sont comme ses paupières» 

(apolineri 1981: 95) 

`uiRblo Seyvarebulis simReraSi~ vkiTxulobT: 

«Nous semblions entre les maisons 

Onde ouverte de la mer Rouge 

Lui les Hébreux moi Pharaon» 

(apolineri 1981: 17) 

aq imis dadgenac SeiZleba, rom gaigivebani ufro xSiria, vidre 

Sedarebebi. maTi formulireba apolinerTan sul ufro da ufro 

lakonuri xdeba, sanam ar gaxdeba «Bergère ô tour Eiffel», «Pupille Christ de l’ œil» 

(sadac gvaqvs TamaSi: pupille-cristallin-Christ de l’ œil) an «Soleil cou coupé» leqsSi 

`zona~ (apolineri 1981: 7, 9 da 14). 
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Cven SegviZlia Tvali gavadevnoT apolineris «Soleil cou coupé»-s Seqmnis 

process. amgvarma uCveulo bolo taepma Tavgza aubnia leqsis pirvel 

mkiTxvelebs da araerTi kritikosi daaintriga (dekodeni 1997: 67). zemoT 

naxsenebi procesisTvis Tvalis gadevneba Suqs hfens apolineris weriTi 

muSaobis stils. leqsSi `duxoborebi~ («Les Doukhobors»), romelic 

apolinerma Tvrameti wlis asakSi dawera, vkiTxulobT: 

«Le soleil qui radiait 

Dut paraître à leurs yeux extasiés, 

[…] 

Le cou tranché d’ une tête immense, intelligente,  

Dont le bourreau n’ osait montrer 

La face et les yeux larges pétrifiés,  

À la foule ivre, 

Et quel sang, et quel sang, t’ éclabousse, ô monde,  

Sous ce cou tranché!» 

(apolineri 2005: 135-136) 

`zonis~ Savi varianti raRac elementebs Seicavs zemoT moyvanili 

striqonebidan: 

«Le soleil est là c’ est un cou tranché  

Comme l’ auront peut-être un jour quelques-uns 

des pauvres que j’ ai rencontrés 

 

Le soleil me fait peur, il répand son sang sur Paris» 

(dekodeni 1997: 68) 

`suare de pariSi~ ukve im Tamam, moulodnel formulirebas 

aRmovaCenT, romelic Semdeg saxeSecvlili warmodgeba `zonis~ finalSi: 

«Soleil levant cou tranché» 

(dekodeni 1997: 68) 

dasasrul, formulireba met eqspresiulobas SeiZens erTi mxriv 

zedsarTav «levant»-is amogdebiT, romelic ganmartebas warmoadgenda 

(vinaidan «Soleil levant» hgavs «cou coupé»-s), meore mxriv ki «tranché»-s «coupé»-

Ti SecvliT, ris Semdegac taepi ise ikiTxeba, TiTqos najaxis ormagi 

dartyma gvesmodes: «Soleil cou coupé». 
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araerTxel gamoTqmula mosazreba, rom amgvari rakursebi apoliners 

1912 wels marinetis manifestSi gamoTqmulma miTiTebebma da mowodebebma 

ukarnaxa (dekodeni 1997: 68). magram apoliners jer kidev `simReraSi~ aqvs 

gamoyenebuli taepi: 

«gin / Flambant de l’ électricité», 

xolo leqsebSi `lul de falteneni~ da `mgzavri~ aqvs taepebi: 

«leurs yeux étoiles bestiales», 

«Vagues poissons arqués fleurs surmarines» 

(apolineri 1981: 31, 77 da 52) 

marTlac, amgvari mimarTuleba apolineris SemoqmedebaSi bunebrivad 

agrZelebs kanonikur, e. w. homerosul Sedarebas, iseve rogorc sakuTriv 

am mimarTulebas aqvs Tavisi gagrZeleba wminda suraT-xatSi, Sedarebisa 

an gaigivebis sayrdeni wertilis gareSe. asea leqsis `nakverCxali~ meore 

strofSi: 

«Le galop soudain des étoiles 

N’ étant que ce qui deviendra 

Se mêle au henissement mâle 

Des centaures dans leurs haras 

Et des grand’ plaintes végétales» 

(apolineri 1981: 89), 

anda monostiqis `mgalobeli~ erTaderT taepSi, romelsac es procesi 

dasasrulamde mihyavs. aRniSnuli leqsi miSel dekodens apolineriseuli 

suraT-xatis WeSmarit nimuSad miaCnia (dekodeni 1997: 69): 

«Et l’ unique cordeau des trompettes marines» 

(apolineri 1981: 36) 

 

a) kalamburi da kaligrama 

araerTxel gausvamT xazi im `verbaluri gaumaZRrobisTvis~, romelic 

axalgazrda apoliners axasiaTebs, gansakuTrebiT maSin, roca stavloSi 

ecnoba da iTavisebs belgiuri ardenebis franguls. amasTan dakavSirebiT 

                                                                 
 igulisxmeba marinetis `futuristuli literaturis teqnikuri manifesti~, 

romelic 1912 wels gamoqveynda.  
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miSel biutori SeniSnavs: `[...] igi ismens am sxvanair franguls, [...] 

iTavisebs yvela valonur sityvas, [...] ucqers am axal peizaJs, [...] iwers 

yvelafers, rasac ki gaigonebs sastumroebsa Tu fundukebSi, cdilobs 

Seisisxlxorcos es sxvanairi _ Crdilouri aqcenti, raTa gaawonasworos 

samxreTuli aqcenti da ukeT daeuflos centris _ parizul aqcents~ 

(biutori 2006: 936). Tavisi aliteraciebiT, onomatopeebiT, kalamburebiT, 

arqaizmebiTa da paronomaziebiT, apolineri mxiarul, mozeime, dinamikur 

da zogjer idumal enas qmnis. m. biutori marTebulad miuTiTebs im 

faqtze, rom apoliners `mZafrad hqonda gacnobierebuli enis fizikuri 

sinamdvile; [...] mas hqonda saucxoo unari ar daeviwya, rom sityvebi 

upirveles yovlisa gvesmis da maT vxedavT~ (biutori 2006: 937). 

iyo Tu ara apolineri poligloti, rogorc amtkiceben xolme? 

daniel osters (osteri 2001: 41) miaCnia, rom ar iyo, magram apolinerma 

sakmaod kargad icoda italiuri da aseve germanulic; winaaRmdeg 

SemTxvevaSi, 1901 wels rainis mxareSi maswavleblad ver wavidoda. miSel 

dekodenma xazi gausva apolineris mudmiv interess enebisa da maTi 

cxovrebisadmi (osteri 2001: 42); man statiebic ki dawera germanuli da 

laTinuri enebis da TviT esperantos Sesaxeb. cnobilia, rom misi 

pirveli dRiurebi Seicavs ucxo sityvebis mTel siebs da rom man uamravi 

sityva isesxa XII da XIII saukuneebis enidan. apolineri uCveulo 

sixaruls ganicdida, roca ecnoboda da iTavisebda artileristTa 

specifikur enas, rac kargad Cans mis `kaligramebsa~ da werilebSi 

(apolineri 2001; apolineri 2006). 

apolinerisTvis kalamburi mTeli cxovreba sityvebTan kavSiris 

ZiriTadi saSualeba iyo. Jan-klod Sevalies TqmiT, `kalamburi TamaSobs 

im sxvadasxva mniSvnelobaze, romelsac iRebs ori omofonuri segmenti, 

rodesac icvleba konteqsti~ (osteri 2001: 42). kalamburis gamoyeneba 

niSnavs verbalur saSualebaTa minimaluri raodenobiT maqsimaluri 

efeqtis miRwevas, sityvis mniSvnelobisa da JReradobis maqsimalur 

gamovlena-gamoyenebas: 

l’ amour / la mourre; puits / puis; un cul de dame damascène; ancre / encre; Lou / loup 

(apolineri 1981: 79, 78, 26; apolineri 2001: 134, 79). 
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rogorc zemoT aRvniSneT, am kalamburs mari-Jan diurim 

`SemoqmedebiTi kalamburi~ uwoda (dekodeni 1997: 59), romelic Tavisi 

TvisebebiT, esTetikiTa da efeqtiT SeiZleba SevadaroT kolaJs, 

kubistur mxatvrobas an marsel diuSanis `redi-meidebs~; magram es 

kalamburi pirvel rigSi albaT im drois gamoZaxilia, rodesac 

sityvebiT TamaSi mTeli mecniereba da xelovneba gaxldaT. es iyo 

upirvelesi saSualeba sityvis mniSvnelobis gamoyofa-xazgasmisa (osteri 

2001: 42). 

kalamburs, romelic Tavisi bunebiT metafizikuri da imavdroulad 

materialisturia, sityva gadahyavs Tavad am sityvis erTgvar miRma 

mxareSi da amiT grafikul-verbaluri mikrokosmogonias qmnis. 

rac Seexeba kaligramas, esaa kalamburi TvalisTvis. rogorc k. 

deboni aRniSnavs, kaligrama (igive `leqsi-naxati~) `mkiTxvels mayureblad 

aqcevs~ (deboni 2004: 13). apolineris halstuxi-kaligrama (apolineri 2001: 

53) niSnavs, rom halstuxi-sagani aris aseve halstuxi-sityvac. kalamburi 

da kaligrama ori urTierTsapirispiro procesia: sityvidan 

mikrosamyaros gamoyofa (kalamburi) da am samyaros sityvaSive Cabruneba 

(kaligrama). 

ufro metic, kalamburi da kaligrama warmoadgens kubistebis, 

apolinerisa da futuristebisTvis aserig Zvirfasi simultanurobis 

saukeTeso mxares. sityvis polisemiaze TamaSi _ ukve aRmniSvnelSive 

simultanurobis Semotanaa. es ukanaskneli yvelaze xSirad miiRweva masze 

(aRmniSvnelze) sxva sityvebis damatebiT (magaliTad, marinetis stilSi: 

«Midi 3/4 flûtes glapissement embrasement toumbtoumb alarme» da a. S.) anda imgvari 

kompozitebis meSveobiT, romelsac masiurad iyenebdnen siurrealistebi 

(magaliTad, «explosante-fixe») (osteri 2001: 44). 1913 wlidan futuristuli 

Jurnali `laCerba~ xSirad aqveynebda kaligramebs. italieli poeti 

franCesko kanjulo sityva «fumare»-s beWdavda sul ufro da ufro 

mzardi sididis korpusiT, raTa vizualurad eCvenebina kvamlis 

gafarToebis procesi. roca 1914 wels apolineri gadawyvets eqvsi 

`lirikuli ideogramis~ gamoqveynebas saTauriT `mec mxatvari var~, amiT 

igi swored `tipografiuli simultanurobis~ Ziebebs uerTdeba, romlis 
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sawyissac igi stefan malarmes `kamaTlebis gagorebaSi~ xedavs (osteri 

2001: 44). rogorc t. tcara aRniSnavs marTebulad, kaligramebiT 

apolineri kidev ufro aaxloebs poezias mxatvrobasTan (tcara 1980: 399). 

rodesac leqsSi `mogzauroba~ («Voyage») (apolineri 2001: 58) 

apolineri dakargul siyvaruls warmogvidgens: 1) sityvebiT «adieu amour 

nuage qui fuit» da 2) tipografiulad _ sityvaTa imgvari ganlagebiT, 

romelic Rrublis formas iRebs, amiT igi kalamburis vizualur 

Sedegebs iRebs. swored aq imaleba kaligramebis simultanurobis 

WeSmariti xasiaTi: vkiTxulobT im formaSi, romelsac vxedavT, vxedavT 

imas, rasac vkiTxulobT. 

apolineri fiqrobda, rom kaligramebis anu `lirikuli ideogramebis~ 

teqnikis wyalobiT SesaZlebeli iqneboda `mTeli leqsis (...) wakiTxva 

mxolod erTi SexedviT, Tvalis erTi SevlebiT, iseve rogorc erTi 

SexedviT davinaxavT xolme afiSis [...] elementebs~ (osteri 2001: 45). 

amgvari ideogramebis principi enaTesaveba rusuli xalxuri 

Tojinebis, egreT wodebuli `matrioSkebis~ inkluzia/eqskluziis 

princips. kaligrama citirebas mimarTavs, migvaniSnebs, imas asaxelebs, 

rac TiTqos aq araa, magram rac mainc aqaa. samyaro wignia da mec, giiom 

apolineri, poeti, sakuTari Tavisa da mTeli kacobriobis moxetiale 

kaligrama _ warmovadgen adamianTa istorias. me sakuTar Tavs vSifrav, 

sakuTar Tavs vswavlob maT istoriaSi. 

 

4. versifikaciisa da kompoziciis problema `alkoholebSi~ 

`alkoholebis~ Casaxvis periodi (gavixsenoT krebulis qvesaTaurSi 

miTiTebuli 1898-1913 wlebi) _ es aris leqsis krizisis periodi, rodesac 

gamodis araerTi Teoriuli Tu polemikuri xasiaTis naSromi. poetebi 

gamalebul SemoqmedebiT ZiebaSi arian. ismeba kiTxvebi parnasuli 

prosodiis wesTa dasabuTebulobasa da marTebulobaze, axali leqsis 

esTetikaze, verlibris bunebasa da nayofierebaze da, saerTod, poeziis 

SesaZlo reformebze. 

1897 wels axalgazrda kritikosi adolf boSo wers, rom WeSmariti 

poeti sistemas ar unda daemorCilos. rogorc igi acxadebs, `yoveli 
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nawarmoebis Seqmnisas poeti, TiTqmis yoveldRiurad, specialur teqnikas 

igonebs, rasac igi aRwevs mxatvruli gamosaxvis ucnob saSualebaTa 

sakuTari saWiroebisamebr gamoyenebiT~. poeti aris `Semoqmedi, uzenaesi 

mbrZanebeli ritmebisa da bgerebisa~, axal-axali riTmebisa. is Sors unda 

iyos e. w. `poeturi~ enis CarCoebSi Caketvisgan da leqsikis yvela 

resursi unda gamoiyenos. `safrangeTi, _ askvnida boSo, _ elodeba poets: 

yvelaferi mzadaa mis mosasvlelad~ (dekodeni 1997: 69-70). 

unda iTqvas, rom uaRresad saintereso, Sors gamiznuli mosazrebebia 

gamoTqmuli. swored am mimarTulebiT warimarTeba SemdgomSi poetebis, 

pirvel rigSi ki giiom apolineris SemoqmedebiTi eqsperimentebi. 1915 

wlis 30 oqtombers apolineri swers Jan-iv blans, riTac erTgvarad 

adolf boSos mosazrebebsac exmianeba: 

`rac Seexeba `alkoholebis~ Tavisufal poezias, WeSmariti lirizmi 

dResdReobiT ar SeiZleba arsebobdes poetis sruli Tavisuflebis 

gareSe. maSinac ki, roca tradiciuli leqsiT wers, am TamaSisken poets 

sakuTari Tavisufleba ubiZgebs. am Tavisuflebis gareSe poezia saerTod 

ver iarsebebda. Tuki ar vaRiarebT am arsebiT WeSmaritebas, Cveni goneba 

CaixSoba im pirobiTobis CarCoebSi, romelic ukve veRar iarsebebs; is ver 

SeZlebs Semdgom ganviTarebas~ (apolineri 1951: 39). 

jer kidev 1908 wels apolineri Jan ruaierze daweril statiaSi 

acxadebda: 

`[...] amJamad modaSi myofi prosodia Zveli prosodia gaxlavT, romlis 

wesebsac zogierTebi alalbedze arRveven. magram unda iTqvas, rom maT 

eSlebaT: verlibri poeziis prozauli gamartiveba ar gaxlavT. Tuki 

yoveli poetis SemoqmedebaSi mis pirovnulobas eZeben, ar unda 

gagvikvirdes, Tu pirovnul prosodiasac SevxvdiT. poetTagan yvelaze 

usicocxlonic ki iamayeben im ZalisxmeviT, romelic maT lirizms 

gaakeTilSobilebs, Tan tradiciul saleqso metrikasac ar Searyevs da 

amave dros mas win gauswrebs~ (dekodeni 1997: 70). 

ar unda gagvikvirdes, roca apolineri amtkicebs, rom mas ar gaaCnia 

`poeturi sistema~ an, ufro sworad, `uamravi~ poeturi sistema aqvs 

(apolineri 1951: 29). saleqso taepebis, riTmuli da strofuli sistemebis 
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urTierTgansxvavebuloba da maTi harmoniuli sinTezi `alkoholebSi~ 

marTlac gasaocaria. 

`alkoholebSi~ yvelaze xSirad aleqsandriuli leqsi gvxvdeba, 

romelic mTlianad an mniSvnelovan nawyvetebSi ocdaoTx leqsSia 

gamoyenebuli (epizodurad is sxva leqsebSic gvxvdeba). rvamarcvliani 

leqsi, romelic apolineris sayvarel leqsadaa miCneuli, imave 

gaangariSebiT oc leqsSia gamoyenebuli. bevrad ufro iSviaTia 

Svidmarcvliani, eqvsmarcvliani da oTxmarcvliani leqsebi. leqsSi 

`lorelai~, poeti iyenebs `frangul poeziaSi uiSviaTes sazoms~ (buaCiZe 

1989: 225) _ ToTxmetmarcvlian leqss. amave leqsSi gvxvdeba 

cametmarcvliani leqsi, romelic `saerTod ar icis frangulma 

prosodiam~ (buaCiZe 1989: 225), da Cvidmetmarcvliani leqsi. rac Seexeba 

verlibrs, igi sxvadasxva formiT mxolod TerTmet leqsSi gvxvdeba 

(verlibrSi vgulisxmobT leqss an taepTa jgufs, romlis sxvadasxva 

moculobac erT gansazRvrul nawyvetSi arc erT Tanamimdevrul sistemas 

ar emyareba). 

amas davamatoT is, rom samidan ori leqsi, mTlianad an nawilobriv, 

Sedgeba mkacri struqturis strofebisgan, romelTa Sorisac Warbobs 

aleqsandriuli leqsiT dawerili katreni, rvamarcvliani leqsiT 

dawerili katreni da igive rvamarcvliani leqsiT dawerili xuTtaepedi. 

distiqi (ortaepedi) mTlianad mxolod erT leqsSia (`lorelai~) 

gamoyenebuli (sxvagan is epizodurad gvxvdeba). Zalze iSviaTad gvxvdeba 

samtaepedi. `alkoholebSi~ gvaqvs erTi monostiqic (`mgalobeli~, 

romelic zemoT ukve vaxseneT). aqedan gamomdinare, gvrCeba STabeWdileba, 

rom apolineri, ase Tu ise, mainc erTguli rCeba franguli prosodiis 

tradiciebisa. 

magram ar unda daviviwyoT wesidan gadaxveva, rasac apolineri Zalian 

xSirad mimarTavs, TiTqosda imisTvis, raTa kontrastis meSveobiT xazi 

gausvas wina, tradiciuli prosodiiT daweril taepebs. Cven amis 

ramdenime magaliTi ganvixileT, roca leqsis `fabrikaciaze~ 

vsaubrobdiT. wesebisa da siaxlis amgvari sinTezis magaliTebia: bolo 

taepi leqsisa `zarebi~, romelic moulodnelad wyvets TxuTmeti 

rvamarcvliani taepis nakads (apolineri 1981: 98); `ucunebis~ da 
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`sasaxlis~ aleqsandriuli leqsiT dawerili striqonebi, romlebic or-

or eqvsmarcvlian taepadaa gayofili (apolineri 1981: 33, 35). msgavsi 

magaliTebis moZebna `alkoholebSi~ ar gagviWirdeba. leqsis `klotilda~ 

(«Clotilde») katrenebis boloSi malulad CarTulia erTi rvamarcvliani 

taepi, maSin rodesac am bolo katrenis pirveli sami taepi 

Svidmarcvliani leqsiTaa dawerili: 

«Les déités des eaux vives 

Laissent couler leurs cheveux 

Passe il faut que tu poursuives 

Cette belle ombre que tu veux» 

(apolineri 1981: 47) 

`maris~ rvamarcvliani leqsiT dawerili xuTtaepedebSi CarTulia 

erTi atipuri, aleqsandriuli leqsiT dawerili taepi: 

«Oui je veux vous aimer mais vous aimer à peine» 

(apolineri 1981: 55) 

tradiciuli prosodiiT daweril apolineris leqsze Tavisuflad 

SegviZlia vTqvaT igive, rasac TviTon werda pol foris `poetur 

xelovnebaze~: 

`is, ramac franguli poeziis saamuroba da keTilSobileba Seqmna, ar 

daviwyebiaT: piriqiT, yvelaferma aman uceb axali ZaliT ifeTqa. [...] pol 

forma ifiqra, rom leqsSi, strofSi, riTmaSi sityvaTa xmovanebas ufro 

didi mniSvneloba hqonda, vidre im aso-niSnebs, romelic am xmovanebas 

qmnis. man CaTvala, rom wera mxolod da mxolod mnemoteqnikuri 

saSualeba iyo da rom mxedvelobas, sruliad usafuZvlod, iseTive 

mniSvnelovani roli mianiWes, rogori mniSvnelovanic iyo smenis roli~ 

(dekodeni 1997: 72). 

`niSnobis~ ciklis erTsa da imave leqsSi gvxvdeba gadasvla 

prozauli Txrobidan («À la fin les mensonges ne me font plus peur») _ es taepi 

aleqsandriuli leqsis statuss mxolod Tormet marcvals unda 

umadlodes _ didi moqnilobiT gamorCeul aleqsandriul leqsze («Les 

rues sont mouillées de la pluie de naguère»), sadac sityvebis «rues», «mouillées», 

«pluie» bolo bgerebi TiTqos ubralod agrZelebs winamaval marcvals, 
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rac erTgvarad meryevs xdis Tormetmarcvliani leqsis ritms (apolineri 

1981: 120). 

rom movisminoT, Tu rogor kiTxulobs apolineri `mirabos xids~, 

`maris~ an `mgzavrs~, mivxvdebiT, Tu ramdenad avtonomiuria misTvis 

TiToeuli taepi. es avtonomiuroba gamomdinareobs sintaqsuri, 

semantikuri an ubralod bgeriTi erTianobidan. apolineri anJambemanzec 

ar ambobs uars. zogjer anJambemani mxolod striqonis simokliTaa 

gamowveuli da gramatikul jgufebs uwevs angariSs. magaliTad, asea 

leqsSi `bindi~: 

«Un charlatan crépusculaire 

Vante les tours que l’ on va faire  

[…] 

Sur les tréteaux l’ arlequin blême  

Salue d’ abord les spectateurs 

[…]» 

(apolineri 1981: 37) 

sxvagan anJambemani riTmis daSla-rRvevisa da gaqrobis mizezia, 

rogorc es gvaqvs `uiRblo Seyvarebulis simReris~ dasawyisSi: 

«Un voyou qui ressemblait à 

Mon amour vint à ma rencontre 

Et le regard qu’ il me jeta  

Me fit baisser les yeux de honte» 

(apolineri 1981: 17) 

zogjer mTeli strofi anJambemanTa TamaSzea agebuli. ufro metic, 

`rozmondis~ TiToeuli xuTtaepedi (leqsi samstrofiania) erTaderTi, 

anJambemanebiT awyobili winadadebisgan Sedgeba. am anJambemanebs striqoni 

saleqso tipografiul formamde dahyavs: 

«Longtemps au pied du perron de 

La maison où entra la dame 

Que j’ avais suivie pendant deux 

Bonnes heures à Amsterdam 

                                                                 
 leqsSi taepis erTi an ramdenime sityvis gadatana momdevno taepSi. 
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Mes doigts jetèrent des baisers 

[…]» 

(apolineri 1981: 88) 

 

a) verlibri 

apolinerTan analogiuri opozicia igrZnoba verlibris xmarebisas. 

erTi mxriv igi iyenebs mokle taeps, romelic simbolisturi verlibris 

msgavsad mxolod strofSi arsebobs. leqsSi `ani~ vkiTxulobT: 

«Sur la côte du Texas 

Entre Mobile et Galveston il y a 

Un grand jardin tout plein de roses 

Il contient aussi une villa 

Qui est une grande rose 

[…]» 

(apolineri 1981: 38) 

`texasis sanapiroze 

mobilsa da galvestons Soris 

aris vardebiT savse baRi 

iq erTi vilaa 

didi vardis msgavsi 

[...]~ 

(apolineri 2001: 126) 

apolinerisTvis am tipis leqss xSirad naratiuli funqcia akisria, 

rogorc esaa leqsebSi `ani~ an `rainuli Semodgoma~: 

«Les enfants des morts vont jouer 

Dans le cimetière 

Martin Gertrude Hans et Henri 

Nul coq n’ a chanté aujourd’hui 

Kikiriki» 

(apolineri 1981: 104) 

`dRes irbenen da iTamaSeben 

sasaflaoze mkvdrebis bavSvebi 

hansi hertruda martini anri 
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magram mamali dRes yiyliyos 

ar daiyivlebs~ 

(apolineri 1984: 157) 

sruliad gansxvavebulia saleqso striqonis is tipi, romelsac 

vxvdebiT ukve leqsSi `sinagoga~ («La synagogue»), 1901-1902 wlebis leqsSi. 

Semdeg am tipis striqoni Cndeba 1908 wlis (`nakverCxali~ da `niSnoba~) 

da 1909 wlis leqsebSi (`korteJi~, `leqsi wakiTxuli andre salmonis 

qorwilSi~), bolos ki `zonaSi~. 

saqme exeba grZel taeps, romelic marcvalTa raodenobiT xSirad 

aleqsandriuli leqsis sazomsac ki gadadis. leqsika da sintaqsuri 

struqtura umetes SemTxvevaSi prozauli xasiaTisaa, xolo TviT saleqso 

striqonis sigrZe gramatikuli an semantikuri gamonaTqvamis sigrZes 

utoldeba: 

«Te voici à Amsterdam avec une jeune fille  

que tu trouves belle et qui est laide» (`zona~); 

«Le vieux Rhin soulève sa face ruisselante et se détourne 

pour sourire» (`sinagoga~) 

(apolineri 1981: 12 da 96) 

aqve unda aRvniSnoT isic, rom leqsSi `sinagoga~ frazisa da misi 

mniSvnelobis urTierTgadajaWva ramdenime striqonze xdeba iseTi 

anJambemanebiT, rogoricaa, magaliTad, «Ottomar et Abraham aiment tous deux / Lia» 

(apolineri 1981: 96). saqme imaSia, rom am droisTvis apolineri jer kidev 

am poeturi iaraRiT moqmedebis pirvel nabijebs dgams. Cven vfiqrobT, 

rom amgvari modeli, iseve rogorc leqsSi gadmocemuli ganwyoba, man 

albaT Jiul laforgis (1860-1887) gviandeli poeziidan aiRo, laforgisa, 

romelmac erT-erTma pirvelma daarRvia tradiciuli franguli 

prosodiis wesebi (pia 1979: 8) da romelsac, didi meqsikeli poetisa da 

eseistis oqtavio pasis (1914-1998) TqmiT, `ase moswonda SeuTavseblis 

SeTavseba~ (pasi 2002: 20). sagulisxmoa, rom swored laforgis gavlenazea 

laparaki, romelsac ver gaeqca ara marto apolineri, aramed ver gaeqcnen 

im drois inglisurenovani poetebic _ anglo-amerikuli modernizmis 

TvalsaCino warmomadgenlebi elioti da paundi. rogorc oqtavio pasi 
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aRniSnavs, daaxloebiT imave xanebSi ganicades Jiul laforgis gavlena 

laTinoamerikelma poetebmac. ai, ras wers amaze o. pasi: `1905 wels 

argentinelma leopoldo lugonesma [...] gamoaqveyna leqsebis krebuli 

`mwuxri baRSi~, sadac espanurenovan poeziaSi pirvelad Cndeba laforgis 

poeziisaTvis damaxasiaTebeli Tvisebebi: ironia, sasaubro da 

literaturuli enebis Sexvedra, araCveulebrivi xatovaneba [...]~ (pasi 2002: 

19). 

es is poeturi iaraRia, romelic SemdgomSi, apolinerTan da blez 

sandrarTan erTad, franguli poeturi modernizmis upirvelesi 

gamomsaxvelobiTi forma gaxdeba 1913-1925 wlebSi. am modernizms edga 

saTaveSi jer apolineri, Semdeg ki sandrari, romelic didi avtoritetiT 

sargeblobda axalgazrda poetebs Soris. rodesac sandrari 1924 wels 

braziliaSi Cavida, axalgazrda brazilielma poetebma mas dauviwyari 

Sexvedra mouwyves. isini aRafrTovana sandraris mier wakiTxulma 

leqciebma (aqve unda aRiniSnos, rom sandrari brwyinvaled flobda 

portugaliurs), rac aisaxa kidec maT poeziaSi (terteriani 1983: 13). 

 

b) riTma 

aqve unda aRvniSnoT, rom apolineris riTmul sistemaSic imave 

SeuzRudaobas vxedavT. 

apolineri metwilad iyenebs jvaredin riTmas (ABAB), romelic 

`alkoholebis~ ormocdaaTidan cxramet leqsSi gvxvdeba. wyvil-wyvilad 

monacvle riTmebi (AABB) mxolod rva leqsSia gamoyenebuli, xolo 

riTmaTa modeli ABBA kidev ufro iSviaTad gvxvdeba. zogjer erTsa da 

imave leqsSi riTmaTa erTi modeli meoresTanaa Sereuli. magaliTad, 

`sasaxlis~ meore strofi dawerilia ABBA modeliT, maSin roca 

danarCeni katrenebi ABAB models mihyveba (apolineri 1981: 34-35). TviT 

`sinagogis~ verlibriT daweril strofebSic ki riTmaTa ori sistemaa 

gamoyenebuli (apolineri 1981: 96-97). riTmaTa erT mocemul sistemaSi 

SeiZleba SevxvdeT vaJuri da qaluri riTmebis monacvleobas, mxolobiTi 

ricxvis saxelis gariTmvas mravlobiTTan, tradiciuli franguli 

prosodiis mier akrZaluli riTmis (magaliTad, sityva, romelic Semdgom 
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taepSi imave, kvlav gameorebul sityvas eriTmeba, an erTmarcvliani 

windebulis riTmad gamoyeneba) xmarebas, asonansebs, aliteraciebsa Tu 

ubralo sonorul msgavsebaT, rac apolineriseuli versifikaciis 

ganuyofel nawilad iqceva. 

amgvarad, iqneba es strofi, taepi Tu riTma, apolineri yvela SesaZlo 

teqnikas erTmaneTSi urevs, yvela teqnikas erTmaneTSi aerTianebs, riTac 

saintereso, uCveulo, gasaocar sinTezs qmnis. mas siaxle Semoaqvs 

tradiciaSi axali elementebis CarTviT, mimarTavs ra dausrulebel 

variaciebs or ukidures zRvars Soris: es ori ukiduresi zRvari 

gaxlavT mkacri wesi da totaluri Tavisufleba. g. buaCiZe aRniSnavs 

(buaCiZe 1989: 223), rom yovelive es mkiTxvelis interesis mudmiv 

mobilizebas axdens. rogorc SeniSnavs tristan tcara (1896-1963), 

romelzec `alkoholebma~ didi gavlena iqonia (beari 1996: 6), apolineris 

leqsi, pirvel rigSi, yurisTvisaa gankuTvnili (tcara 1980: 391). fernan 

fleresgan viciT, rom apolineri leqsebs RiRiniT werda (dekodeni 1997: 

80). 

maSasadame, apolineris erTaderTi sistema _ erTi romelime 

gansazRvruli sistemis arqonaa. 
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IV nawili 

 

1. germaniis adgili `alkoholebSi~ 

1901 wlis maisSi giiom apolineri Tavisi asulisTvis frangulis 

maswavleblad aiyvana erT-erTma mdidarma germanelma aristokratma, 

vikont milhaus qvrivma elinor holterhefma, romelic kelnis 

aristokratiul ojaxs miekuTvneboda da parizSi cxovrobda, Tumca 

drodadro Tavis mamulebSic Cadioda rainis mxareSi. imave wlis 

agvistos bolos vikontesam ojaxTan da apolinerTan erTad germanias 

miaSura _ jer honefs, Semdeg ki `noi gliukis~ uzarmazar vilas, 

ocdaaTi kilometriT CrdiloeTiT. 

vikontesam ingliseli guvernantic aiyvana _ axalgazrda londoneli 

qaliSvili eni pleideni. 

germaniam didi STabeWdileba moaxdina axalgazrda apolinerze da 

Rrma kvali daatyo mis Semoqmedebas. aq gatarebulma erTma welma 

apoliners saSualeba misca enaxa diuseldorfi, koblenci, kelni da 

boni, Semoevlo viurtembergi, bavaria da bohemia da TviT venasa da 

berlinSic ki Casuliyo (riSari 1996: 26; pia 1995: 42). SeiZleba iTqvas, rom 

germanuli gamocdilebiT poetma da mTxrobelma apolinerma erTnairad 

isargebla. aqve aRvniSnoT, rom hanoveris wyalobiT iSva wignis 

`eresiarqi da kompania~ erT-erTi moTxroba `hildeshaimis vardi~, xolo 

bohemiam apoliners am krebulis saukeTeso moTxroba, `praReli mgzavri~ 

daawerina. Tavisi delikatesebiT cnobilma miunxenma apolineris is 

Rormucela da smis moyvaruli personaJebi Sva, romelnic `mokluli 

poetis~ meeqvse TavSi nokerbergis ludxanebSi miiCqarian (apolineri 2003: 

37-40). rac Seexeba rainis napirebs, Cven maT dausruleblad vawydebiT 

mTel `alkoholebSi~: swored am adgilebidan daibada `ucunebi~, `Ramis 

qari~ («Le vent nocturne») da leqsebis seria, romelic `rainuli leqsebis~ 

saxeliTaa warmodgenili `alkoholebSi~. albaT ar iqneba gadaWarbeba, 

Tuki vityviT, rom germaniidan dabrunebuli apolineri ukve srulad 

flobda poetis xelobas. `rainul leqsebSi~ naTlad Cans, rom apolineri 

ubadloa elegiaSi: 



 102 

«La-haut le vent tordait ses cheveux déroulés 

Les chevaliers criaient Loreley Loreley» 

(apolineri 1981: 100); 

aseve idiliaSi (aseTia misi `qalebi~, romelic `leqsebi-saubrebis~ 

adreul Canasaxad SeiZleba miviCnioT): 

«Il est mort écoutez La cloche de l’ église 

Sonnait tout doucement la mort du sacristain 

Lise il faut attiser le poêle qui s’ éteint 

Les femmes se signaient dans la nuit indécise» 

(apolineri 1981: 110); 

simReraSi: 

«Mon beau tzigane mon amant 

Écoute les cloches qui sonnent» 

(apolineri 1981: 98); 

burleskur poeziaSi: 

«Benzel accroupi lit la Bible 

Sans voir que son chapeau pointu 

À plume d’ aigle sert de cible  

À Jacob Born le mal foutu» 

(apolineri 1981: 102); 

dasasrul, Tavad did poeziaSi, romelsac veranairi epiTeti ver 

gadmoscems da romelic mudam ajadoebs mkiTxvels: 

«Mon verre est plein d’ un vin trembleur comme une  

flamme» 

«Mon verre s’ est brisé comme un éclat de rire» 

(apolineri 1981: 94) 

`alkoholebis~ cxra rainul leqss Soris gvaqvs erTi leqsi, 

romelic 1901 wlis seqtembersa da 1902 wlis maiss Soris (rogorc es 

ciklis bolos miawera avtorma) ar unda iyos dawerili. esaa `rainuli 

Semodgoma~, romelic danarCeni rainuli leqsebiviT germanuli 

STagonebisaa, Tumca daweriT mere unda iyos dawerili. 1901 da 1902 wels 

apolineri, romelic saerTod did yuradRebas ar aqcevda tradiciuli 

versifikaciis wesebs, Zalian frTxilad epyroboda im poetur 
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Tavisuflebas, romlis afiSirebac ase uyvarda. swored 1912 an 1913 wels, 

wesebisgan Tavisufal apoliners unda daewera `rainuli Semodgoma~, 

romelSic mkafiod Cans misi survili, mxolod minimalurad 

daumorCilos wesebs leqsis elementebi: 

«Les vieilles femmes 

Tout en pleurant cheminent 

Et les bons ânes 

Braillent hi han et se mettent à brouter les fleurs 

Des couronnes mortuaires 

 

C’ est le jour des morts et de toutes leurs âmes  

Les enfants et les vieilles femmes 

Allument des bougies et des cierges 

Sur chaque tombe catholique 

Les voiles des vieilles 

Les nuages du ciel 

Sont comme des barbes de biques» 

(apolineri 1981: 104) 

`acremlebuli dedabrebi 

modian gzaze 

veyes yroyiniT mSvidad kortnian 

darbaiseli virebi irgvliv 

Wirisuflebis motanil gvirgvins 

 

sulTa dRe aris dRe dRevandeli 

visTvisac ase uceb dabnelda 

yovel kaToliks aq bavSvebma da dedabrebma 

unda daunTon Taflis sanTeli 

unda axsenon Tavisi mkvdrebi 

Txis wvers waagavs 

Rrubeli da vuali bebris~ 

(apolineri 1984: 157) 
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Cvens hipoTezas, rom `rainuli Semodgoma~ gvian unda iyos daiwerili, 

`alkoholebis~ sxva leqsic amyarebs: esaa `micvalebulTa saxli~ (Cven is 

zemoT vaxseneT), romelic aseve apolineris germanuli periodis leqsia 

da romelic aocebs mkiTxvels rogorc Tavisi sididiT (is poeturi 

krebulis rva gvers moicavs), ise stiliTac: 

«S’ étendant sur les côtés du cimetière  

La maison des morts l’ encadrait comme un cloître  

À l’ intérieur de ses vitrines 

Pareilles à celles des boutiques de modes 

Au lieu de sourire debout 

Les mannequins grimaçaient pour l’ éternité» 

(apolineri 1981: 39) 

`mirabos xidis~ Semdeg, amgvari poezia abnevs mkiTxvels. saidan modis 

aseTi pirquSi striqonebi? pasuxi martivi, magram moulodnelia: pirdapir 

prozidan. miunxenis erT-erT sasaflaoze dawerili moTxrobidan, 

romelic apolinerma 1907 wels gamoaqveyna Jurnal `le soleiSi~ 

saTauriT `micvalebulTa aRsanusxi wigni~, apolinerma _ mas Semdeg, rac 

araTanabar striqonebad dayo Tavisi proza _ pirdapir `gamoWra~ 

`alkoholebis~ es leqsi, romelSic striqonebis gamozomva 

ganpirobebulia mxolod azriT an sunTqviT nakarnaxevi pauzebiT. 

msgavsi eSmakoba namdvilad ar iyo ucxo xili apolinerisTvis (Cven 

leqsis amgvar `fabrikaciaze~ zemoT visaubreT), romelic, rogorc I 

TavSi aRvniSneT, TiTqmis mTeli cxovreba mistifikatoris reputaciiT 

sargeblobda. es leqsi germaniaSi yofnidan aTi wlis Semdeg gaCnda. 

rainuli melodiuri leqsebis weris dros, 1901 da 1902 wlebSi, poeti im 

ritmebis erTguli iyo, romelsac nervalma da verlenma SeaCvies. im dros 

misi simamace metrikis sferoSi aleqsandriuli leqsiT 

Semoifargleboda. samagierod, igi sakmaod aSkara siTamames amJRavnebda 

sakuTari poeziis elementTa arCevaSi. artur rembos (1854-1891) Zveli da 

alfred Jaris (1873-1907) SedarebiT axali magaliTi mas kidev ufro 

arwmunebda imaSi, rom WeSmaritma poetma SeiZleba yvelaferi poeziis 

wyarod aqcios da yvelafriT isargeblos. amas emateba misi bunebrivi 

cnobismoyvareoba da yovelgvar sanaxaobaTa trfiali. igi mudam iwonebda 
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Tavs imiT, rom SeeZlo SemoqmedebiTi sazrdo yvelgan epova. mis wignebSi 

(da ara marto leqsebSi) Cans, rom igi marTlac dakvirvebis gasaocari 

unariT gamoirCeoda. magram davubrundeT `alkoholebis~ `rainul 

leqsebs~. `sinagogaze~ kargad albaT apolineris arc erTi leqsi ar 

gviCvenebs imas, Tu rogori sazrdo SeiZleboda epova mis xelovnebas _ 

adreuli wlebidanve _ yvelaze banalur garemoebebSi, quCis yoveldRiur 

wvrilman SemTxvevebSi. didaqtizmSi gadavardnis gareSe, `sinagogaSi~ 

apolineri utyuari erTgulebiT warmogvidgens or ebraels, romelTac 

misi yuradReba mimikebiTa da saubris mouridebeli toniT miiqcies: 

«Ils se disputent et crient des choses qu’ on ose à peine  

traduire 

Bâtard conçu pendant les règles ou Que le diable entre  

dans ton père 

Le vieux Rhin soulève sa face ruisselante et se détourne 

pour sourire 

Ottomar Scholem et Abraham Lœweren sont en colère 

 

Parce que pendant le sabbat on ne doit pas fumer 

Tandis que les chrétiens passent avec des cigares allumés 

Et parce qu’ Ottomar et Abraham aiment tous deux 

Lia aux yeux de brebis et dont le ventre avance un peu» 

(apolineri 1981: 96) 

alber tibode ambobda, rom rembos leqsebSi dauRalavi moxetialis 

cxovreba Cans (pia 1995: 49). albaT apolineris poeziac moxetiale kacis 

poeziaa. roca erT dRes Tavisi parizuli qronikebi Seagrova, gana Tavad 

apolinerma ar uwoda Tavis Tavs `ori napiris moxetiale~ (apolineri 

1993)? 

apolineris wignebSi uxvadaa mimofantuli Strixebi da ferebi, 

motivebi da komentarebi, romelic mowmobs mis midrekilebaze, 

Tavisufali gasaqani misces poetisa da mTxrobelis niWs. bavariul 

atmosferos vpoulobT ara marto `micvalebulTa saxlSi~ an `mokluli 

poetis~ meeqvse TavSi, aramed mis qronikebsa da leqsebSic, romelTac 
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aCrdiliviT dahyveba vitelsbaxTa aTaswlovani dinastiis bolo mefeebis 

_ ludvig II-isa da oTonis SeSliloba. 

1911 wlis aprilSi apolineri `merkiur de fransSi~ ixsenebs regents, 

princ luitpolds, romelic maSin oTxmocdaaT wels iyo mitanebuli da 

romelsac apolinerma odesRac miunxenSi mohkra Tvali (pia 1995: 50). 

swored ludvig II bavarielma, vagneris megobarma da yvelaze 

`saxelovanma~ SeSlilma mefem, STaagona apoliners `mefe mTvare~, gmiri 

im fantastikuri novelisa, romelic efuZneba `bavarielTa xalxur 

rwmenas, [...] rom maTi ubeduri da SeSlili mefe Starnbergerzees muq 

talRebSi ar damxrCvala~ (apolineri 2003: 145-146). swored igive 

SeSliloba da tragikuli aRsasruli miaCnia `simReris~ avtors boroti, 

idumali bedisweris magaliTad: 

«Destins destins impénétrables 

Rois secoués par la folie 

[…] 

Un jour le roi dans l’ eau d’ argent 

Se noya puis la bouche ouverte 

Il s’ en revint en surnageant 

Sur la rive dormir inerte 

Face tournée au ciel changeant» 

(apolineri 1981: 30 da 31) 

mdidari folkloriT cnobilma kelnma kidev ufro miipyro 

apolineris yuradReba. `CrdiloeTis romad~ wodebuli es Zveli qalaqi, 

romlis qalebmac TavianTi graciiTa da sinaziT odesRac petrarka 

moxibles da sadac istoria da legenda erTmaneTTan mWidro kavSirSi 

iyo, gansakuTrebuli ZaliT airekla apolineris SemoqmedebaSi. 

`xrwnaSeparul jadoqarSi~, cru balTazari, cru gaspari da cru 

melqiori, romelTac varskvlavis magivrad Crdili miuZRvis merlinis 

saflavisken, raTa mas ZRvnad marili, gogirdi da vercxliswyali 

moarTvan, `germaniidan Camosuli aRmosavleli mefeebis sami aCrdilia~ 

(apolineri 2006: 37); avtori gulisxmobs kelns, romlis kaTedralSic 

TiTqos mogvi mefeebis uxrwneli sxeulebi inaxeba (pia 1995: 51). 1907 wels 

gamoqveynebuli apolineris erT-erTi saidumlo, pornografiuli 
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nawarmoebis saTauri `TerTmeti aTasi joxi~ («Les Onze mille verges») 

(apolineri 2003) sxva araferia, Tu ara kelnuri legendis gamoZaxili; 

esaa legenda wminda ursulas mier damoZRvril TerTmeti aTas rainel 

qalwulze, romelnic, TavianT iRumenTan da TerTmeti aTas saqmrosTan 

erTad, hunebma daxoces, rogorc amas XVIII saukuneSi yveboda mama 

krumbaxi, avtori kelnSi dabeWdili gulubryvilo naSromisa «Ursula 

vindicata» (pia 1995: 52). 

am sxvadasxva legendis gamoZaxils vxvdebiT `alkoholebis~ 

`korteJSi~, romelSic apolineri, mkiTxaobasTan axlos myofi 

SorsmWvretelobiT, wamoiZaxebs: 

«O Corneille Agrippa l’ odeur d’ un petit chien m’ eut suffi  

Pour décrire exactement tes concitoyens de Cologne 

Leurs rois mages et la ribambelle ursuline 

Qui t’ inspirait l’ erreur touchant toutes les femmes» 

(apolineri 1981: 49) 

`o kornelius agripa CemTvis sakmarisia davinaxo 

kelnis quCebSi 

patara ZaRli rom dagixato kelni da misi moqalaqeni 

an davinaxo mravali magi an ursulinel monazonTa 

Savi laSqari 

o Sen qalebze maTi mixedviT msjelobdi xolme da 

Zalian xSirad cdebodi~ 

(apolineri 1984: 147) 

Cven ar SevecilebiT kornelius agripas epigonebs imis gadaWraSi, Tu 

romel universalur SecdomaSi Seiyvana TerTmetma aTasma qalwulma, 

romelnic wminda ursulas axldnen, germaneli swavluli. rac Seexeba 

apoliners, cxadia, rom `ursulas mimdevarTa mwkrivma~ (apolineri 1981: 

49) igi ufro gaarTo, vinem aaRelva. is ufro mtkice xasiaTis qalebs 

eZebda gamokveTili, moxdenili siluetebiT, rogoricaa, magaliTad, 

lorelai an, miT ufro, iulia bleziusi, romelmac siyvarulis gamo 

                                                                 
 kornelius agripa (1486-1535) _ germaneli eqimi, filosofosi da humanisti, romelic 

Tavis erT-erT traqtatSi amtkicebda qalTa moralur upiratesobas mamakacebze. 
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Tavisi bedi yaCaR Sinderhanesisas daukavSira da romelic rainuli 

ciklis leqsSi `Sinderhanesi~ mxiarul, giJmaJ qaladaa warmodgenili: 

«Cette brigande est bientôt soûle 

Et veut Hannes qui n’ en veut pas  

Pas d’ amour maintenant ma poule  

Sers-nous un bon petit repas» 

(apolineri 1981: 103) 

aRniSnuli leqsis daweris dros Sinderhanesisa da misi bandis 

istoria ukve as wels iTvlida, magram jer isev guls uCuyebda ubralo 

xalxs, xelosnebsa da mevenaxeebs, romelTa cxovrebasac rainispira 

soflebSi apolineri didi siamovnebiT akvirdeboda. zepirma tradiciam 

yaCaRi samarTlianobis erTgvar damcvelad aqcia, romlis gmirobebsac 

simRerebSi ganadidebdnen. TanamemamuleebisTvis Sinderhanesi lamis 

erovnul gmirad iyo qceuli, radgan misi sikvdiliT dasja maincSi im 

dros daemTxva, rodesac qveyana bonapartis wnexis qveS iyo. rainis 

mxarec, raki misi SiSi ukve aRar hqonda, mgznebared umReroda yaCaR 

Sinderhaness. 

 

2. eni da uiRblo Seyvarebuli 

germaniam apoliners `rainuli leqsebi~ daawerina, germaniave gaxda 

`uiRblo Seyvarebulis simReris~ daweris mizezi, romelic apolineris 

erT-erTi yvelaze cnobili da mniSvnelovani poeturi nawarmoebia. esaa 

elegiiT gaJRenTili simRera Seyvarebulisa, romlis warumatebeli 

siyvarulis dabadebis mowmec raini gaxda. mas mere, rac vikontesa 

milhausTan moewyo samuSaod, apoliners mgznebared Seuyvarda 

axalgazrda ingliseli guvernanti. 

is, rac CvenTvisaa cnobili apolineris am idiliis Sesaxeb, _ rogorc 

Tavad misi werilebis, ise eni pleidenisgan, _ gvafiqrebinebs, rom 

axalgazrda guvernants SeiZleba sabolood xeli ar ekra poetis 

siyvarulisTvis, am ukanasknels qali Tavisi sificxiTa da boboqari 

grZnobebiT rom ar daefrTxo. magram ra mniSvneloba aqvs imas, rom 

apolinerma sasiyvarulo strategia kargad ver gaTvala: man leqsebSi 

Tavisufali gasaqani misca dakodili gulis Zaxils, riTac CvenSi imaze 
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meti keTilganwyoba moipova, vidre amas daxvewili donJuanizmi moutanda. 

Cven migvaCnia, rom sasiyvarulo triumfiT STagonebuli poezia, 

romelSic kmayofileba an gulmoyirWeba airekleboda, iseTive 

gulisSemZvreli ver iqneboda, rogoric misi uaryofili siyvaruliT 

STagonebuli poeziaa. 

eni pleidenis aCrdili `alkoholebis~ garkveul nawils dastrialebs. 

axalgazrda ingliseli qalis silueti arc ise mkafiod ikveTeba 

`rainul leqsebSi~, Tumca gvaqvs pirdapiri aluzia misi xelebisa an 

Tvalebisa: 

«Les pétales tombés de cerisiers de mai 

Sont les ongles de celle que j’ ai tant aimée  

Les pétales flétris sont comme ses paupières» 

(apolineri 1981: 95) 

melanqoliuri aqcentiT aRbeWdili es aluzia erTi leqsidan meoreSi 

gadadis; ase grZeldeba is leqsSi `maisi~: 

«Le mai le joli mai en barque sur le Rhin 

Des dames regardaient du haut de la montagne 

Vous êtes si jolies mais la barque s’ éloigne  

Qui donc a fait pleurer les saules riverains» 

(apolineri 1981: 95) 

leqsSi `lorelai~: 

«Mon cœur me fait si mal il faut bien que je meure  

Si je me regardais il faudrait que j’ en meure» 

(apolineri 1981: 100) 

leqsSi `naZvebi~: 

«Les sapins beaux musiciens 

Chantent des noels anciens 

Au vent des soirs d’ automne» 

(apolineri 1981: 107) 

leqsSi `qalebi~: 

«_ Il me faut du sucre candi Leni je tousse 

_ Pierre mène son furet chasser les lapins 

Le vent faisait danser en rond tous les sapins 
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Lotte l’ amour rend triste _ Ilse la vie est douce» 

(apolineri 1981: 110) 

apolineris rainuli cxovrebis sitkboebas simwarec axlda. enis 

uaryofis gamo, man am sitkboebaSi Sxamis gemoc ipova. apolineri amaze 

laparakobs `alkoholebis~ leqsSi `ucunebi~ (romlis struqturazec Cven 

zemoT visaubreT), romelic _ miuxedavad imisa, rom avtorma igi rainuli 

ciklidan amoiRo _ swored apolineris germanul periods miekuTvneba, 

iseve rogorc poeturi krebulis ramdenime sxva leqsic (`Ramis qari~, 

`boSa qali~, `Semodgoma~, `avadmyofi Semodgoma~ da a. S.). `ucunebis~ 

peizaJi swored rainuli Semodgomis peizaJia, romelic apolineris 

TvalSi ukve yvelanair siyvarulTan asocirdeba. 1911 wlis leqsSi igi 

Semodgomas Tavis `mentalur sezons~ uwodebs (apolineri 1981: 111). yovel 

SemTxvevaSi, albaT 1901 wlidan, mas mere, rac naxa, rom misi siyvaruli 

mxolod calmxrivi iyo. `ucunebis~ striqonebi swored am mware 

simarTles gamoxatavs, iseve rogorc `avadmyofi Semodgomis~ striqonebi 

mistiris xmadabla im dReTa srbolas, romelic siyvarulma vera da ver 

gaaTbo: 

«Le pré est vénéneux mais joli en automne 

Les vaches y paissant 

Lentement s’ empoisonnent 

Le colchique couleur de cerne et de lilas 

Y fleurit tes yeux sont comme cette fleur- là 

Violâtres comme leur cerne et comme cet automne 

Et ma vie pour tes yeux lentement s’ empoisonne» 

(apolineri 1981: 33) 

«Les feuilles 

Qu’ on foule 

Un train 

Qui roule 

La vie 

                                                                 
 esaa leqsi, romlis pirveli saTauri (`stansi~) da stili Jan moreass gvagonebs; 

Tavidan gamoqveynda Jurnal `Seherazadis~ VI nomerSi, 1911 wels. Semdgom es leqsi 

apolinerma `alkoholebSi~ Seitana saTauriT `niSani~. 
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S’ écoule» 

(apolineri 1981: 132) 

magram rogori melanqoliuric ar unda iyos apolineris rainuli 

striqonebi, isini mainc axlos ver miva `uiRblo Seyvarebulis simReris~ 

tragikul, kaeSnian atmosferosTan. enisTan axlos, vikontesa milhausTan 

yofnisas, apolineri JinianobiT, sificxiT gamoirCeoda, magram jer 

sasowarkveTili ar iyo. garda amisa, is siaxle, romelsac germania 

sTavazobda, drodadro aviwyebda xolme mtanjvel vnebas. 

ramdenimedRiani Svebuleba saSualebas aZlevda Casuliyo da enaxa kelni 

an diuseldorfi. 

enisTan Tu ara, kelnSi mainc miecemoda ocdaerTi wlis axalgazrdis 

mgznebarebas Tavisufali gasaqani. misi leqsi kelnis kaTedralze 

(apolineri 2005: 48-50) Seicavs qalis saxels marizibili, romelic 

gamogonili personaJi ar unda iyos. udavoa, rom saqme gvaqvs imave 

marizibilTan an mari-sibilTan, romlis saxelsac atarebs 

`alkoholebis~ erT-erTi SesaniSnavi patara leqsi (Cven is zemoT 

vaxseneT): 

«Dans la Haute-Rue à Cologne 

Elle allait et venait le soir 

Offerte à tous en tout mignonne 

Puis buvait lasse des trottoirs 

Très tard dans les brasseries borgnes 

 

Elle se mettait sur la paille 

Pour un maquereau roux et rose» 

(apolineri 1981: 51) 

apolineris mizani araa, Cveni yuradReba am wiTuri ebraelisken 

mimarTos, romelic `nivris suniT yarda~ (apolineri 1981: 51): mas 

ramdenime zedsarTavi saxelic hyofnis saimisod, rom es personaJi 

xelSesaxebad warmogvidginos; piriqiT, Cvens gonebas marizibilis 

mqrqali silueti ipyrobs. patara meZavs daufasda is, rom poetisadmi 

`Zalze keTilganwyobili~ (apolineri 1981: 51) aRmoCnda: poetma igi 

STamomavlobas Semounaxa. Tuki apolinerma misi mxolod bundovani 
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saxeba dagvitova, danamdvilebiT SeiZleba imis Tqma, rom es trotuaris 

an tavernis cudi ganaTebis gamo ar momxdara. vinaidan, rogori utyuaric 

ar unda iyos is urbanuli garemo, romelSic apolineri warmogvidgens 

patara meZavs, marizibili mxolod kelnidan rodi modis: igi kiTxvisa da 

xelovnebis warmatebuli Serwymis Sedegicaa. SeiZleba ar vicodeT 

gogonas namdvili saxeli, Tumca Cven ukve vicnobT ramdenime msgavs 

gogonas mas mere, rac tomas de kvinsi (1785-1859) enze gvelaparaka, xolo 

marsel Svobma (1867-1905) monelis CurCuliT naTqvami monologi 

mogvasmenina (pia 1995: 59). 

1902 wlis agvistos bolos parizSi dabrunebuli apolineri amaod 

gadaeSva sxvadasxva xanmokle sasiyvarulo istoriaSi, radgan eni 

pleidenis mogoneba gamudmebiT Tan sdevda. rogorc ukve aRvniSneT, 1903 

wlis seqtemberSi, Semdeg ki 1904 wlis maisSi igi londonSi Cavida 

axalgazrda qalis mosanaxuleblad, magram misgan veraferi miiRo: verc 

misi guli daipyro da verc mis xels eRirsa. man mxolod imas miaRwia, 

rom anisTvis kidev ufro saSiSi gaxda da axalgazrda ingliseli qalic 

bolos SeerTebul StatebSi gaemgzavra ise, rom misamarTic ar dautova 

am saSiS `kostros~, romelic, rogorc enis egona, vinme general 

durakinis vaJi iyo da male memkvidreoba unda mieRo (pia 1995: 59). 

rogorc cnobilia, apolineri erTxans rus Tavadad asaRebda Tavs (es 

misi morigi demarSi iyo da sakuTari Tavis mistifikaciiT Semosvas 

emsaxureboda). 

sami wlis manZilze apoliners mxolod eni utrialebda TavSi. aqedan 

gamomdinare, ra aris gasakviri imaSi, rom misi leqsebis pirvel 

krebulSi aseTi ZaliT aRibeWda tkbil-mware mogonebebi gaqceul 

inglisel qalze? `uiRblo Seyvarebulis simRera~ sxva araferia, Tu ara 

unayofo Ziebis lirikuli moTxroba, romelSic erTmaneTs erwymis 

weliwadis droebi da adgilebi, rainis talRebis xmauri da londonis 

nisli. apoliners Tavidan undoda poemisTvis `uiRblo Seyvarebulis 

romani~ daerqmia, romlis dawerac, rogorc Cven ukve aRvniSneT da 

rogorc es aSkarad Cans, droSia gawelili. 

 

3. `uiRblo Seyvarebulis simReris~ kompozicia 
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`uiRblo Seyvarebulis simRera~ aris yvelaze didi lirikuli 

nawarmoebi, romelic ki odesme dauweria apoliners: is ormocdacxrameti 

strofisgan Sedgeba. strofebi xuTtaepiania da dawerilia rvamarcvliani 

leqsiT. sidididan gamomdinare (poema moicavs `alkoholebis~ Teqvsmet 

gverds), esaa poeturi krebulis erT-erTi mTavari nawarmoebi. 

`alkoholebis~ gamocemamde oTxi wliT adre, Jurnal `merkiur de 

fransis~ 1909 wlis 1 maisis nomerSi apolinerma gamoaqveyna am poemis 

odnav saxecvlili versia. 

rodis daiwera `simRera~? CvenTvis ucnobia poemis daweris zusti 

TariRi, magram misi pirveli monaxazebisa da xelnawerebis meSveobiT 

SeiZleba vivaraudoT, rom poemis dawera ramdenime wliT uswrebs mis 

pirvel gamoqveynebas. apolineri mas 1903 wliT aTariRebda, riTac 

undoda yuradReba gaemaxvilebina ufro mis Sinaarsze, romelic 

`aRniSnavs oci wlis asakSi mosul pirvel siyvaruls~ (apolineri 2006: 

104), vidre poemis damTavrebaze (pironi 1987: 9). amitom umjobesi iqneba 

mivyveT im movlenebs, romelic `simReris~ STagonebis wyarod iqca. 

iseve rogorc apolineris sasiyvarulo leqsebis didi nawili, 

`uiRblo Seyvarebulis simRera~ nawilobriv avtobiografiulia. masSi 

gadmocemulia is imedgacrueba, romelic poetma eni pleidenisadmi 

siyvarulis Sedegad iwvnia. amaze bevri daiwera, amitom Zalian mokled 

SevexebiT winare faqtebs. 

Tavidan enim ukmayofilebis gareSe miiRo axalgazrda, saintereso da 

gabeduli kacis arSiyoba. ufro metic, Cven gvaqvs safuZveli vifiqroT, 

rom idilia sentimentalur stadiaze ar darCenila. swored aseTi daskvna 

gamogvaqvs apolineris gulaxdilobidan mis im drois mimoweraSi. 

rainispira honefidan, 1902 wlis ivlisSi, apolineri megobars, jeims 

onimuss uyveba germaniis ambebs da ixsenebs, Tu rogor SesTavaza 

vikontesam, germaniaSi wasvlis win, misi manqaniT emgzavra. 

`me davTanxmdi da 1901 wlis 22 agvistos gavemgzavre. mas mere mTeli 

germania vnaxe, viweqi guvernantTan, ocdaerTi wlis inglisel qalTan, 

romelic moxdenilia, magari ZuZuebiT da sajdomiT (!). vnaxe raini, boni, 

kelni, hanoveri, berlini, drezdeni. miunxenSi sami Tve davyavi~ (pironi 

1987: 10). 
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tiranul, eWvian, xSirad ficxsa da mrisxane Seyvarebuls albaT unda 

SeeSinebina eni. maTi Cxubi SerigebiT mTavrdeboda, Tumca maT Soris 

xangZlivi kavSiri aSkarad SeuZlebeli iyo. 

1902 wlis 21 agvistos apolinersa da vikontesas Soris dadebul 

xelSekrulebas vada ewureba. apolineri tovebs milhauebis saxls da 

brundeba parizSi, dedasa da ZmasTan. enic brundeba Tavis ojaxSi, 

romelic londonSi, lendor roudis quCaze cxovrobs. 

am xanmokle kavSiris miuxedavad, axalgazrda apoliners uari ar 

uTqvams inglisel guvernantze. erT welze meti gava, sanam apoliners _ 

im albaneli literatorisa da megobris, gvarad konicas wyalobiT, 

romelTanac mimowera gaaba _ londonSi Casvlis saSualeba miecemodes. 

ase naxavs apolineri xelaxla, 1903 wlis noemberSi, enis da masTan 

ojaxSic ki miva, Tumca qalis mSoblebs is maincdamainc kargad ar 

miuRiaT (pironi 1987: 11). enis SerTvis gegma CaiSleba, radgan anglikanur, 

puritanul ojaxSi aRzrdili axalgazrda qali ojaxis winaaRmdeg ver 

midis da uars eubneba colobaze. londonSi xanmokle yofnis Semdeg 

apolineri parizSi brundeba. sasiyvarulo marcxiT gamowveuli tkivili 

`simReris~ pirvelive strofebSi airekleba: 

«Un soir de demi-brume à Londres […]» 

(apolineri 1981: 17) 

magram apoliners qalis dabrunebis imedi ar daukargavs. maTi 

mimowera isev grZeldeba. 1904 wlis maisSi apolineri kvlav londonSia, 

sadac eni pleidenis TxovniT Cavida, radgan Tavad qals ar SeeZlo 

parizSi Casvla. apolineris eiforia kargad Cans rene dalizisadmi 

miweril werilSi: 

`londonSi saucxoo Tve gavatare. vnaxe RvTaebrivi ingliseli 

gogoebi da Cemi qalic, yvelaze lamazi. amindi didebuli iyo. hoda, mec 

araCveulebrivi, didebuli romani-feletonebi vikiTxe~ (pironi 1987: 11). 

enis siyvaruliT savse werili, romelic man parizSi dabrunebul 

apoliners gaugzavna 26 maiss, amtkicebs, rom im momentisTvis aranairi 

ganSoreba ar igegmeboda (pironi 1987: 12). 
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Tumca maT ukve ar eweraT xelaxla Sexvedra. sanam matarebeli 

daiZvreboda viqtoria steiSenidan, eni, romelmac apolineri sadgurSi 

gaacila, axalgazrda kacis mzeram gaaogna: 

`arasodes damaviwydeba misi saxis gamometyveleba, rodesac igi 

vagonis karTan daixara, raTa CemTvis Semoexeda, manam sanam matarebeli 

datovebda sadgurs. mas saxeze iseTive ieri edo, rogorc noi-gliukidan 

gamgzavrebisas; misi Camuqebuli Tvalebi xaverdisa gegonebodaT...~. eni 

pleidenis es werili rober gofens mohyavs wignSi `poeziaSi Sesvla~ 

(gofeni 1948: 138). 

sul male eni amerikaSi gaemgzavra, guvernantad rom emuSava. mas 

fiqric ar SeeZlo qorwinebaze, romelsac misi mSoblebi 

ewinaaRmdegebodnen. igi yoymanobda, sanam amerikaSi wasvlas gadawyvetda. 

`me patara, erTob suleli qali viyavi~ (gofeni 1948: 138), ityvis igi 

mogvianebiT, rodesac rober gofenma mis kvals kaliforniaSi miagno. 

`Cven gonebiT erTmaneTisgan Sors viyaviT~, ityvis Tavis mxriv apolineri 

(pironi 1987: 12). 

poets isRa darCenoda, rom `simRera~ siyvarulis saboloo dakargviT 

daemTavrebina, rac ramdenime kviriT ukan gadaswia: 

«Juin ton soleil ardente lyre 

Brûle mes doigts endoloris» 

(apolineri 1981: 31) 

es ki saSualebas gvaZlevs vivaraudoT, rom poemis dawera 

daaxloebiT 1904 wlis zafxulSi unda damTavrebuliyo. 

rogorc zemoT aRvniSneT, `simRera~ pirvelad gamoqveynda `merkiur de 

fransis~ 1909 wlis 1 maisis nomerSi; poemis xelnaweri dabeWdvamde 

ramdenime Tve ido Jurnalis redaqciaSi. aSkaraa, rom poemis zogierTi 

nawili adre daiwera. magaliTad, Tematur strofSi 

«Moi qui sais des lais pour les reines 

Les complaintes de mes années 

Des hymnes d’ esclave aux murènes  

La romance du mal-aimé 

Et des chansons pour les sirènes» 

(apolineri 1981: 21, 32) 
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gamoyenebulia ufro adrindeli _ germaniamdeli taepebi, radgan 1901 

wlis ivnisSi Cvidmeti wlis lindasadmi miZRvnil leqsSi vkiTxulobT: 

«Et moi qui tiens en ma cervelle 

La vérité plus que nouvelle 

Et que, plaise à Dieu, je révèle 

De l’ enchanteur qui la farda  

Du sens des énigmes sereines, 

Moi qui sais des lais pour les reines 

Et des chansons pour les sirènes» 

(pia 1995: 61) 

miuxedavad Tavdajerebulobisa, romelsac poeti jer kidev am 

striqonebSi usvamda xazs, axalgazrda truverma sirinozebi ver moxibla. 

lindam mxolod cali yuri miapyro axalgazrda apoliners; enim ki isic 

ver SeZlo, rom poeti aRmoeCina am axalgazrda Seyvarebul kacSi. 

rogorc paskal pia aRniSnavs, `alkoholebis~ bevri leqsis 

Rirebulebis miuxedavad, `uiRblo Seyvarebulis simRera~ maT xSirad 

sjobnis da odnav jabnis kidec Tavisi zomiT, rac apolineris poeziaSi 

gamonaklisia da, Sesabamisad, xazgasasmelia (pia 1995: 61). poemis sidide 

gamarTlebulia, Tuki mxedvelobaSi miviRebT im faqts, rom esaa 

ramdenime wlis qronika, rogorc es riutbefis (1230-1285) mwuxarebiT 

aRsavse leqsebis SemTxvevaSia (deziusi, karlsoni, tornanderi 1990: 11-12). 

sidididan gamomdinare, `uiRblo Seyvarebulis simReraSi~ mziT 

ganaTebuli da Rrubliani, advilad gasavleli da gauvali adgilebia. 

Cven masSi SegviZlia usasrulod vimoZraoT. dro poemaSi xandaxan 

TiTqos dinebas anelebs, xan ki Tavbrudamxvevi ritmiT iwyebs aCqarebas: 

«Les démons du hasard selon 

Le chant du firmament nous mènent 

À sons perdus leurs violons 

Font danser notre race humaine 

Sur la descente à reculons» 

(apolineri 1981: 30) 

sivrcisa Tu klimatis cvlilebebi SeiZleba SeumCneveli darCes im 

mkiTxvelisTvis, romelsac striqonTa musika ipyrobs an suraT-xatebis 
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elvareba aRafrTovanebs; magram im mkiTxvels, romelic ramdenjerme 

gadaikiTxavs poemas da kiTxvisas Seyovndeba, amgvari cvlilebebi ar 

gamoepareba. `simReris~ yvelaze yuradRebianma mkiTxvelma da 

komentatorma, mkvlevarma l. k. brenigma Zalze kargad igrZno adgilebisa 

da droebis sxvadasxvaoba, romelsac TavisTavad moicavs siyvarulis 

istoriis moTxroba. `pirveli strofebis garemos swored Semodgomis 

saRamos naxevrad nisliani amindi da londoni qmnis. dekemberSi [1903 

wlisa] apolineri ukve parizSi iyo. amgvarad, Tuki vifiqrebT, rom 

nawarmoebi daiwera erTi amosunTqviT, rogor unda avxsnaT daskvna, 

romelic iwyeba strofiT: 

«Juin ton soleil ardente lyre 

Brûle mes doigts endoloris 

Triste et mélodieux délire 

J’ erre à travers mon beau Paris  

Sans avoir le cœur d’ y mourir» 

(apolineri 1981: 31) 

iqneb es wmindad warmosaxviTi ivnisia? Cven es ar gvjera~ (pia 1995: 62). 

es arc Cven gvjera; aq saqme SeiZleba exebodes mxolod da mxolod 

1904 wlis ivniss, rodesac poetma ukve danamdvilebiT icoda, rom veRar 

naxavda anis, romlisganac mas ukve mTeli okeane yofda. marTlac, 

warmosaxva mxolod damatebiT moevlina `uiRblo Seyvarebulis simReris~ 

kompozicias. udavod warmosaxvas unda umadlodes poema Tavis moqargul 

agebulebas, romelsac poetis vnebis simZafre atyvia. rac Seexeba 

warmosaxvis xvedriT wils, Cven mas pirveli wakiTxvisTanave aRmovaCenT: 

zaporoJieli kazakebisa an aleqsandres vercxlisfarebiani meomrebis 

SemoWra swored warmosaxvis Sedegia. magram, poemis motivTa da 

reminiscenciaTa amgvar siWreleSi, mudmivad Cndeba poetis piradi 

mogonebebi, romelTaganac saerTod Sedgeba mTeli poema. mxolod misi 

qronologiuri areuloba gviSlis xels imaSi, rom maSinve aRmovaCinoT 

uiRblo Seyvarebulis aRsareba. es mtkivneuli aRsarebaa: igi Cvenamde 

mxolod nafleTebiT aRwevs, xandaxan ufro butbutiTaa naTqvami, vidre 

mkafio sityvebiT, da drodadro qviTinic urevia. registris uecari 

cvlilebebiT es aRsareba fardas xdis poetis giJur vnebas. aRsareba ar 
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iwyeba im siyvarulis dasasruliT, romelsac yveba, da arc am siyvarulis 

dasawyisis gaxsenebiTac. uiRblo Seyvarebuli mxolod meTeqvsmete 

strofSi laparakobs am siyvarulis gariJraJze, `dilis simReris~ 

taepebSi. am kolaJis Casma, cremlebiT ganbanil saxeze Rimilis, 

sixarulis gamoCenas hgavs: 

«Viens ma tendresse est la régente 

De la floraison qui paraît 

La nature est belle et touchante 

Pan sifflote dans la forêt 

Les grenouilles humides chantent» 

(apolineri 1981: 20) 

strofebi, romelic am simReras mosdevs, gviCvenebs, rom is 

mogonebebi, romelsac dilis simRera aRZravda, poets guls uklavda. 

rodesac 1903 wlis Semodgomaze, `londonis nislian saRamos~ (apolineri 

1981: 17), igi ixsenebda wina wlis rainul gazafxuls da imedebs, 

romelsac imJamad eloliaveboda, maSindeli sityvebi gzaabneuli 

ubeduri bavSvisas hgavs. uaryofa, romelsac eni upirispirebda mis 

mgznebare Zalisxmevas, kargad miesadageboda temzis napirebis sevdas, 

nisls, romlis miRmac qalaqis sinaTleebi sisxlian Wrilobebad 

warmoudgeboda: 

«Au tournant d’ une rue brûlant 

De tous les feux de ses façades 

Plaies du brouillard sanguinolent 

Où se lamentaient les façades 

Une femme lui ressemblant 

 

C’ était son regard d’ inhumaine  

La cicatrice à son cou nu 

Sortit saoule d’ une taverne  

Au moment où je reconnus 

La fausseté de l’ amour même» 

(apolineri 1981: 18) 
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suraTi `realisturia~, Tumca poeti mas maSinve gardaqmnis, rogorc 

ki warmogvidgens fanjrebidan gamosul sinaTleTa («feux») wiTeli 

aTinaTiT ganaTebul quCas. am sinaTleebs igi akavSirebs WrilobebTan 

(«plaies du brouillard sanguinolent / où se lamentaient les façades»), miT umetes, rom ar 

unda dagvaviwydes poetis implicituri miniSneba sakuTar sulier 

mdgomareobaze (apolineri 1981: 18). sasowarkveTil poets londonis 

urbanuli garemo sakuTar Wrilobebsa da tkivils agonebs. 

imisaTvis, raTa xazi gausvas Tavisi bedisweris sisastikes, poeti 

sakuTar ubedobas adarebs im netarebas, romelic wilad xvdaT 

legendarul mefeebs _ odisevss, `samSoblosa da meuRlis monatruls~ 

(homerosi 1986: 11; homerosi 1990: 31), da duSmantas: 

«Lorsqu’ il fut de retour enfin  

Dans sa patrie le sage Ulysse 

Son vieux chien de lui se souvint 

Près d’ un tapis de haute lisse  

Sa femme attendait qu’ il revînt 

 

L’ époux royal de Sacontale  

Las de vaincre se réjouit 

Quand il la retrouva plus pâle 

D’ attente et d’ amour yeux pâlis 

Caressant sa gazelle mâle 

 

J’ ai pensé à ces rois heureux 

Lorsque le faux amour et celle 

Dont je suis encore amoureux 

Heurtant leurs ombres infidèles 

Me rendirent si malheureux» 

(apolineri 1981: 18) 

ZvelberZnuli an induri legendis gamoCenam `simReris~ 

gulwrfelobaSi eWvi ar unda Segvataninos. es damowmebani nawilia 

poemis moqarguli, motivebiTa da reminiscenciebiT mdidari fabulisa. 
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am poemaSi, romelic, uxeSad rom vTqvaT, `akinZulia~ kolaJebiT 

(rasac yvelaze kargad adasturebs poemaSi CarTuli, pirdapir 

saTaurebiT gamotanili sami kolaJi), apolineri mkiTxvels Tavgzas 

ubnevs moulodneli gadasvlebiT erTi motividan meoreze. SeiZleba 

vifiqroT, rom amgvari bma nawilia im gaocebis esTetikisa, romlis 

magaliTebsac apolineris poeziaSi xSirad vxvdebiT. 

poemis meeqvse da meSvide strofebi, romlebSic legendaruli mefeebia 

(odisevsi da duSmanta) naxsenebi, warmoadgens imas, rasac Sua saukuneebis 

ritorikaSi «exempla»-s uwodebdnen (pironi 1987: 49). saqme gvaqvs mokle 

naraciasTan, romlis drosac mefeebs TiTo fraza (da, Sesabamisad, TiTo 

strofi) eTmoba; naracias moTxrobisTvis Cveuli toni atyvia (Lorsque… 

Quand) (apolineri 1981: 18). avtori Zvel legendebs eyrdnoba, TiTqos maTi 

siZvele maTi WeSmaritebis garanti iyos. am legendebiT poeti xazs usvams 

bedis wyalobas, brZeni odisevsisa da duSmantas bednierebas, rodesac 

xangrZlivi ganSorebis Semdeg isini meuRleTa erTgulebaSi darwmundnen. 

meSvide strofi, rogorc aRvniSneT, Zvel indur Tqmulebas exmaureba: 

Cakuntala iyo dedofali, romelic meuRlem, mefe duSmantam Serisxa da 

gandevna; Tumca dedofali misi erTguli darCa da bolos mefis 

siyvaruli daibruna. Zveli indoeli poeti kalidasa (IV-V ss.), romelmac 

am siuJetze drama dawera, gviambobs, rom Cakuntala tyeSi cxovrobda 

qurcikebTan erTad, rom man erTi qurciki moiSinaura. am detals 

apolineri iyenebs. induri legenda safrangeTSi cnobili iyo teofil 

goties (1811-1872) baletis `Cakuntalas beWdis~ (1858) wyalobiT (pironi 

1987: 50). 

`simRera~ erTgvar rafsodiad warmogvidgeba, romelic sxvadasxva 

masalisgan, Temebisa da motivebis nakrebisgan Sedgeba. kompoziciis 

erTianobaSi arsebuli garRveva iwvevs tonis sxvadasxvaobasac. mkiTxvels 

aocebs registrTa mravalferovneba: santimentalurobas mosdevs 

mgznebareba, viionisebur aRsarebas _ Zveli franguli fablioebisTvis 

Cveuli simsubuqe. poemis amgvari arasworxazovneba teqsts wyvetil 

segmentebad xleCs: siyvarulis dialeqtika Tavis TavSi moicavs 

mogonebasa da sinanuls, daviwyebis survils da erTgulebis 
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moTxovnilebas. poemis centralur nawilSi (Tumca sxvaganac) poeti svams 

pesimistur kiTxvebs adamianuri yofis pirobis Sesaxeb. 

rodesac apolineri legendasa Tu igavs mimarTavs, is am dros 

sakuTar stiqiaSia; legendebs apolineri araerT poetur miRwevas unda 

umadlodes, amitom ver vusayvedurebT imis gamo, rom ase xSirad 

mimarTavs sakuTar mexsierebas: 

«Mon beau navire ô ma mémoire» 

(apolineri 1981: 19) 

aqve unda aRiniSnos, rom struqtura am suraT-xatisa, romelsac 

metaforis meore nawili SorisdebuliT Semohyavs, Zalze 

damaxasiaTebelia `alkoholebisTvis~: «Voie lactée ô sœur lumineuse», «ô mes 

tonneaux des Danaïdes», «ô marguerite exfoliée», «Ô matelots ô femmes sombres» 

(apolineri 1981: 24, 25, 53). ase iwyeba Tavad `alkoholebic~: «Bergère ô tour 

Eiffel le troupeau des ponts bêle ce matin» (apolineri 1981: 7). 

`simReris~ meaTe strofidan poeti erTgvarad distancirdeba Tavisi 

warsulisgan, romelic londonurma garemom kidev ufro mtanjveli 

gaxada. daviwyebis Tema erTxans mogonebis Temas enacvleba: 

«J’ ai hiverné dans mon passé  

Revienne le soleil de Pâques 

Pour chauffer un cœur plus glacé  

Que les quarante de Sébaste 

Moins que ma vie martyrisés 

 

Mon beau navire ô ma mémoire 

Avons-nous assez navigué 

Dans une onde mauvaise à boire 

Avons-nous assez divagué 

De la belle aube au triste soir 

 

Adieu faux amour confondu 

Avec la femme qui s’ éloigne  

Avec celle que j’ ai perdue  

L’ année dernière en Allemagne 
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Et que je ne reverrai plus 

 

Voie lactée ô sœur lumineuse  

Des blancs ruisseaux de Chanaan 

Et des corps blancs des amoureuses 

Nageurs morts suivrons-nous d’ ahan 

Ton cours vers d’ autres nébuleuses» 

(apolineri 1981: 19) 

`simRera~ kidev didxans mogvxiblavs am Znelsacnauri strofebis 

gamoc. Tumca, apolineris poema maSinaa yvelaze amaRelvebeli, rodesac 

legendebi Tu miTebi gverdze inacvlebs da mas isRa rCeba, rom ubralo 

eniT gvelaparakos: 

«Mais en vérité je l’ attends 

Avec mon cœur avec mon âme  

Et sur le pont des Reviens-t’ en 

Si jamais revient cette femme 

Je lui dirai Je suis content» 

(apolineri 1981: 24) 

mas mere, rac eni Sors gaemgzavra, apolinerma mas kidev umRera. vin 

icis, iqneb undoda Tavadac gadaelaxa okeane da mTeli amerika Semoevlo 

mis mosaZebnad, rogorc amas gvafiqrebinebs `alkoholebis~ leqsi 

`lendor roudeli emigranti~, romlis saTauric Tavsatexs warmoadgenda, 

manam sanam ar gaxda cnobili, rom `lendor roudi~ erqva quCas 

klefemSi, londonis gareubanSi, sadac eni pleideni cxovrobda, rodesac 

mas apolinerma CaakiTxa (pia 1995: 67). 

rodesac apolineri Tavis emigrants aTqmevinebs: 

«Mon bateau partira demain pour l’ Amérique  

Et je ne reviendrai jamais 

Avec l’ argent gagné dans les prairies lyriques  

Guider mon ombre aveugle en ces rues que j’ aimais» 

(apolineri 1981: 85), 

vis unda gulisxmobdes poeti, Tu ara sakuTar Tavs? 
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magram igi iZulebuli iyo, eni mxolod sizmarSi enaxa, gonebaSi 

warmoedgina igi 

«Sur la côte du Texas 

Entre Mobile et Galveston […]» 

`texasis sanapiroze 

mobilsa da galvestons Soris [...]~ 

(apolineri 1981: 38; apolineri 2001: 126), 

`vardebiT savse did baRSi~, romelic Cvens Tvalwin ixateba leqsSi, 

romelsac apolinerma misgan gaqceuli qalis saxeli uwoda: 

«Une femme se promène souvent 

Dans le jardin toute seule 

Et quand je passe sur la route bordée de tilleuls 

Nous nous regardons» 

(apolineri 1981: 38) 

`baRSi xSirad 

erTi qali seirnobs marto 

da roca me Cavivli gzaze cacxvebs Soris 

Cven erTmaneTs vuyurebT~ 

(apolineri 2001: 126) 

poetma mxolod leqsebSi SeZlo gahyoloda sanapiro gzas, texasidan 

luizianamde, romlis povnac _ raTa enis adgilsamyofeli miaxloebiT 

mainc scodnoda _ man albaT iRbals SesTxova da TvaldaxuWulma TiTi 

alalbedze daado SeerTebuli Statebis rukas. 

man icoda, rom veRar naxavda enis. amis iluzias arc momavlis 

ganWvretis unari uqmnida. is ar motyuebula, roca werda im xuT taeps, 

romelic qmnis `gamomSvidobebad~ wodebul mokrZalebul leqss: 

«J’ ai cueilli ce brin de bruyère  

L’ automne est morte souviens-t’ en 

Nous ne nous verrons plus sur terre 

Odeur du temps brin de bruyère 

Et souviens-toi que je t’ attends» 

(apolineri 1981: 61) 
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a) poemis strofuli erTianoba 

`simRera~ dawerilia xuTtaepedebiT. riTma da asonansi gverdigverd 

gvxvdeba. aqedan gamomdinare, aSkaraa, rom versifikaciis wesebi mkacrad 

araa daculi. riTmaTa kombinacia aris Semdegi: a b a b a. vaJuri da 

qaluri riTmebis monacvleoba mudam araa daculi. rvamarcvliani sazomi 

yvelgan daculia. 

frangul poeziaSi xuTtaepedi bevrad ufro iSviaTia, vidre katreni 

da rvataepedi. igi Sua saukuneebSi Zalze kantikuntad gvxvdeba da 

stroful sistemaSi mxolod XV saukuneSi imkvidrebs adgils. 

romantikosebamde xuTtaepedi poeziaSi didad ar gamoiyeneba da udavod 

lamartinis damsaxurebaa, rom igi Tanamedrove poeziaSi Cndeba: 

bodlersa da goties, romelTac xuTtaepedi gamoiyenes, mosdeven lekont 

de lili, siuli priudomi, verleni, meterlinki, anri kola da sxvebi. 

apolinerma xuTtaepedi Tavis erT-erT sayvarel saleqso formad 

aqcia. masTan es forma pirvelad jer kidev stavlos periodSi (1899) 

gvxvdeba _ maSin, roca is jer axalbeda poetia (apolineri 2005: 13-16); 

Semdgom apolineri am saleqso formas 1916 welsac iyenebs. drois am 

SualedSi, apolineris poeturi kariera, SeiZleba iTqvas, xuTtaepediTaa 

mofenili. am saleqso formas gansakuTrebuli adgili ukavia 

`alkoholebSi~, romelSic xuTtaepediT rva leqsia dawerili (apolineri 

1981: 17, 51, 55, 61, 76, 88, 89, 107). 

rac Seexeba `simReraSi~ rvamarcvliani xuTtaepedis efeqturobas, Cven 

migvaCnia, rom igi marTebuladaa gamoyenebuli da swored poemisTvis 

saWiro diqcias Seesatyviseba. xuTtaepedi xazs usvams da erTgvarad 

gamoyofs nawarmoebis dinamikas, mis naratiul dinebas, rac udavod 

poemis warmatebis erT-erTi mizezia. 
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V nawili 

 

1. warmosaxvis struqturebi 

Jan biurgosma (dekodeni 1997: 95) Tavis naSromSi `warmosaxvis 

poetikisTvis~ («Pour une poétique de l’ imaginaire») gviCvena, Tu ramdenad 

mniSvnelovania yuradRebis gamaxvileba ufro metad suraT-xatis 

dinamikaze, vidre sakuTriv suraT-xatze, da am gziT poeturi nawarmoebis 

sintaqsis gamoyofaze. Cven aq gavyvebiT apolineris poeziis 

biurgosiseul analizs da Tan mas `alkoholebs~ mivusadagebT. es 

analizi mocemulia TavSi `poeturi teqstis gardauval marSrutze~. 

pirveli maorganizebeli Tema, romelsac biurgosi gamoyofs, aris 

garegnulis gamoaSkaraveba, TamaSi namdvilsa da yalbs Soris. es Tema 

apolineris SemoqmedebaSi ikveTeba `xrwnaSeparuli jadoqridan~ da 

`eresiarqis~ pirveli moTxrobebidan moyolebuli `moklul poetamde~ da 

`kaligramebamde~. `siyvarulis siyalbe~, `yalbi siyvaruli~, `yalbi 

qalebi~ `uiRblo Seyvarebulis simReraSi~, sizmarSi nanaxi nadimi 

leqsSi `sasaxle~, `yalbi centurionebi~, `SeniRbuli mSobiare qalebi~, 

`sicrueni~ `niSnobaSi~, `vandemieris~ iqsioni (apolineri 1981: 18, 19, 30, 34-

35, 115, 120, 137) naTlad gviCveneben `garegnulisa da sinamdvilis 

gadmoyiravebis TamaSs~, razec saubrobs Jan biurgosi (dekodeni 1997: 95). 

apolineris Semoqmedebis meore aspeqti, romelic unda gamovyoT, aris 

daWra, danawevreba. TviT leqsebis Tanamimdevroba `alkoholebSi~, razec 

amdeni kiTxva dasmula, amis naTel gamoxatulebas warmoadgens, iseve 

rogorc apolineriseuli leqsis kompoziciis Tavisebureba: wina 

teqstebis danawevreba da Semdeg kvlav Sekvra, SeerTeba, rac namdvili 

kolaJis STabeWdilebas gviqmnis. amis naTeli magaliTebia `alkoholebis~ 

yvelaze grZeli leqsebi: `uiRblo Seyvarebulis simRera~, `koconi~, 

`niSnoba~, `korteJi~, `mgzavri~, `santeSi~ da iseTi patara leqsic, 

rogoricaa `qalbatoni~ (apolineri 1981: 17-32, 89-93, 114-122, 48-50, 52-54, 126-

131, 113). igive danawevrebis meTodia gamoyenebuli erTi leqsis an erTi 

strofis SigniTac. es SeiZleba iyos mogonebaTa nakadi `zonaSi~, 

Tormetmarcvliani taepis («Oui je veux vous aimer mais vous aimer à peine») Seyvana 
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`maris~ rvamarcvlian taepebSi an leqsSi im taepebis CarTva, romelic 

TiTqos wyvets leqsis mTlianobas, naratiul jaWvs. aseTi taepebia, 

magaliTad, «Quand bleuira sur l’ horizon la Désirade», romelic CarTulia leqsis 

`koconi~ bolo nawilSi an «N’ entendra-t-on jamais sonner minuit» leqsSi `1909~. 

es ukanaskneli Zalze saintereso da gasaocari taepia, vinaidan Seicavs 

miniSnebas saTauris interpretaciasa da leqsis SesaZlo wakiTxvaze: es 

SeiZleba iyos miniSneba axali wlis SuaRames saaTis Tormetjer 

darekvaze, maSin roca axalgazrda qali SesaZloa axal wels 

ganasaxierebdes (apolineri 1981: 7-14, 55, 92, 124). 

suraT-xatebi, romelic zogjer guldasmiT da daxvewiladaa 

erTimeoreze gadabmuli (wiTeli zRvis gadalaxva, romelic ori strofi 

grZeldeba `simReris~ dasawyisSi), SeiZleba erTad iyos Tavmoyrili 

garkveuli SesvenebebiT, wyvetilad (bolo nawili leqsisa `koconi~) 

(apolineri 1981: 17, 92-93). 

am yvelafris asaxsnelad unda gaviTvaliswinoT apolineris 

midrekileba moulodnelobisadmi, ufro metic, bundovanebisadmi, misi 

fantazia. unda gaviTvaliswinoT is interesic, romelsac apolineri 

iCenda pol siniakisa (1863-1935) da JorJ seras (1859-1891) puantilizmisadmi, 

romelsac apolineri `dayofas~ («la division») eZaxda da romelic 

Tanamedrove mxatvrobis bazisad miaCnda. apolineri didi interesiT 

moekida am ferweruli skolis principebs. erT-erT statiaSi igi JorJ 

seras, romlis ferweramac, rogorc f. kaSeni aRniSnavs, didi gavlena 

iqonia fovistebze, kubistebze, futuristebsa da abstraqcionistebze 

(kaSeni 1998: 110-111), `ferweris mikrobiologs~ uwodebs (apolineri 1993: 

145). aRarafers vambobT im interesze, romelsac poeti kubistebis mimarT 

iCenda, im kubistebisa, romelnic nawilebad Slian sagans, raTa igi 

xelaxla aawyon (apolineri 1991: 28, 1523-1524). 

amasTan, mxolod samyaros xedva rodi yalibdeba amgvarad, es 

sxeulisa da cxovrebis gamosaxva-warmoCenacaa. poeti, romelic sakuTar 

Tavs elodeba leqsSi `korteJi~ (`raTa gavigo bolos da bolos vin 

var~), Tavis Tavs nawilebad Seqmnils xedavs da nel-nela koSkiviT 
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aRimarTeba (`me vSendebodi rogorc godoli~) (apolineri 1981: 49; 

apolineri 1984: 148). 

`niSnobaSi~ es fenomeni Sebrunebulia: aq vxedavT Tavis mokveTis 

gamomsaxvel suraT-xatebs. sxvagan mravali ganmeorebiT vxedavT 

Wrilobebs (`lul de falteneni~), mokveTil xelebs (`rainuli 

Semodgoma~), moWril Tavebs (`sasaxle~) an ioane naTlismcemlis 

mokveTil Tavs leqsSi `salome~. mogonebebi erTmaneTs mosdevs da Tavs 

erTad iyris (TiTqos uwyveti filmi iyos) `koconSi~ naxsenebi Tavis 

qalebiviT, romelSic es ukanasknelni warsulis naSTs warmoadgens 

(apolineri 1981: 119, 76-77, 105, 35, 62-63, 89). 

daWra-danawevreba _ Jan biurgosi aq saubrobs `adamianebisa da 

sagnebis daSlaze, demontaJze~ _ iwvevs Semadgeneli nawilebis sivrceSi 

gabneva-gafantvas. es ki gafarToebis, sivrcis dakavebisa da, Jan 

biurgosis sityvebiT rom vTqvaT, `gigantizaciis~ perspeqtiviT unda 

gaviazroT (dekodeni 1997: 98). arlekini leqsSi `bindi~ xdeba 

`trismegisti~, samjer didi, iseve rogorc mefeebi `vandemieris~ pirvel 

strofSi (apolineri 1981: 37, 136). `[Cven] gavizardeT da SeiZleba bevrs 

aerios / Cveni Tvalebi da varskvlavebi~, _ wers apolineri (`leqsi 

wakiTxuli andre salmonis qorwilSi~) (apolineri 1984: 156). `niSnobaSi~ 

poeti `mzeTa matarebelia~ da `varskvlavTa Soris iwvis~, xolo 

`vandemierSi~ igi mTvralia, radgan `mTeli samyaro dalia~ (apolineri 

1981: 116, 142). TviTon poeti iqceva gigantad. korteJebi, frinvelebi 

`zonaSi~, gigantebi, `aTasi TeTri tomi~ `korteJSi~ migvaniSnebs 

gafarToebaze, sivrcis dakavebaze (apolineri 1981: 7-14, 48-50). sxvaganac 

mravladaa suraT-xatebi, romelic gamravlebas, eqspansias, gavrcelebas 

gamoxatavs: `quCebis polki / xidebis kavaleria~ `mgzavrSi~; xidebisa da 

avtobusebis jogebi `zonaSi~; Camocvenili foTlebis _ mokveTili 

xelebis simravle `rainul SemodgomaSi~; brbo, romelic ganuwyvetliv 

moZraobs `yvela mimarTulebiT~ leqsSi `lendor-roudeli emigranti~ 

(apolineri 1981: 53, 7, 10, 195, 85) da a. S. 

sivrceSi damkvidrebas Tan axlavs samyaros aTvisebis, awmyoSi 

SeRwevis moTxovnileba da simultanurobis eqsperimenti, rac axal 

poetur esTetikas moiTxovs. es esTetika `alkoholebSi~, ra Tqma unda, 
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gamokveTilia (aq is konfliqtSia samyarosTan, romelic 

daudgromlobiTa da cvlilebiTaa daRdasmuli), Tumca mTeli ZaliTa da 

masStabiT mas mxolod `kaligramebTan~ erTad Seesxmeba xorci. 

kvlevis am sam maorganizebel aspeqts emateba meoTxec: sapirispiro 

polusTa SeerTeba-Serwyma. apolinerTan dRe da Rame ara drois 

Tanamimdevrul monakveTebad, aramed urTierTsapirispiro, damatebiT 

sqemebadaa warmodgenili. mze erTdroulad pasuxobs aRmasvlis formas 

(leqsis `koconi~ meore nawili da `niSnoba~) da daRmasvlis, dacemis 

formas (`lul de falteneni~) (apolineri 1981: 91, 114-122, 76-77). cecxli 

(romelic feniqss xelaxla Sobs) ganmwmend da, imave dros, destruqciul 

funqcias asrulebs. is winaaRmdegobebi, romelic zogierTma kritikosma 

aRmoaCina rogorc apolineris esTetikaSi, ise mis fsiqologiaSic 

(dekodeni 1997: 99), swored am aspeqtidan gamomdinareobs. `korteJis~ 

dasasruli warsulis gandidebas warmoadgens: 

«Près du passé luisant demain est incolore» 

`warsuli cocxlobs is aris mkvdari rac jer ar aris 

da ar Sobila~ 

(apolineri 1981: 50; apolineri 1984: 149) 

maSin, rodesac sxva leqsebSi poeti warsuls sikvdilTan aigivebs 

(apolineri 1981: 117). erT-erTi taepi leqsisa `kari~, romelic ase 

ikiTxeba: «cet employé pour qui seul rien n’ existe» (apolineri 1981: 64), Sav 

variantSi iyo «pour qui seul tout existe» (dekodeni 1997: 99), rac semantikurad 

sruliad sawinaaRmdego ramaa. es aris erTgvari antiTezuri TamaSi, 

romelic _ Jan biurgosis citata rom moviSvelioT _ `suraT-xats 

afiqsirebs mxolod misi sapirispiro polusis fonze~ (dekodeni 1997: 100). 

es is poetia, romelic leqsSi `mgzavri~ ixveweba: `atirebuli 

vakakuneb gamiReT kari~ (apolineri 1984: 150); poeti, romelic leqsSi 

`kari~ sakuTar Tavze ambobs: `ubralo rogoric me var romelic bevrs 

arafers warmovadgen~ (apolineri 1981: 64). meore mxriv, es gaxlavT poeti, 

romelic darwmunebulia sakuTar ZalaSi `uiRblo Seyvarebulis 

simReris~ bolo strofsa Tu `niSnobaSi~ (apolineri 1981: 32, 120). 
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aq saqme exeba ara sapirispiro polusTa, winaaRmdegobaTa 

sinTezirebas, aramed im gadaulaxavi antagonizmis miRebas, romelic 

giiom apolineris poeziis SemoqmedebiT keras warmoadgens. esaa Crdili 

da sinaTle, siaxlove da siSore, martooba da samyarosTan erTianoba, 

rasac kargad ajamebs `korteJis~ nawyveti, romelic kritikosebs xSirad 

mohyavT: 

«Et moi aussi de près je suis sombre et terne 

Une brume qui vient d’ obscurcir les lanternes 

Une main qui tout à coup se pose devant les yeux 

Une voûte entre vous et toutes les lumières 

Et je m’ éloignerai m’ illuminant au milieu d’ ombres  

Et d’ alignements d’ yeux des astres bien-aimés» 

(apolineri 1981: 48) 

`me aq var aq var uferuli mowyena mzaravs 

me var burusi rom abnelebs quCaSi farans 

xeli var Tqvens win aRmarTuli ver ixedebiT 

rom eRobeba Tqvensken mzis sxivs me var kedeli 

garSemortymuli me mivdivar uricxvi landiT 

Tqveni Tvalebis varskvlavebis naTeli damdis~ 

(apolineri 1984: 145) 

 

2. `alkoholebi~ _ poeturi avtobiografia 

`yoveli Cemi leqsi Cemi cxovrebis erTi romelime ambis mogonebas 

warmoadgens~, _ miswera apolinerma anri martinos (dekodeni 1997: 102). 

sayuradReboa, rom apolineri ambobs sityva `mogonebas~ da ara 

`moTxrobas~ an `aRweras~, rac Tavis mxriv mkiTxvels aTavisuflebs 

`alkoholebis~ wminda biografiuli wakiTxvis cdunebisgan. Tumca es ar 

gamoricxavs SekiTxvebs ama Tu im leqsis kavSirze poetis cxovrebiseul 

garemoebebTan. 

zogierTi leqsi SesaZlebelia daemorCilos biografiul 

interpretacias. `zonaSi~ naxsenebi yvela faqti SegviZlia amovicnoT da 

davaTariRoT; Tumca am leqsis saxiT gansakuTrebul SemTxvevasTan gvaqvs 

saqme, vinaidan _ rogorc `alkoholebis~ erTgvari uvertiura _ `zona~ 
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aris warsulSi dabruneba, warsulis gaxseneba, mexsierebis erTgvari 

montaJi. ciklis saTauri `santeSi~ («À la Santé») (romelic apolinerma 

Tavidan ufro garkveviT daasaTaura: `santes cixeSi~ («À la prison de la 

Santé»), Tumca Semdeg saTauri Secvala) da TariRi, romelic mas boloSi 

axlavs (`1911 wlis seqtemberi~) aSkarad migvaniSnebs apolineris 

eqvsdRian patimrobaze. `zonis~ ori taepi am ambis aSkara miniSnebas 

warmoadgens: 

«Tu es à Paris chez le juge d’ instruction 

Comme un criminel on te met en état d’ arrestation» 

(apolineri 1981: 12) 

`Sen xar parizSi wagikiTxes raRac oqmebi 

da Cagamwyvdies sapatimroSi viT saxelmwifo 

borotmoqmedi~ 

(apolineri 1984: 140) 

`leqsi wakiTxuli andre salmonis qorwilSi~ _ es saTauri 

erTdroulad im garemoebasac gvaxsenebs, romelmac leqsis dawera 

gamoiwvia, da TariRic axlavs: `1909 wlis 13 ivlisi~. `rainuli leqsebis~ 

boloSi gakeTebuli minaweri (`1901 wlis seqtemberi-1902 wlis maisi~) 

apolineris germaniaSi, rainis mxareSi, milhauebTan erTwliani yofnis 

zusti miniSnebaa. 

SemTxveviTi araa, rom leqsSi `qalebi~ vkiTxulobT: 

«[…] Le facteur vient de s’ arrêter 

Pour causer avec le nouveau maître d’ école» 

(apolineri 1981: 109) 

radgan benerSaidSi, noi-gliukis mezobel sofelSi, apolineris iq 

yofnis dros marTla Camovida axali maswavlebeli (dekodeni 1997: 103). 

samagierod bundovani da Znelad asaxsnelia miniSneba mevenaxis saxlze, 

vinaidan am mxareSi yurZeni ufro Sors mohyavT da ara uSualod 

benerSaidis midamoebSi (dekodeni 1997: 103). 

leqsSi `kari~ vxedavT axalgazrda vilhelmis dabneulobas, roca 

cxrameti wlis asakSi is cxovrebiseul siZneleebs SeeCexa. magram unda 

iTqvas, rom informacia erTgvarad daSifrulia da SeiZleba vifiqroT, 
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rom leqsis striqonebi 1906 wlis Semdeg daiwera, anu im epizodidan 

daaxloebiT Svidi wlis Semdeg, romlis miniSnebasac gvaZlevs 

striqonebi. am leqsis Sedareba axalgazrda apolineris 1899 wlis 

CanawerTan bevris mTqmelia. ai, es Canaweric: 

`buranSi myofi a... sawolze iwva oTaxis mSvid siCumeSi, romelic 

SuadRis trapezs mosdevs xolme, da fiqrobda: ratom ar davibade 

sxvebiviT mdidari? ratomaa momavali idumali, gaurkveveli, maSin roca 

sxva ojaxis Svilebi _ mdidrebi _ sakuTar momavalSi mxolod qeifebis, 

qorwilebis monacvleobas xedaven, rasac emateba maTi fataluri 

WkuaTxeloba daqorwinebis Jams. me ki... jobda liceumSi maTematika 

mezuTxa da Semdeg mecada inJineri gamovsuliyav, cxovrebaSi 

uzrunvelyofili adgili mqonoda. ara, ara, muSaobis magivrad leqsebs 

vwerdi, vocnebobdi, literatura mitacebda. oh, magis... oh, magis... es 

bolo sityvebi xmadabla iqna warmoTqmuli. kedlis saaTma orjer dareka. 

igi wamodga. sigarets moukida, kvlav ganagrZobda fiqrs. dedamisi...~ 

(dekodeni 1997: 103-104). 

SeiZleba iTqvas, rom es leqsis erTgvari scenaria. orive teqstis 

(leqsisa da zemoT moyvanili striqonebis) erTmaneTTan Sedareba naTels 

hfens poetur operacias. prozis meyseul, uSualo formulirebas mosdevs 

leqsSi bundovani melanqoliisa da Tavgzaabneulobis nazavi, xolo 

yovelive amas fonad gasdevs Tavisi ucnaurobiT gamorCeuli suraT-

xatebi. gardasulis poeturi Tqma misi xelaxla Seqmnaa. poets Tavidan 

ufro grZeli leqsi hqonda Cafiqrebuli, rogorc amas misi Savi varianti 

gviCvenebs (dekodeni 1997: 104), magram uari Tqva im esTetikuri formis 

sasargeblod, romelic leqsis bolo striqons gamorCeul Zalas aniWebs: 

mkafio, kategoriuli finaluri striqoni leqsis strofsa da saerTo 

tons emijneba. amasTan, apolinerma mesame striqoni «pour qui seul tout existe» 

Secvala «pour qui seul rien n’ existe»-iT, romelic kargad exameba im 

mitovebulobis gancdas, mTel leqss rom gasdevs (apolineri 1981: 64). 

zogan kidev ufro idumali miniSnebebis naxvac SeiZleba. asea, 

magaliTad, leqsSi `TaRliTi~, sadac vkiTxulobT: 

«Ton père fut un sphinx et ta mère une nuit 
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Qui charma de lueurs Zacinthe et les Cyclades» 

(apolineri 1981: 69) 

Cven vxedavT miniSnebas apolineris idumalebiT mocul mamaze da 

dedamisis Rameul cxovrebaze. SesaZlebelia davuSvaT, rom leqsi `1909~ 

Seicavs miniSnebas apolineris cxovrebaze 1909 wels, Tumca es mxolod 

dafaruli saxiT iqneba, iseve rogorc poetis romelime bundovani 

replika, romelic araa gankuTvnili saimisod, rom sxvam gaigos. Tuki 

CvenTvis cnobilia, rom apolineri namyofia amsterdamSi, ra SeiZleba 

gviTxras amaze leqsma `rozmondi~? SeiZleba vivaraudoT, rom poets am 

leqsis dawera kalendris naxatma STaagona; aseve SeiZleba vifiqroT, 

rom leqsi STagonebulia quCaSi ucnob qalTan SemTxveviTi SexvedriT. 

asea Tu ise, leqsis Casaxva-organizebis process xSirad swored 

warmosaxva axorcielebs da `alkoholebis~ struqturac swored 

grZnobaTa geografias emyareba: otei, mirabos xidi da senis sanapiroebi 

leqsSi `vandemieri~, miunxeni leqsSi `micvalebulTa saxli~, rainis 

xeoba, leqsis saTauri `lendor roudeli emigranti~, leqsis saTauri 

`ani~ warmoadgens erTsa da imave dros mexsierebisa da poeturi 

Semoqmedebis sayrden wertilebs. 

apolineri xSirad Slida im orientirebs, romelic mis xelnawerebSi 

figurirebda, riTac kvali agviria. `mariSi~ (apolineri 1981: 55-56) 

naxsenebi qali mari loransenia da 1912 wels dawerili es leqsic 

apolinerisa da mari loransenis ganSorebaze migvaniSnebs. magram mesame 

taepi («C’ est la maclotte qui sautille») (apolineri 1981: 55), romelSic naxsenebia 

xalxuri cekvis erT-erTi saxeoba, dafarulad migvaniSnebs sxva marize _ 

axalgazrda ardenel qalze, romelic avtors stavloSi yofnisas 

Seuyvarda. adgilisa da TariRis aRmniSvneli miTiTebani iseTi leqsebis 

boloSi, rogorebicaa `ucunebi~ an `Ramis qari~, apolinerma saerTod 

amoiRo. `vandemieris~ oTxmocdameTxuTmete taepi, romelic ori 

sityvisgan Sedgeba («Ô Rome»), rogorc zemoT aRvniSneT, xelnawerSi 

ufro grZeli da gasagebi iyo («Ô Rome, Ô Rome où je suis né»), Tumca avtorma 

is Seamokla (dekodeni 1997: 106). 
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`zonis~ xelnaweridan araerTi miniSneba Tu saidumlo `gaqra~. 

magaliTad: 

«Et moi en qui se mêle le sang slave et le sang latin  

Je regarde ces pauvres Polonais […]» 

(dekodeni 1997: 106) 

`zonidan~ aseve gaqra miniSnebebi statuetebis moparvis ambavsa da 

mari loransenTan ganSorebaze. 

amgvari TviTcenzuris procedurebi sakmaod xSiria `alkoholebSi~, 

imdenad xSiric ki, rom es avtoris ZiriTad midrekilebad SeiZleba 

miviCnioT. amgvar nabijs aSkarad fsiqologiuri sarCuli udevs 

safuZvlad, Tumca imavdroulad es esTetikuri moTxovnilebacaa: 

apolineri kompoziciisa da nawarmoebis erTianobis TvalsazrisiT 

amoklebs xolme leqsis pirvel monaxazs, romelic zogjer naklebad 

homogenuria. swored ase gaqra `zonis~ xelnaweridan ormocdaaTze meti 

taepi. 

`uiRblo Seyvarebulis simRera~ swored am problemis SuagulSia. 

poema kritikosebma dawvrilebiT Seiswavles, raTa masSi biografiuli 

miTiTebani enaxaT. maT aRmoaCines, magaliTad, rom poemis centralur 

nawilSi striqonebi 

«L’ hiver est mort tout enneigé  

On a brûlé des ruches blanches» 

(apolineri 1981: 26) 

garda imisa, rom uCveulod lamazi taepebia, migvaniSnebs meteorologiur 

faqtzec: 1901-1902 wlebis zamTari rainis mxareSi Zalian gaiWima da 

Tovlis gasalRobad iZulebulni gaxdnen cecxli SeenToT gayinuli 

skebisTvis (dekodeni 1997: 107). advili misaxvedria, rom 

«Celle que j’ ai perdue 

L’ année dernière en Allemagne  

Et que je ne reverrai plus» 

(apolineri 1981: 19) 

aris eni pleideni. samagierod, bindiTaa moculi, Tu romel wels 

SeiZleba daweriliyo `dilis simRera~, romelic, Tavisi sazeimo 

ganwyobiT, poemis danarCeni nawilisgan ase mkveTrad gamoirCeva. 
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rogorc ukve aRvniSneT, poema realuri faqtebidan iSva. mogonebam da 

warmosaxvam kvlav aRadgina gardasuli, romlisganac poemis masalad 

SenarCunebul iqna mxolod tanjuli Seyvarebulis mtkivneuli 

gamocdileba. warsulze wera xom erTgvarad misi aRdgenaa. adamiani, 

romelic `me~-Ti laparakobs, erTsa da imave dros aris TviTonac da 

sxvac; rogorc es `zonaSia~, zogjer erTsa da imave winadadebaSi igi 

aris `me~ («je») da imave dros `Sen~ («tu») (apolineri 1981: 7-14). 

maSasadame, apolineris biografiis gansavrcobad `alkoholebis~ 

leqsebs unda mivmarToT, Tumca didi sifrTxiliT. 

 

a) gavlenaTa kvali `alkoholebSi~ 

apolineri mudam uaryofda imas, rom `didi mkiTxveli~ iyo. ase 

acxadebs igi anri martinosadmi miweril werilSi (dekodeni 1997: 169-171). 

garda amisa, 1916 wlis 14 Tebervlis werilSi apolineri andre bretons 

(1896-1966), romelmac maswavleblis _ apolineris _ kvaldakval 

gaafarTova poeziis sazRvrebi (Jufrua 2001: 14-15), amave sakiTxze swers 

da CvenTvis Zalze saintereso informacias awvdis (dekodeni 1997: 114). 

poetis TqmiT, saskolo anTologiebma didi roli iTamaSa mis 

cxovrebaSi. yvelaze didi gatacebiT kiTxulobda raindul romanebs, 

viions, rasins, la fontensa da peros. apolineri aRiarebs, rom 

yuradRebiTa da mondomebiT igi ecnoboda mxolod specialur 

literaturas: katalogebs, gramatikis saxelmZRvaneloebs, naSromebs 

lingvistikaze, samedicino gazeTebsa Tu mogzaurobaTa aRwerebs. aseve 

gatacebiT kiTxulobda popularul romanebsac (pol fevali). bolos ki 

aRniSnavs, danarCeni wignebis umetesoba fragmentebSi maqvs wakiTxuli da, 

marTalia, mdidari biblioTeka maqvs, magram kiTxva Cems cxovrebaSi 

maincdamainc did adgils ar iWerso (dekodeni 1997: 114; pia 1995: 147). 

am aRiarebidan apolineris literaturuli interesis sami arsebiTi 

Strixi ikveTeba. pirvel rigSi, gamosayofia im bavSvobisdroindeli 

wignebisa da jadosnuri zRaprebis gamoZaxili, romelSic axalgazrda 

vilhelmma, rogorc Cans, gardasulisa da warmosaxvis is narevi 

aRmoaCina, romelzec Semdgom poetma apolinerma daafuZna Tavisi poezia. 
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meorec, am werilSi Cans fragmentuli kiTxvis mniSvneloba, rac swored 

rom Seesabameba samyarosa da cxovrebis apolineriseul danawevrebul 

aRqmas, razec Cven zemoT visaubreT. es TviTonac kargad icoda, roca 

imave werilSi swerda andre bretons: 

`leqsebis danawevrebuli forma, romelzec Tqven saubrobT, Cemi 

grZnobisTvis warmoadgens swored imas, risi gamoTqmac SemiZlia am 

usasrulod cvalebad cxovrebaze. me cxovrebas ase SevigrZnob~ 

(dekodeni 1997: 115). 

dasasrul, werilSi Cans poetis ltolva imisken, rasac TviTon 

uwodebs `specialur wignebs yvelafris Sesaxeb~ (dekodeni 1997: 114). 

swored am mravalsaxeobidan modis is uzarmazari erudicia, romliTac 

apolineri gamoirCeoda. 

miuxedavad imisa, rasac ambobs, apolineri mainc xarbad kiTxulobs 

yvelafers, rac saerTod ibeWdeba. Tumca mas zogjer ufro gadarbeniT 

kiTxva, furcvla uyvars, vidre yuradRebiT wakiTxva. apoliners Zalze 

emarjveba vrceli naSromidan mxolod erTi sityvis an saintereso 

detalis damaxsovreba. madlen buasoni wignSi `apolineri da antikuri 

miTologiebi~ («Apollinaire et les mythologies antiques») gviCvenebs, Tu ra 

nayofieri aRmoCnda apolineris muSaoba miTologiur da religiebis 

didtanian leqsikonebze (buasoni 1989). am muSaobis Sedegs aRmovaCenT ara 

mxolod `alkoholebSi~, aramed apolineris mTel SemoqmedebaSi. 

Tuki apolineris kiTxva-muSaobis process Tvals gavadevnebT da 

vnaxavT, Tu ras kiTxulobda igi (es SegviZlia misi SeniSvnebisa da 

Canawerebis meSveobiT ganvaxorcieloT), Cven SevZlebT ganvsazRvroT da 

davadginoT `wignebis gamoZaxilTa~ (dekodeni 1997: 116) xvedriTi wili mis 

poeziaSi. amgvari gamoZaxili Tu reminiscencia xom uxvadaa apolineris 

poeziaSi. `zonis~ piiebs (miTologiuri frinvelebi) da pi-miuebs 

(miTologiuri Tevzebi) leqsSi `kari~ apolineri savaraudod waawyda 

`Jurnal aziatikis~ 1896 wlis ianvar-Tebervlis nomerSi. rogorc miSel 

dekodeni wers (dekodeni 1997: 116), `zaporoJieli kazakebis pasuxi~ 

TiTqmis sityva-sityviTaa gadmowerili `kriptadiis~ koleqciis erT-erTi 
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tomidan, saidanac apolinerma aseve isesxa is lanZRva-gineba, romliTac 

`sinagogaSi~ ori ebraeli umaspinZldeba erTmaneTs (Cven ukve 

vilaparakeT am leqsis gansakuTrebul koloritze). n. balaSovi miiCnevs, 

rom apolineri uSualod kazakebisa da sulTnis mimoweras daeyrdno, 

romelic XIX saukuneSi ramdenjerme gamoica ruseTSi ukrainulad da 

rusulad (balaSovi 1966: 281-282), Tumca apolinerma ar icoda arc 

rusuli da, miT umetes, arc ukrainuli (pironi 1987: 77). mas religiuri 

wignebis gadafurcvla mainc unda dasWirveboda, raTa Seetyo ormoci 

sebasteli mowamis Sesaxeb, rac gamoiyena kidec `uiRblo Seyvarebulis 

simReraSi~ _ nawarmoebSi, romelic mimarTulia iqeTken, raTa `korteJSi~ 

xazi gaesvas kornelius agripas (romelmac 1509 wels gamoaqveyna 

traqtati qalTa sqesis keTilSobilebasa da upiratesobaze) radikalur 

`cdomilebas~, `romelic yvela qals exeba~ (apolineri 1981: 49). 

apoliners aseve leqsikonebis gadaSla unda dasWirveboda, raTa moeZia 

sityvebi «l’hématidrose» (sisxliani ofli) da «l’aséité» (RmerTis 

TviTmyofoba). 

apolineri bevrs kiTxulobda, xSirad dadioda biblioTekebSi, 

gansakuTrebiT mazarinis saxelobis biblioTekaSi (1900-1901 wlebSi) da 

mogvianebiT parizis erovnul biblioTekaSi. is xSirad stumrobda bonis 

biblioTekasac, rodesac rainis mxareSi cxovrobda. Zalian uyvarda 

wignebsa da JurnalebSi qeqva, advilad imaxsovrebda ucnaur da pikantur 

detalebs. is mkiTxveli, romelsac SeiZleba ar gaaxsendes empedokle, 

xom usaTuod poetis fantazias miawers `mxiaruli mTvaris sicils~ 

(apolineri 1981: 66), razec zemoT visaubreT? asea Tu ise, amaSi poetis 

fantaziis nayofs dainaxavs mkiTxveli Tu erudicias, igi saboloo jamSi 

acnobierebs apolineris poeziisTvis damaxasiaTebel erTgvar 

bundovanebas. swored amaze migvaniSnebs apolineri, rodesac Jerar de 

                                                                 
 am koleqciaSi Sedioda masalebi evropul erotikul folklorze. koleqciis 11 

tomi 1883-1911 wlebSi gamoica. 

 aqve unda aRvniSnoT, rom am werilebis avTenturoba, rogorc amas m. pironi 

aRniSnavs, araa dadasturebuli (pironi 1987: 77).  
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nervalze (1808-1885) wers: `zogierT poetebs aqvT ufleba auxsnelni 

darCnen~ (apolineri 1955: 38-39). 

marTalia, apolineri bevr mniSvnelovan nawarmoebs xarvezebiT 

icnobs, magram gavlenebi da reminiscenciebi mis leqsebSi mainc 

SeiniSneba. antuan fongaros azriT (dekodeni 1997: 118), apolineri viqtor 

hiugos poezias imaze kargad icnobda, vidre amas aRiarebda. misive azriT, 

`alkoholebSi~ teofil goties, teodor de banvilisa da Jiul 

laforgis kvalic Cans. skot beitsma da madlen buasonma aRmoaCines 

msgavsebani anri de renies (1864-1936) leqs `galerasa~ («La Galère») da 

apolineris ramdenime leqss Soris (dekodeni 1997: 118). is citatebi, 

romelsac vxvdebiT mis Canawerebsa da SeniSvnebSi, xSirad sxva 

simbolisti poetebis leqsebidan momdinareobs, romelTac apolineri 

saerTod JurnalebSi kiTxulobda da ara gamocemebSi. igrZnoba artur 

rembos (1854-1891) gavlenac. rac Seexeba pol verlens, misi gavlena 

mxolod `santes~ ciklsa an `moxetiale akrobatebis~ suraT-xatebSi 

rodi Cans. araviTari eWvi araa, rom pirueti, romliTac mTavrdeba leqsi 

`qalbatoni~: 

«Et trotte trotte 

Trotte la petite souris» 

(apolineri 1981: 113) 

exmianeba verlenis leqss `yalbi STabeWdileba~ («Impression fausse»), 

poeturi krebulidan `paralelurad~ («Parallèlement»): 

«Dame souris trotte, 

Noire dans le gris du soir, 

Dame souris trotte 

Grise dans le noir» 

(verleni 1998: 269) 

pol verlenis gavlena `santes~ ciklis tonalobasa da leqsikonSic 

SeiniSneba. 

SeiZleba Tu ara aqedan davaskvnaT, rom `alkoholebis~ poezia 

ekleqtikuri, erudiciiT datvirTuli poeziaa, rogorc amas zogierTi 

kritikosi amtkicebda 1913 wels, krebulis gamosvlis Semdeg? miT umetes, 

rom rac ufro win midis mkvlevarTa Ziebani, miT ufro mtkicdeba amgvari 
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Tvalsazrisi. pasuxs am kiTxvaze TviTon apolineri gvaZlevs, roca igi 

nervalze saubrobs `merkiur de fransis~ 1911 wlis 16 ivlisis 

`anekdotur cxovrebaSi~: 

`momxiblavi vinmea! ZmasaviT Seviyvarebdi. dae, nuravis SeeSalos, 

amgvari saubari (apolinerma es-esaa ilaparaka nervalis saubris maneris 

`gansakuTrebul eSxze~) araa is, rasac dRes erudicias uwodeben. 

ubralod, es gaxldaT niSani mgznebare warmosaxvisa, romlis 

mosaubremde mitanasac cdilobda nervali, Tanac yvelaze iSviaT cnebebs 

arCevda. rac Seexeba imas, rasac nervali warmosaxvaSi xedavda, amaze 

poeti arc pirvelive Semxvedrs da, albaT, arc aravis ar esaubreboda. 

nervali sakuTar warmosaxvas saubris drosac ki fxizel mdgomareobaSi 

amyofebda, im istoriuli Tu literaturuli ucnaurobebis wyalobiT, 

romelzec igi, udavoa, arasodes fiqrobda~ (apolineri 1955: 38-39). 

aq poeti nervalze saubrobs, Tumca sakuTar Tavsac gulisxmobs. 

erudicia an, ufro sworad, `is, rasac dRes erudicias uwodeben~, gaxda 

rogorc grZnobierebisa da warmosaxvis komponenti, ise komunikaciis 

saSualebac. wakiTxuli wignebis gamoZaxili da reminiscenciebi zedmeti 

tvirTi rodia, romelic adamians aferxebs. es yvelaferi, iseve rogorc 

gamocdileba, mentaluri peizaJis SemadgenlobaSi Sedis. SeiZleba iTqvas, 

rom nanaxi da wakiTxuli apolineris warmosaxviT horizontze erTmaneTs 

utoldeba. 

leqsi mkiTxvelis Tvalwin ekraniviT iSleba, romelzec igi xedavs 

suraT-xatebis ramdenime wyebas, rac mis maxvil Tvalzea damokidebuli. 

leqsis wakiTxva pirvel safexurze SeiZleba moicavdes garkveul 

idumalebas da aq SeiZleba ar iyos CarTuli literaturuli miniSnebebi 

an referenciebi. ufro dakvirvebuli wakiTxva maTi sxvadasxva xarisxiT 

gacnobierebis process warmoadgens. tusen lukasadmi miweril, 1908 wlis 

11 maisiT daTariRebul werilSi apolineri ambobs, Cemi maswavleblebi 

iyvnen avtorebi bretonuli ciklidan moyolebuli viionamde, danarCeni 

literatura ki Cemi gemovnebisTvis mxolod filtris roli asrulebso 

(dekodeni 1997: 121). 

apoliners Jurnal `la falanJis~ 1907 wlis 15 dekembris nomerSi 

mohyavs anri matisis (1869-1954) sityvebi: 
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`me arasdros gavqcevivar sxvaTa gavlenas. amas laCrobad da sakuTar 

TavTan aragulwrfelobad CavTvlidio~, _ miTxra matisma.~ 

es apoliners saSualebas aZlevs daaskvnas: 

`am mxatvris cnobiereba gaxlavT Sedegi sxva mxatvrul cnobierebaTa 

codnisa. sakuTar plastikur siaxles matisi instinqtsa da sakuTari 

Tavis codnas unda umadlodes. 

rodesac vsaubrobT bunebaze, ar unda daviviwyoT, rom misi 

Semadgeneli nawili varT, rom sakuTar Tavs iseTive cnobismoyvareobiTa 

da gulwrfelobiT unda SevxedoT, rogoriTac vakvirdebiT da 

vswavlobT cas, xes anda raime ideas. Cvensa da samyaros danarCen nawils 

Soris arsebobs kavSiri, romelic Cven unda aRmovaCinoT [...]~ (apolineri 

1991: 100-103). 

es ukve `vandemieris~ fundamenturi Temaa. saqme exeba Semoqmedis 

samyaros SuagulSi, mis Semadgenel nawilad yofnas. 

 

3. apolineris poeturi xelovneba 

nawarmoebSi adamianis yofnis sakiTxi da poeturi produqciis 

literaturuli Tu araliteraturuli xasiaTi aaSkaravebs poeturi 

eqsperimentisa da xelovnebis koncefciis uryevobas, maSinac ki, rodesac 

weris stili sxvadasxva formas iRebs. es mtkicdeba im teqstebis 

analiziT, romelSic apolinerma sakuTari esTetikuri Sexedulebebi 

gamoxata. swored aqedan SegviZlia gamovyoT poeturi xelovnebis is saxe-

aspeqti, romelTan mimarTebiTac SeiZleba warmovaCinoT mTlianad 

`alkoholebis~ perspeqtiva. 

pirveli sakiTxi exeba Semoqmedis (poetisa Tu mxatvris) 

damokidebulebas bunebasTan. Semoqmedi ikvebeba gare samyaroTi, romelic 

misTvis suraT-xatebis amouwurav marags warmoadgens; Tumca xelovanis 

roli mxolod samyaros reproducirebiT rodi amoiwureba. 1906 wels 

erT-erT anketaze pasuxis gacemisas apolinerma ganacxada: 

`me im xelovnebas vemxrobi, romelic fantazias, warmosaxvas, 

grZnobasa da fiqrs emyareba. es is xelovnebaa, romelic rac SeiZleba 

daSorebuli unda iyos bunebas, ufro metic _ mas bunebasTan araferi 
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saerTo ar unda hqondes. Cemis azriT, amgvaria rasinis, bodleris, rembos 

xelovneba~ (dekodeni 1997: 163). 

swored es azri devs apolineris mier `kubist mxatvrebSi~ gamoTqmul 

Semdeg mosazrebaSi: 

`xelovanni, upirveles yovlisa, arian adamianebi, romelTac surT 

gaxdnen araadamianurni (inhumains). 

`araadamianurobis (l’ inhumanité) kvalis Zieba maTTvis mZime Sromas 

warmoadgens, rameTu es is kvalia, bunebaSi rom arsad gvxvdeba. 

es kvali WeSmaritebaa da mis iqiT sxva sinamdviles Cven ar vicnobT~ 

(apolineri 1991: 8). 

sityva `araadamianuroba~ CvenSi erTgvar dabneulobas iwvevs. 1909 

wels apolineri ufro mets ityvis, roca ganacxadebs, rom d’ anunciom 

(1863-1938) `yvela sxva Tanamedrove mweralze ukeT SeZlo erTmaneTTan 

SeeTavsebina is, rac mxolod da mxolod SedevrebSi SeiZleba 

SeuTavsdes erTmaneTs: Rrma dakvirveba da kargad gawonasworebuli 

nawarmoebi~ (dekodeni 1997: 124). 

xelovneba bunebis mibaZvaze ar daiyvaneba. apolinerma ramdenjerme 

gaakritika impresionizmi. misi azriT, es skola warmoadgens XVI 

saukuneSi dabadebuli ferweruli realizmis ukanasknel bastions. 

samagierod, apolineri Tvlis (apolineri 1993: 246-248; dekodeni 1997: 124), 

rom Tanamedrove ferweris mamamTavrebi arian puantilistebi 

(postimpresionistebi), sera da siniaki, romlebic nawilebad Slian 

bunebas da imavdroulad misiT arian STagonebulni. Tavis manifestSi 

`axali cnobiereba da poetebi~ apolineri wers: `raki poezia da 

Semoqmedeba identuria, poeti imas hqvia, vinc Semoqmedia. poeti is 

adamiania, romelic axal, Tundac mtanjvel, sixaruls eZebs (apolineri 

1986: 297). 

magram `warmosaxvis goliaTuri sivrceebi~ (es formulirebac amave 

naSromSi gvxvdeba) (apolineri 1986: 297), romelic poetis samoqmedo 

areals warmoadgens, faqtobrivad realuri sivrcis gagrZeleba-

ganvrcobaa. siurrealizmis cnobili apolineriseuli definicia, 

romelic man 1918 wels mogvca `tiresias mkerdis~ winasityvaobaSi, poets 
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jer kidev 1913 wels mouvida azrad: `roca adamianma moindoma 

siarulisTvis miebaZa, man Seqmna borbali, romelic ar hgavs fexs. is 

Zalauneburad siurrealisturad moiqca~ (apolineri 2006: 94). 

amgvari xelovneba Rrmad adamianuri xelovnebaa (apolineriseuli 

sityva `araadamianuroba~ albaT sxva araferia, Tu ara nicSeseul 

`zeadamianobasTan~ miaxloeba). 

1903 wlis aprilSi, `grand fransSi~ apolineri wers `adamianurad 

msoflio literaturaze, romelic amJamad iqmneba~ simbolisturi 

literaturis sapirispirod (dekodeni 1997: 125). `pari-Jurnalis~ 1910 wlis 

17 ianvris nomerSi apolineri wers mereditis leqsze `Tanamedrove 

siyvaruli~ («L’ Amour moderne»): 

`leqsi `Tanamedrove siyvaruli~ marTlac `Tanamedrove~, magram 

amasTan Zalian zogadi leqsicaa. es Tanamedroveoba adamianuria mTeli 

Tavisi ubraloebiTa da silamaziT~ (dekodeni 1997: 125). 

garda amisa, apolineri sityva `humanisturs~ («humaniste») iyenebs, 

rodesac `niSnobisa~ da `nakverCxalis~ lirizms gansazRvravs (dekodeni 

1997: 125). 

am sityvas apolineri ukavSirebs meore zedsarTav saxels _ `axali~ 

(«neuf»). siaxle, Tanamedrove cnobiereba winaaRmdegobaSi rodia am 

universalur, msoflio humanizmTan. piriqiT, siaxle da Tanamedrove 

cnobiereba misi waruvalobis utyuari sawindaria. 

poeti zurgs ki ar aqcevs Tanamedrove samyaros, piriqiT, igi mas 

mTlianad iRebs, rogorc amas `zonis~ dasawyisi gviCvenebs. Tumca ki, 

poeti mxolod imitom acxadebs `Zvelma qveyanam mogabezra moqanculs 

Tavi~-o, raTa ramdenime striqonis Semdeg Tanamedroveobis sigeli paps 

gadasces (`Senze ufro modernuli pius meaTev aravin aris / axla 

aravin~) (apolineri 1984: 131). Tanamedrove cxovreba azrs iZens imdenad, 

ramdenadac igi drois CarCoebSi Tavsdeba da mas xorci esxmeba mxolod 

warsulze dayrdnobiT. im kritikosebs, romelTac surdaT `alkoholebSi~ 

erTmaneTisgan gaemijnaT `tradiciis gamgrZelebeli~ (`mirabos xidisa~ 

Tu `TaRliTis~ avtori) da `gamomgonebeli poeti~ (poeti, romelic 

`zonas~ dawers da punqtuacias amoiRebs), ubralod daaviwydaT an 
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mxedvelobidan gamorCaT is momenti, rom es ori aspeqti erTimeorisgan 

ganuyofelia: `alkoholebis~ avtori gamomgonebeli da siaxlis 

Semomtania imdenad, ramdenadac igi sakuTar Tavs trdiciis moxarked 

Tvlis. 

apolineri amas naTlad ambobs Tavisi wignis `kubisti mxatvrebi. 

fiqrebi esTetikaze~ dasawyisSi: 

`adamians ar ZaluZs, saiTac ki wava, yvelgan Tan ataros mamis 

cxedari. igi mas sxva micvalebulebis sazogadoebaSi tovebs. adamians 

mama axsovs, enaneba, masze aRtacebiT laparakobs. Tuki mama gavxdiT, ar 

unda velodoT imas, rom erT-erTi Cveni Svili Cvens cxedars sakuTar 

oreulad aqcevs. 

Cveni fexebi mxolod amaod scildeba miwas, romelic micvalebulebs 

faravs~ (apolineri 1991: 6). 

modernizmis srulyofili definiciaa, iseTi, bodleri rom 

gulisxmobda (bodleri 1976: 694-697). poeti ar unda baZavdes warsuls 

(`sakuTari mamis cxedari~), vinaidan aseT SemTxvevaSi akademizmSi 

Caefloba. magram mas aseve ar ZaluZs ganTavisufldes im warsulisgan, 

romelmac igi Seqmna (`Cveni fexebi mxolod amaod scildeba miwas...~). 

awmyo xom warsuliTaa nasazrdoebi da is Tavis mxriv momavals 

asazrdoebs. apolineris esTetikuri poziciebi, kerZod, misi distancireba 

avangarduli mimdinareobebisagan (vgulisxmobT warsulis uarmyofel 

futuristebs da esTetikaSi metismetad Seyvarebul fantazistebs) 

SemTxveviTi araa. apolineris esTetikuri poziciebi mis warmosaxvasa da 

Tematikas Seesabameba. poeti, iseve rogorc misi wignis `fiqrebi 

esTetikaze~ dasawyisSi naxsenebi axali tipis mxatvari, `sakuTar mzeraSi 

erTad moaqcevs warsuls, awmyosa da momavals~ (apolineri 1991: 7). 

apolinerisTvis simultanurobis sakiTxi mxolod avangardul 

jgufebs Soris polemikis gamarTviT rodi amoiwureba. simultanuroba 

misTvis cxovrebasa da samyaroze warmodgenaa. 

Tanamedrove poeti _ axali orfevsi _ hgavs pablo pikasos: 

`es axali adamiani [...] samyaros elementebs, detalebs imgvari 

mouxeSaobiT gviCvenebs, romelic imavdroulad graciozulic SeiZleba 

iyos. igi axalSobilia, romelic samyaroSi wesrigs amyarebs sakuTari 
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TavisTvis da aseve imisTvisac, rom sxva adamianebTan urTierToba 

gaiadvilos~ (apolineri 1991: 24). 

mainc ras niSnavs apolinerisTvis poezia da poetoba? 

amas `leqsi wakiTxuli andre salmonis qorwilSi~ gveubneba: `me vici 

qveynis ganaxleba mas SeuZlia vinc poeziiT / mzes esalmeba~; Semdgom ki: 

`poeziaSi garkveulebi [...] vimorCilebT / sityvebs romlebsac SeuZliaT 

mTeli / samyaros an aSeneba anda dangreva~ (apolineri 1984: 154, 156). 

apolinerisTvis poezia winaswarmetyvelebaa. SeiZleba iTqvas, rom igi 

uyoymanod ikavebs adgils `pleadis~ poetebis gverdiT, romelTac 

miaCndaT, rom RmerTi poetebSia, rom igi maT `RvTaebrivi siSmagiT~ 

aRavsebs da `gulTmisnebad~ aqcevs (osteri 2001: 67). 

swored amas acxadebs apolineri `kaligramebis~ leqsSi `borcvebi~ 

(«Les collines»): 

«Sache que je parle aujourd’ hui 

Pour annoncer au monde entier 

Qu’ enfin est né l’ art de prédire» 

(apolineri 2001: 29) 

poeti, TiTqos zigmund froidis Teorias exmianebao, 

winaswarmetyvelurad grZnobs momavals. igi acxadebs, rom male 

gamoikvleven `cnobierebis siRrmeebs~, romelTa `ufskrulebidan cocxal 

arsebebsa~ da `sxvadasxva samyaros amoiyvanen~, rom `Tavad adamianSi 

daiwyeben Zebnas imaze metisas vidre odesme uZebniaT~, rom adamianebs 

`zusti rameebi ecodinebaT~, imaze zusti, vidre `mecnierebs hgoniaT rom 

ician~, rom `survili udidesi Zalaa~ (apolineri 2001: 28-36). 

 

a) `axali cnobiereba~ 

`figaros~ 1911 wlis 8 martis nomerSi Jiul romeni acxadebda, rom 

misi mizani iyo misuliyo iseT poeziamde, romelic iqneboda `yovelgvar 

mokazmulobasa da makiaJs moklebuli da zustad gadmoscemda Cvens 

sulier mdgomareobas sinamdvilis Semecnebisas~ (varusfel-onfrua, eJea, 

rense, go, valeti 1996: 429). is lamis religiuri mowiweba, is RvTaebrivi 

gancda, romelsac samyaro aRZravda Jiul romenSi, im xanebSi mxolod 

unanimizms rodi axasiaTebda. spontanuri poeziisken sxvebic 
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miiswrafodnen. ufro metic, unanimistur Teorias ukeT Seesxa xorci sxva 

poetebis mier, iqneboda es blez sandrari, giiom apolineri, sen-Jon 

persi Tu viqtor segaleni. 

am poetebTan erTad, poeziis sazRvrebi farTovdeba da mTel planetas 

moicavs. koloniuri avantiurebisa da samecniero eqspediciebis 

kvaldakval, epoqa aRmoaCens egzotikis xibls (klodeli iaponiiT 

moixibleba, segaleni _ CineTiT, sandrari _ ruseTiT), rac aseve sakmaod 

mniSvnelovani poeturi da prozauli produqciis STagonebis wyarod 

iqceva. apolineris sityvebi moxsenebidan `axali cnobiereba da poetebi~ 

SeiZleba maT samoqmedo programad miviCnioT: 

«Peut-on forcer la poésie à se cantonner hors de ce qui l’ entoure, à méconnaître la 

magnifique exubérance de vie que les hommes par leur activité ajoutent à la nature et qui permet 

de machiner le monde de la façon la plus incroyable?» (varusfel-onfrua, eJea, rense, 

go, valeti 1996: 429), 

`saWiroa Tu ara, vaiZuloT poezia, daemalos yoveldRiur garemos, 

uari Tqvas amasoflis didebul siuxveze, romelsac adamianebi sakuTari 

SromiT qmnian, rac xels uwyobs moaxdinos msoflios jer argagonili 

meqanizacia?~ (apolineri 1986: 299). 

epoqa aseve aRmoaCens siCqares, romelic garkveulwilad ganaaxlebs 

samyaros aRqmas, da teqnikis iseT siaxleebs, rogoricaa aviacia Tu 

avtomobili. es siaxleni STagonebis wyarod iqceva poetebisa da 

mxatvrebisTvis, romelTa didi nawili imasve acxadebs, rasac im dros 

ukve apogeaSi myofi kubizmi: «l’ art est une création, non une représentation» 

(`xelovneba aris ara warmodgena, aramed Seqmna~) (varusfel-onfrua, eJea, 

rense, go, valeti 1996: 429). 

warsuli, realoba leqsebSi fragmentebis, kolaJebis saxiT gadadis, 

rameTu Tavad SegrZnebaa fragmentuli. leqsi imsxvreva da iqceva im 

sityvebis jaWvad, romelTa kavSiric erTi SexedviT SeiZleba ver 

davinaxoT. gramatika minimumamde daiyvaneba: ar unda iyos subordinacia; 

aucilebelia TxrobiTi kilos awmyo drois gamudmebuli xmareba; zmnis 

datvirTva mniSvnelovnad mcirdeba da daiyvaneba formebamde «est; il y a» 

(varusfel-onfrua, eJea, rense, go, valeti 1996: 429). 
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amgvari wyvetilobis esTetika kargad miesadageba urbanul cxovrebas, 

sanaxaobaTa, sinaTleTa, quCaTa xibls. 

 

b) poetis axali statusi 

samyaros pirispir mdgomi poetis suraT-xati, romelsac apolineri 

amkvidrebs, Seesabameba Tanamedrove perspeqtivas. misi warmosaxva 

agebulia antiTezuri wyvilebis seriaze: poeti iRebs memkvidreobas, 

tradicias, magram misi funqcia momavlis ganWvretaa; igi maradiul 

awmyoSia, magram aseve mijaWvulia warmaval, aramdgrad wuTTanac, es ki 

qmnis drois or poluss, romelic erTmaneTs erwymis simultanur 

struqturebSi; poeti TamaSobs realobasa da iluzias Soris yofnaze; is 

amkvidrebs samyarosa (`yelgamoRadrulo mzeo~) da adamianis (`me 

vSendebodi rogorc godoli~) danawevrebul xedvas (apolineri 1984: 143, 

148), magram aseve warmogvidgeba Sekrebis, SeerTebis, sinTezis 

simbolodac. is ganadidebs grZnobas, xmas, talRebs (iqneba es sonoruli, 

eleqtruli Tu zRvis talRebi) da samyaros mravalsaxeobas poeti-mogvis, 

winaswarmetyvelis TvaliT warmogvidgens. 

 

g) Tanamedrove qalaqi da poeti 

didi qalaqi, metropolia, apolinerTan, rogorc es valeri larbos 

(1881-1957) poeziaSia (larbo 2000; male 2000: 16-17), poeturi modelis 

funqcias asrulebs (aqve unda aRiniSnos, rom jer kidev rembosTan, didi 

qalaqi industriuli epopeis centraluri personaJia) ara mxolod 

imitom, rom is sinaTlesTan, dinamizmTan, energiasTan asocirdeba, aramed 

imitomac, rom is Tanamedroveobis fenomenia. rogorc cnobili rusi 

mkvlevari s. velikovski aRniSnavs, apolinerTan, yovlismomcveli 

cvlilebebis Secnoba, iqneba es qalaqis quCebisa Tu sulieri 

mdgomareobis metamorfozi, TavisTavad warmtaci lirikuli mogzaurobaa 

axali saocrebebis samyaroSi da es saocrebebi ar Camouvardeba imaT, 

romelsac rembos poeturi samyaro Seicavs (velikovski 1987: 175-176). 

qalaqi axali SegrZnebisa da samyaros aRqmis, survilis gamoxatvis 

centraluri adgilia, romelic axal fenomenTa simravliT, maTi 

mravalsaxeobiT gamoirCeva da sxvagvari, axali ritmiT cxovrobs. is 
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xasiaTdeba axali arqiteqturiT (xidebi, sadgurebi, angarebi, rac axal 

Teatralurobas qmnis) da iracionaluri tipis simravliT (gigantizmis, 

gigantizaciis suli, usaxo brbo, Tanamedrove teqnika da a. S.). 

swored am qalaqiviT, apolineris poezia kosmopolituri, 

heterogenuri, mravalsaxovania da istoriisa da istoriebis 

kaleidoskopad warmogvidgeba. is warmogviCens Zveli samyaros 

dasasrulsa da axali Zalebis, axali samyaros apoTeozs. 

 

d) `me romelic sxvebs vicnob~ 

rogorc aRvniSneT, apolineris erT-erTi midrekileba, 

mistifikaciasTan erTad, misnoba iyo. mimetizmisadmi midrekileba mas 

albaT winaswarmetyvelebis sferoSi maqs JakobTan metoqeobisken 

ubiZgebda. am ukanasknels, Tavisi astrologiuri codniT, SeeZlo 

megobrebisTvis xelisgulze emkiTxava da Sesabamisi Zvirfasi qva an 

Tundac halstuxi SeerCia (pia 1995: 150). apolineri amayobda imiT, rom 

SeeZlo sxva adamianis buneba gamoecno, Tumca sakuTar xasiaTsa da bedze 

igives ver ityoda. man dauzareblad warmogvidgina Tavisi niWi da 

arcodnac leqsSi `korteJi~, romlis sazeimo tonis miRma SeiZleba 

orazrovani Rimilis gakrTomac davinaxoT: 

«Un jour 

Un jour je m’ attendais moi-même 

Je me disais Guillaume il est temps que tu viennes 

Pour que je sache enfin celui- là que je suis 

Moi qui connais les autres 

 

Je les connais par les cinq sens et quelques autres 

Il me suffit de voir leurs pieds pour pouvoir refaire  

ces gens à milliers 

De voir leurs pieds paniques un seul de leurs cheveux 

Ou leur langue quand il me plaît de faire le médecin 

Ou leurs enfants quand il me plaît de faire le prophète 

Les vaisseaux des armateurs la plume de mes confrères 

La monnaie des aveugles les mains des muets 
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Ou bien encore à cause du vocabulaire et non de l’ écriture  

Une lettre écrite par ceux qui ont plus de vingt ans 

Il me suffit de sentir l’ odeur de leurs églises  

L’ odeur des fleuves dans leurs villes  

Le parfum des fleurs dans les jardins publics 

[…] 

Il me suffit de goûter la saveur du laurier qu’ on cultive  

pour que j’ aime ou que je bafoue  

Et de toucher les vêtements 

Pour ne pas douter si l’ on est frileux ou non 

Ô gens que je connais 

Il me suffit d’ entendre le bruit de leurs pas  

Pour pouvoir indiquer à jamais la direction qu’ ils ont  

prise 

Il me suffit de tous ceux- là pour me croire le droit 

De ressusciter les autres 

Un jour je m’ attendais moi-même 

Je me disais Guillaume il est temps que tu viennes 

Et d’ un lyrique pas s’ avançaient ceux que j’ aime  

Parmi lesquels je n’ étais pas» 

(apolineri 1981: 49-50) 

`erTxel 

o erTxel me rodesac Cems Tavs velodi 

vTqvi axla droa rom moxvide Cemo giiom 

da Seni Tavi bolos da bolos 

rogorc sxvebs icnob ise gaicno 

 

me imaT vicnob me mexmareba an xuTi grZnoba 

an ufro meti 

sakmarisia davinaxo maTi fexebi rom dagixatoT 

maTi suraTi 

an davinaxo Tmis erTi Reri an nabijebi 

aCqarebuli 
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an davinaxo imaTi ena Tavi eqimad Tu movaCvene 

an davinaxo maTi bavSvebi Tavi jadoqrad Tu 

movaCvene 

an mflobelebis vnaxo gemebi anda kalami TanamoZmeTa 

brmaTa vixilo liTonis fuli anda xelebi vixilo 

munjTa 

an kidev ufro umjobesia me leqsikoniT mivxvdebi amas 

da ver mivxvdebi maTi naweriT 

Tuki werili vixile maTi vinc aris ukve oc welze 

metis 

Tu SevisunTqe sakmeveli maTi taZrebis 

anda haeri qalaqebis mdinareebis 

an surneleba im yvavilebis qalaqis parkSi 

rom iSlebian 

[...] 

sakmarisia dafnis foTlebs xeli Sevavlo rom 

siyvaruli movides CemTan gavcino vinmes da 

gavicino 

anda Sevexo sxvas tansacmelze rom ueWvelad mivxvde 

maSinve igi mcivana aris Tu ara 

o xalxi xalxi romelsac vicnob 

sakmarisia gavigono maTi fexis xma 

rom gavarkvio saiT midian 

an Tundac erTni rom davinaxo da davijero 

rom meoreni 

me SemiZlia gavacocxlo Cemi marjveniT 

erTxel rodesac Cems Tavs velodi 

vTqvi axla droa rom moxvide Cemo giiom 

maT vinc me miyvars Caiares Cems win Cvenebad 

magram imaTSi me ar viyavi~ 

(apolineri 1984: 146-148) 

cnobilia, rom apolineri xSirad crumorwmuneobas amJRavnebda (pia 

1995: 154). `alkoholebSi~ uxvadaa mimofantuli amis damadasturebeli 
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sabuTebi, uxvadaa niSnebi, xuTqimiani varskvlavebi Tu avgarozebi. leqsSi 

`merlini da dedaberi~ qars moaqvs `balani da ubedoba~ (apolineri 1981: 

66). leqsSi `TaRliTi~ qaldeveli qalebi morTulni arian yelsabamebiT, 

romelic maT avi Tvalisgan icavs da romelzec Camokidebulia 

«La pierre prise au foie d’ un vieux coq de Tanagre» 

xolo qoro axsenebs avgarozTa matarebel adamianebs: 

«Les puiseurs d’ eau barbus coiffés de bandelettes 

Noires et blanches contre les maux et les sorts» 

(apolineri 1981: 70, 72) 

apolineris cnobismoyvareoba da saxovanebisadmi midrekileba 

sakmarisi mizezia, raTa axsna movuZebnoT mis xSir mimarTvas antikuri 

grZneulebisadmi. ver vityviT, rom mas sjera jadoqrobisa, piriqiT, is 

ubralod fatalizms aRiarebs. amis miuxedavad, igi cdilobs ganWvritos 

momavali, Caswvdes mis saidumlos, Tumca sjera, rom adamianis bedis 

Secvla SeuZlebelia. jer kidev 1902 wels, gardauvalobis SegrZneba 

msWvalavs leqsis `boSa qali~ striqonebs, romelic rainis piras daiwera: 

«La Tzigane savait d’ avance  

Nos deux vies barrées par les nuits» 

(apolineri 1981: 78), 

`im boSa qalma Cven oris bedi 

igrZno winaswar _ mkvidri RameTa~ 

(apolineri 2000: 111), 

poeti TiTqos darwmunebulia, rom misi siyvaruli enisadmi amaoa. 

sityva `bediswera~ erT-erTi is sityvaa, romelic yvelaze xSirad 

meordeba `uiRblo Seyvarebulis simReraSi~ da saerTod `alkoholebSi~: 

«Amour vos baisers florentins 

Avaient une saveur amère 

Qui a rebuté nos destins 

[…] 

Douleur qui doubles les destins 

[…] 

Destins destins impénétrables» 

(apolineri 1981: 24, 25, 30) 
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imis mixedviT Tu vimsjelebT, Tu rogor konteqstSia gamoyenebuli es 

sityva, SeiZleba davaskvnaT, rom poetisTvis sityva `bediswera~ yvelaze 

negatiur, arasasiamovno azrTanaa dakavSirebuli: TiTqos SeuZlebelia 

apoliners erT dResac azri Seecvala da `iRbliani bedio~, eTqva. 

misTvis damaxasiaTebeli pesimizmisgan TavdasaRwevad poets eklesia 

da kaTolikuri rwmena mSvelelad da, miT umetes, mxsnelad ar 

warmoudgeba. monakoSi sasuliero pirTa swavlebas masze aranairi kvali 

ar dautovebia. Tuki apolineri SemdgomSi ubrundeba locvas (da ara 

eklesias), es Zalze araregularulad da dafarulad xdeba. erTaderTi 

leqsi, sadac is RmerTs mouxmobs, cixeSi dawerili erT-erTi leqsia: 

«Que deviendrai-je ô Dieu qui connais ma douleur 

Toi qui me l’ as donnée 

Prends en pitié mes yeux sans larmes ma pâleur 

Le bruit de ma chaise enchaînée 

 

Et tous ces pauvres cœurs battant dans la prison 

L’ Amour qui m’ accompagne  

Prends en pitié surtout ma débile raison 

Et ce désespoir qui la gagne» 

(apolineri 1981: 129) 

magram es locva albaT ufro axlosaa verlenis poeziasa da 

magaliTTan, verlenisa, romlis leqsebi `zogjer [...] mSvid locvebs 

gvagonebs, dabal xmaze gameorebuls katexizmoSi varjiSisas~ (valeri 

2005: 270), vidre sakanSi gamomwyvdeuli patimris gulwrfel rwmenasTan. 

eklesiis gamoCena `zonis~ striqonebSi daaxloebiT amave 

mniSvnelobis matarebelia. marisTan ganSorebiT gamowveuli Sokis qveS 

myofi apolineri bavSvobas ixsenebs; mas agondeba rene dalizTan erTad 

sen-Sarlis koleJis samlocveloSi gatarebuli Rameebi, magram axla 

Zala ar hyofnis saimisod, rom eklesiaSi Sevides: 

«Et toi que les fenêtres observent la honte te retient 

D’ entrer dans une église et de t’ y confesser ce matin  

[…] 

L’ angoisse de l’ amour te serre le gosier  
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Comme si tu ne devais jamais plus être aimé 

Si tu vivais dans l’ ancien temps tu entrerais dans un 

monastère 

Vous avez honte quand vous vous surprenez à dire  

une prière 

Tu te moques de toi et comme le feu de l’ Enfer ton 

rire pétille» 

(apolineri 1981: 7, 10) 

`Sen ki fanjrebi rom giyureben ratom ar Sexvel 

rogorc wesia 

ratom gaeqec diliT Tavi rad aaride an aRsarebas 

an eklesias 

[...] 

Sen yelze giWers salte naRvelis sulSemxuTveli da 

Semzaravi 

ise xar TiTqos amieridan ar Segiyvarebs qveynad 

aravin 

Sen rom gecxovra gardasul droSi miaSurebdi albaT 

monasters moisvenebdi suliT da xorciT 

axla ki guli rom gefliTeba da ginda locva grcxvenia 

locvis 

Sens Tavs dascini da Sen sicili jojoxeTuri sicili 

gaxrCobs~ 

(apolineri 1984: 132, 136-137) 

Cven eWvi ar unda SevitanoT `zonis~ gulwrfelobaSi. Tumca rwmena, 

romelic am leqsSi mJRavndeba, araregularulia da masze SeiZleba 

iTqvas igive, rac apolineris midrekilebaze monastruli cxovrebisadmi, 

romelzec poeti miniSnebas akeTebs `zonis~ am nawyvetSi. SeiZleba 

gadaWriT iTqvas, rom amgvari survili mas melanqoliis momentebSi 

uCndeba. 

 

4. punqtuaciis problema `alkoholebSi~ 
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apolineris pirveli upunqtuacio leqsebi 1912 wlis bolos Cndeba 

Jurnal `suare de pariSi~: 1912 wlis noemberSi ibeWdeba `vandemieri~, 

xolo dekemberSi _ `zona~. amave Jurnalma oqtomberSi dabeWda `maris~ 

punqtuaciiani versia. 

1912 wlis noemberSi apolineri asworebs `alkoholebis~ pirvel 

anabeWdebs, saidanac igi amoiRebs yvelanair sasven niSans. 

upunqtuacio leqsebis gamoqveynebam kritikosebi orad gayo. unda 

iTqvas, rom amgvari modernistuli nabiji TavisTavad siaxle gaxldaT, 

Tumca es ar iyo apolineris migneba-aRmoCena. kritikosebma gaixsenes 

malarmes magaliTi. marinetis `futuristuli literaturis teqnikuri 

manifesti~ (1912) punqtuaciis winaaRmdeg ilaSqrebda. erT-erTma poetma, 

fransua bernuarma 1911 wels gamoaqveyna upunqtuacio leqsebis krebuli 

`fuWi TamaSi~, romlis erTi egzemplari, avtoris samaxsovro warweriT, 

apolinersac hqonda (pironi 1987: 16). garda amisa, punqtuaciis amoRebisken 

mas blez sandraris magaliTmac ubiZga. poemaSi `aRdgoma niu-iorkSi~, 

romelic sandrarma pirvelad rober delones saxelosnoSi waikiTxa, ar 

iyo punqtuacia. yvelafers rom Tavi davaneboT, pirveli stefan malarme 

iyo, vinc mowifulobisas Tavisi araerTi leqsidan punqtuacia amoiRo 

(buaCiZe 1979: 189). 

rac Seexeba Tavad `alkoholebis~ avtoris gadawyvetilebas, Zveli 

magaliTebis mibaZvis garda mizezad SeiZleba moviyvanoT sxva axsna-

ganmartebebi da mosazrebebi. 

pirvel rigSi, albaT unda gavixsenoT misi weris Tavisebureba. `is 

yovelTvis didi axirebiT ekideboda punqtuacias~, wers miSel dekodeni, 

romelic Semdegnairad ganavrcobs am faqtis konstatacias: 

«Sur ses brouillons, il termine couramment un vers par un point; en revanche, il n’ en met 

pas toujours à la fin des phrases. Ses lettres, ses manuscrits offrent le même désordre, qui pose à 

l’ éditeur d’ incessants problèmes. S’ agit-t- il d’ imprimer, son attention s’ alarme à peine: nous 

avons de Salomé plusieurs versions dont les variations de ponctuation ne relèvent apparemment 

d’ aucune intention précise.» 

`leqsis pirvel monaxazebze, igi, rogorc wesi, wertiliT asrulebs 

taeps; samagierod, yovelTvis ar svams xolme wertils frazis bolos. 

misi werilebi da xelnawerebi imave uwesrigobas gviCvenebs, rac 
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gamomcemels gauTavebel problemebs uqmnis. Tuki saqme leqsis dabeWdvas 

exeba, misi yuradReba didad ar matulobs: Cven gagvaCnia leqsis `salome~ 

ramdenime versia, romelTa punqtuaciis variaciebi, rogorc Cans, aranairi 

zusti ganzraxvidan ar gamomdinareobs~ (dekodeni 1960: 41). 

miSel dekodenis SeniSvna savsebiT samarTliania da sinamdviles 

Seesabameba, Tumca es ver gamodgeba punqtuaciaze saerTod uaris Tqmis 

mizezad. 

ufro damajerebeli mizezi mohyavs Tavad apoliners, romelic 1913 

wels swers anri martinos: 

«Pour ce qui concerne la ponctuation, je ne l’ ai supprimée que parce qu’ elle m’ a paru 

inutile et elle l’ est en effet, le rythme même et la coupe des vers voilà la véritable ponctuation, et 

il n’ en est point besoin d’ une autre.» 

`rac Seexeba punqtuacias, me is mxolod imitom amoviRe, rom 

usargeblo momeCvena da is marTlac usargebloa, Tavad ritmi da leqsis 

cezuraa namdvili punqtuacia da aranairi sxva punqtuacia saWiro araa~ 

(dekodeni 1960: 40). 

apolineris es sityvebi amtkicebs imas, rasac gvimJRavnebs misive 

diqcia poetis mier wakiTxuli sami leqsis CanawerSi (razec Cven zemoT 

vilaparakeT), rac 1913 wels ferdinan briunos iniciativiT 

ganxorcielda. apolineri TiToeul striqons erTi amosunTqviT 

warmoTqvams, TiTqos ritmul erTianobas qmniso. erTi striqonidan 

meoremde aranairi tonis cvlileba ar gvaqvs. amgvari monotonuri, 

erTiani nakadi, amgvari diqcia gulisxmobs erTgvarobas, romlis ukanac 

aranairi punqtuacia araa, Cven `fonetikurad vakavSirebT imas, rasac 

azri acalkevebs~ (koeni 1966: 99). 

Cven migvaCnia, rom `alkoholebidan~ punqtuaciis amoReba uaRresad 

mniSvnelovani, winaswargamiznuli nabijia, romlis mizanic kubisturi 

principebis poeziaSi gadmotanaa. am tipografiuli gadawyvetiT 

apolineri leqsSi kubisturi esTetikis efeqts qmnis. 

punqtuaciis arqona leqsis vizualuri aRqmisa da interpretaciis met 

Tavisuflebas iZleva. ai, ras wers amaze frangi mwerali da kritikosi 

miSel biutori: 
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«La suppression de la ponctuation dans «Alcools», outre qu’ elle a l’ avantage de laisser 

communiquer des mots qu’ une analyse grammaticale ultérieure pourra assigner à des phrases 

différentes, et par conséquent de rendre plus sensibles leurs relations locales, leur proximité sur 

la page devenant plus importante pour l’ intonation que la facon dont apparaissent 

rétrospectivement leurs relations logiques, de laisser aux mots une polyvalence comparable à 

celle qu’ ils pourraient avoir dans une peinture, soulignant par là même leur caractère visuel, a la 

propriété de simplifier considérablement l’ aspect du texte.  

[…] 

Avec cette suppression, Apollinaire obtient une nouvelle «couleur» typographique et nous 

oblige à une lecture différente, détachant chaque vers. Le fait, en particulier, que nous ne soyons 

pas prévenus par un point de la fin de la phrase nous amène à laisser celle-ci en suspens, alors 

que, dans une lecture normale, nous baisserions automatiquement la voix. Chacune de ces lignes, 

au lieu de subir la modulation de la phrase française, va se présenter à plat, telle qu’ elle est 

imprimée; les poèmes seront formés de facettes planes qui vont s’ agencer selon différents angles 

de par leur «sens». On voit à quel point cette décision est déjà reliée au cubisme.» 

`punqtuaciis amoRebas `alkoholebSi~ _ garda im upiratesobisa, rom 

amgvari gadawyveta erTmaneTTan aerTebs sityvebs, romelTa dakavSirebac 

ama Tu im frazasTan mxolod Semdgomi gramatikuli analiziTaa 

SesaZlebeli, da, Sesabamisad, ufro TvalsaCinos xdis maT lokalur 

kavSirebs, _ radgan sityvebis siaxlove furcelze ufro did 

mniSvnelobas iZens intonaciisTvis, vidre is forma, romliTac 

retrospeqtulad warmoCndeba maTi logikuri kavSirebi, _ utovebs ra 

maT imgvar polivalenturobas, rogoric sityvebs suraTSi eqneboda, 

riTac xazs usvams maT vizualur xasiaTs _ axlavs is Tavisebureba, rom 

mniSvnelovnad martivdeba teqstis saxe. 

[...] 

punqtuaciis amoRebiT apolineri axal tipografiul `fers~ iRebs da 

gvakiTxebs gansxvavebulad, TiToeuli taepis gamokveTiT. kerZod, is 

faqti, rom frazis bolos wertili araa dasmuli, gvaiZulebs fraza 

daumTavrebeli davtovoT, maSin roca normaluri kiTxvisas Cven 

avtomaturad davuwevdiT xmas. TiToeuli striqoni, nacvlad imisa, rom 

franguli frazis modulacia ganicados, mTeli nabeWdi sibrtyiT 

warmogvidgeba. amis Semdeg taepebi Camoyalibdeba swori waxnagebiT da 
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`azris~ mixedviT sxvadasxva kuTxiT dalagdeba. ukve aqedan Cans, Tu 

rogor kavSirSia es gadawyveta kubizmTan~ (biutori 2001: 9-10). 

amgvarad, Cven migvaCnia, rom apolineris mier wignidan punqtuaciis 

amoRebis gadawyvetileba poeziis ferwerasTan (kerZod, kubizmTan) 

daaxloebisa da, Sesabamisad, poeziis ganviTarebis axali gzebis povnis 

kidev erTi seriozuli mcdeloba iyo. am mimarTulebiT is ufro Sors 

wava SemdgomSi, rodesac kaligramebze da maT tipografiul 

Taviseburebebze daiwyebs muSaobas. 

 

5. `alkoholebis~ simboluri gaazrebisTvis 

rogorc aRvniSneT, `alkoholebi~ erTiani wignia, romelic Tavis 

mTlianobaSi unda gaviazroT, iseve rogorc Sarl bodleris `borotebis 

yvavilebi~. magram Tuki bodlerma sakuTari sulieri gza 

Tanamimdevrulad, etapobrivad gviCvena Tavis ukvdav wignSi, apolineri 

amas danawevrebulad akeTebs. `alkoholebSi~, poeziisa da kubizmis 

prizmaSi gardatexili misi cxovreba danawevrebulad, gafantulad, 

daCexilad, dafaruladaa mocemuli. ufro metic, poeti gangeb mimarTavs 

kvalis arevas, rac TiTqos imiskenaa mimarTuli, rom meti idumalebiT 

Seimosos (mistifikaciis wyurvili, razec ukve visaubreT). swored amas 

emsaxureboda TariRebisa da sxva miniSnebebis amoReba. 

davubrundeT `zonas~, romlis gansakuTrebul statussac ukve 

ramdenjerme gavusviT xazi. 

mas Semdeg, rac poeti axali codnis SeZenis, axali informaciis 

miRebis survils gamoTqvams (`Zvelma qveyanam mogabezra moqanculs Tavi~), 

leqsi ori mimarTulebiT viTardeba: jer gvaqvs aRmasvla (taepebi 2-70: 

eifelis koSki, mze-sayviri, qriste-aviatori, TviTmfrinavi, varskvlavebi, 

ikarosi, xe, mojiriTe angelozebi...), Semdeg ki _ uecari dabruneba miwaze 

(71-e taepi: `Sen xar parizSi da brbos mihyvebi martosuli da / 

moxetiale~) da qvesknelSi Casvla (`jojoxeTis cecxli~, `silamazis 

mimwuxri~, `zRvis siRrmeTa binadari rvafexebi~... da ase grZeldeba 

bolomde, `gaurkveveli imedis~ Camsaxvel qristemde). Cven savsebiT 

samarTlianad SegviZlia leqsis meore nawilSi davinaxoT jojoxeTSi 

danteseuli Casvlis sqema, miT umetes, rom aluziebi danteze apolineris 
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Semoqmedebas namdvilad ar aklia. iZireba ra qvecnobieris siRrmeebSi, 

radgan man dakarga `gza marTali~ da bnelsa da `usier tevrSi~ aRmoCnda, 

apolineri aq mini-jojoxeTebs awydeba, romlis rkalebsac saTiTaod 

moivlis (apolineri 1984: 131-143), (apolineri 1981: 7-14), (dante 1985: 153). 

`zona~ (da, Sesabamisad, `alkoholebic~) aris qvecnobierSi 

CaRrmavebiT yvelafris Tqmis, aRiarebis mtkivneuli Zalisxmeva, 

mimarTuli iqiTken, rom giiomma bolos da bolos daZlios sircxvili 

(`ratom gaeqec diliT Tavi rad aaride an aRsarebas / an eklesias~) da 

ganTavisufldes. am aRsarebas unda mohyves aRdgoma, xelaxali Soba, `me~-

s gamoCena-gamomJRavneba im `Sen~-idan, romelsac giiomi efareba. igi unda 

aRdges, rogorc RmerTi, romelic `kvdeba paraskevobiT da kviriT modis 

/ aRmdgari mkvdreTiT~) (apolineri 1984: 132, 134). 

`zonis~ meore nawilSi vxedavT siRrmisken ltolvas, survilis 

elementaruli formebisken swrafvas, qvecnobieris Zalebisadmi mindobas. 

ai, giiomis Tvalwin gaielveben mexsierebis siRrmidan amotivtivebuli 

`amoTxvrili sisxlSi qalebi~, siyvaruli, es `samarcxvino avadmyofoba~, 

evropis gzajvaredinebze xetiali, axal adgilze damkvidrebuli, Tumca 

mainc mudam moxetiale poetis `me~; luvridan moparuli statuetebis 

saqme, `sicrue da asaki~, naRvliani emigrantebi (Tavadac xom mTeli 

cxovreba emigrantiviT gaatara da mxolod sikvdilamde ori wliT adre 

miiRo safrangeTis moqalaqeoba!), naZiralebis TavSesayreli bunagebi, 

binZuri barebi; qali, romlis gulisamrevi sicili axlac yurSi Caesmis 

giioms... esaa sakuTari sulis siRrmeSi svla, romelsac fonad gasdevs 

parizis `usieri tevris~ gadakveTa (apolineri 1984: 137), (apolineri 1981: 

10, 12), (dante 1985: 153). 

garda amisa, mTeli es mogzauroba mimdinareobs mzis 

ocdaoTxsaaTiani ciklis sruli reproduqciis fonze (dila → Rame → 

ganTiadi). 

`zona~ warmogvidgeba, rogorc ikarosisa da qristes diferenciaciis 

adgili: ikarosi, esaa zeaRsvla, Semdeg dacema; qriste ki _ dacema, rasac 

mosdevs zeaRsvla, amaRleba. ikarosiseuli gafrenis Semdeg leqsi ukve 

veRar miaRwevs qristes zeaRsvlas da gzac poetis sulis siRrmeebSi, 
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misi bundovani imedebis katakombebisken grZeldeba, miT umetes, rom 

ganTiadis mauwyebeli mze dacemasTan asocirdeba (`mSvidobiT mSvidobiT 

/ yelgamoRadrulo mzeo~) (apolineri 1984: 143). 

marTalia, ganaxleba (Zvel samyaroze gamarjveba da axali samyaros, 

ganTavisuflebuli `me~-s gamoCena) `zonaSi~ mxolod nawilobriv 

miiRweva, magram am gaqanebas biZgi eZleva, aseT SemTxvevaSi ki 

marTebulia Cveni interpretacia, romlis mixedviTac `alkoholebi~ aris 

jojoxeTSi Casvlis gagrZeleba, sizmareuli Cvenebebis wyeba, mTeli 

warsulis gaxseneba, is magiuri gza, romelmac poeti warsulisagan unda 

gaanTavisuflos. apolineri hgavs arlekins `micvalebulTa aCrdilebs 

Soris~ leqsidan `bindi~. is gadakveTs jojoxeTs, raTa mivides 

`sizmareul~ mogonebebamde, `baRis siRrmeSi~ damalul fiqrebamde 

(`sasaxle~), manam sanam `micvalebulTa garemocvaSi~ aRmoCndeba _ iq, 

sadac `manekenebi samaradisod daRmeWilan~ (`micvalebulTa saxli~). esaa 

magiuri sivrce, sadac gardacvlilTa aCrdilebi da cocxlebi Tanabari 

uflebebiT sargebloben (apolineri 1981: 37, 34-35, 39-40). 

`zonis~ Semdeg, da mTeli wignis manZilze, apolineri sakuTar Tavs 

orfevsad aRiqvams, romelic mexsierebis jurRmulebSi Cadis da 

feniqsiviT surs aRdgoma, gacocxleba, xelaxali dabadeba mas Semdeg, 

rac mis nakverCxlebSi mTlianad daiwveba. 

rogorc mari-Jan diuri aRniSnavs (diuri 1956-1964: 42), `zona~ 

warsulTan, Zvel samyarosTan gamoTxovebaa, xolo `vandemieri~ _ axal 

samyaroSi cxovrebis survili, momavlisken mimarTuli dionisuri Zaxili. 

`alkoholebis~ istoriul planSi gaazrebisTvis, unda gavixsenoT is 

periodi, romelic win uswrebda wignis gamosvlas. 1913 wels apolineri 

imyofeba malarmeseuli revoluciisa da evropis istoriuli krizisis 

gadakveTis wertilze. es is krizisia, romelmac, mecnieruli dogmebis 

SeryeviTa da adamianis survilis pirveli aCurCulebiT (im survilisa, 

romlis upirveles ruporebadac male siurrealistebi mogvevlinebian), 

TiTqmis winaistoriul mdgomareobaSi Caayena evropeli adamiani. evropa 

moulodnelad sakuTar danawevrebul identobas aRmoaCens, xolo 

RmerTis sikvdilis Semdeg kidev erTi tragikuli sikvdilis _ eposis 

sikvdilis _ mowme gaxdeba. apolineri, im TaobasTan erTad, swored am 
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dabneulobas, Caketilobas, sakuTar TavSi garkvevis mcdelobas 

gamoxatavs da, amasTan erTad, evropuli civilizaciis dekadanssac 

gviCvenebs, romelic sakuTar Tavs bastard mwerlebsa da gmirebSi, 

Sejvarebul kulturaSi xedavs. apolinerTan erTad evropa sakuTar 

uRonobaze, gafantul-daqucmacebul grZnobebze, fesvebis Ziebasa da 

yoveldRiuri cxovrebis SiSze gvelaparakeba. 

yovelgvari axali ena _ iqneba es apolineris `kaligramebis~ pirveli 

leqsebis, joisis (1882-1941) `ulisesa~ Tu ezra paundis (1885-1972) 

`kantosis~ ena, paundisa, romelmac gadamwyveti roli iTamaSa XX 

saukunis I naxevris inglisurenovani literaturis ganviTarebaSi 

(biutori 1992: 311) _ gamoxatavs eposis monatrebas da am monatrebis 

gadmotanas enaSi, rogorc epopeaSi. simultanurobis namdvili mizanic 

xom formaSi masStaburobis Setanaa da swored es ubiZgebs apoliners 

imisken, rom kubist pikasosTan epikuri suli aRmoaCinos (osteri 2001: 

125). `mirabos xidisa~ an `rainuli leqsebis~ romantikul stereotipebs 

miRma Cans, rom ena amieridan dasavluri samyaros erTaderT utopia 

xdeba. apolineris mniSvneloba udavod am masStaburobis ZiebaSi, eposis 

sikvdiliT Sobili utopiurobis am mtkivneul gacnobierebaSia. es iqneba 

drama apolinerisa, romelic sakuTar cxovrebasa da Semoqmedebas axali, 

Tanamedrove gmiris Ziebad aqcevs. magram es epoqa _ epoqa XIX saukunis 

sulis Rafvisa, evropuli industriuli sazogadoebisTvis Cveuli 

winaaRmdegobebisa, erTgvari ideologiuri uZraobisa (adamianebs jer 

kidev ar SeswevT imgvari amboxis unari, romliTac sul male 

siurrealistebi gamoiCenen Tavs) _ mxolod da mxolod `mowameebs~ 

iRebda. apolineri albaT iyo kidevac am gardamavali epoqis `mowame~. 

 

6. apolineri da futurizmi 

futurizmis oficialuri dabadebis TariRad 1909 wlis 20 Tebervali 

miiCneva. 

am dRes `figaros~ pirvel gverdze `futurizmis manifestis~ 

gamoqveynebiT, italieli poeti filipo tomazo marineti safuZvels uyris 

XX saukunis erT-erT yvelaze radikalur avangardul mxatvrul 

mimdinareobas. marineti brwyinvaled flobda manifesturi Janris 
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xelovnebas da igi futuristuli brZolisa da kulturuli agitaciis 

ZiriTad iaraRad aqcia. misi mowodeba radikaluria: Zirs Zveli, 

muzeumebSi davanebuli Sedevrebi, gaumarjos Tanamedrove qalaqisa da 

siCqaris silamazes! (lista 2008: 13, 116; kampa 1996: 32). marinetis, am 

`xelovnebis bakuninis~ (lista 2008: 75) garSemo male jgufdebian 

italieli poetebi, romelnic poeziis ganaxlebasa da verlibrs 

emxrobian. male am moZraobas uerTdebian italieli mxatvrebic: umberto 

boConi, karlo kara, luiji rusolo, jakomo bala da jino severini, 

romelnic 1910 wels aqveyneben `futuristi mxatvrebis manifests~ da 

qadageben `ferwerul dinamizms~. iwyeba futuristuli saRamoebisa da 

sajaro leqciebis seriebi mTeli evropis masStabiT (parizi, londoni, 

berlini, briuseli). 1914 wels marineti moskovSic Cadis leqciis 

wasakiTxad da acxadebs, rom futurizmi `momavlis religiaa~ (lista 

2008: 75). amas mosdevs sxva, rogorc mxatvruli, ise sazogadoebriv-

politikuri mowodebebis Semcveli manifestebis gamoqveynebac. 

futurizmi, garda literaturisa da mxatvrobisa, moicavs sxva 

sferoebsac: qandakebas, arqiteqturas, musikas, kinos, Teatrsa da TviT 

modasac. 

ra Tqma unda, apolineri icnobda dadaisti hugo balis (1886-1927) 

fonetikur leqsebs. aseve, 1914 wlis maisSi igi miesalma italieli 

futuristi poetis, franCesko kanjulos (1888-1977) erTgvari 

onomatopeuri simfoniis, «Piedigrotta»-s gamoqveynebas. apolineri icnobda 

prefuturist aldo palaceskis poeziasac. palaceski, avtori ramdenime 

onomatopeuri leqsisa da 1913 wels gamoqveynebuli manifestisa 

`kontrtkivili~ («Il Controdolore») (bonino 2009: 144-155), Tavisi `saucxoo 

siZulviliT yvela Telili bilikisadmi~, marinetis did aRtacebas 

iwvevda (osteri 2001: 51). 

daniel osters miaCnia (osteri 2001: 52), rom apolinerisa da 

italiuri futurizmis urTierTdamokidebulebis sakiTxi moCvenebiT 

problemas waagavs, romelsac demontaJis siamovneba axlavs. apolineri 

iseTive futuristia, rogoric vini, hiugo an bodleri. Tuki, marinetis 

manifestebidan gamomdinare, futurizmi SeiZleba ganisazRvros Semdegi 
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aspeqtebiT: radikaluri kavSiris gawyveta warsulTan, kacobriobis 

meqanizacia, xelovnebis morgeba Tanamedrove cxovrebis aCqarebul 

ritmTan, saidanac gamomdinareobs diskursis totaluri gadafasebisa 

(futurizmSi wina planze inacvlebs parataqsi, arsebiTi saxelebisa da 

zmnebis infinitivuri formebisTvis gansakuTrebuli mniSvnelobis 

miniWeba, `TavisuflebaSi arsebuli sityvebi~, simultanuroba) da axali 

adamianis _ Seyvarebuli meomris _ gamoCenisa, aseT SemTxvevaSi 

apolineri nawilobriv futuristia. aqve unda gavixsenoT misi cnobili 

`futuristuli antitradicia~, romelic 1913 wlis ivnisSi gamovida da 

romelic Semdeg marinetis futuristul manifestTa krebulSi Sevida. am 

manifestSi `zonis~ avtori «merde»-iT amkobs rogorc dantes, ise uitmens, 

Seqspirsa da pos (romelnic, unda aRiniSnos, swored rom Zalze 

futuristebi arian), marinetis kvaldakval iTxovs sintaqsis, 

punqtuaciis, snoburi egzotikis, kopirebis, kritikisa da satiris 

mospobas. amis Semdeg apolineri vardebs ayris (radgan vardebis Rirsad 

miaCnia) adamianTa jgufs, sadac Sedian: TviTon apolineri, andre bii, 

pier-Jan Juvi, marsel diuSani, mari loranseni, vasili kandinski, fransis 

pikabia, aldo palaceski, umberto boConi, karlo kara da sxvebi. am 

manifestidan gamomdinare, SeiZleba vifiqroT, rom apolineri 

radikalurad emijneba Zvels, magram Cven migvaCnia, rom misi pozicia 

ufro futurizmisTvis damaxasiaTebeli epataJis konteqsts Seesatyviseba, 

vidre manifestis avtoris namdvil mowodebasa da esTetikas. aqve unda 

iTqvas isic, rom `kromvelis~ winasityvaoba, gustav floberis mimowera 

da rembos `erTi sezoni jojoxeTSi~ hiperfuturistuli nawarmoebebia. 

Tavis naSromSi `simbolistur RirebulebaTa krizisi~, miSel 

dekodeni aRniSnavs, rom apolineris aRniSnuli manifesti futuristuli 

radikalizmis aSkara imitaciaa, Tan dasZens: `franguli futurizmi ar 

arsebula. TviT am moZraobis damaarsebelTa eqscesebma Seaferxa 

futurizmis gavrceleba parizis avangardul wreebSi, sadac ufro 

konstruqciuli kubizmi gadamwyvet gavlenas axdenda~ (osteri 2001: 53). 

                                                                 
 maT gverdiT dganan aseve bodleri, d’ anuncio, rostani, monteni , vagneri, 

beThoveni da a. S. 
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Tuki futurizmi, rogorc amas koradini da setineli weren 1914 wels 

`futurizmis manifestSi~, mdgomareobs `yvela, ukve arsebuli da 

momavali xelovnebisgan qaosuri, araesTetikuri, agresiulad Tavxeduri 

nazavis SeqmnaSi~ (osteri 2001: 53), am SemTxvevaSi apolineri ar SeiZleba 

futuristad miviCnioT. 

Tuki futurizmis mizania, rogorc amas marineti wers `futuristuli 

literaturis teqnikur manifestSi~ (1912), adamianis `me~-s destruqcia, 

literaturis mospoba da misi Secvla `materiis lirikuli akviatebiT~, 

xelovnebis, rogorc individualuri produqtis, mokvdineba im sababiT, 

rom `gamomsaxveloba, romelic xelovnebis bazas warmoadgens, kerZo 

nawarmoebebidan cxovrebiseul aqtebSi gadavida~ (ardengo sofiCi), Tuki 

futurizmi gulisxmobs `samyaros xsnas siyvarulis tiraniisgan~, radgan 

mobezrda `erotikuli avantiurebi, avxorcoba, sentimentalizmi da 

nostalgia~ (marineti), Tuki futurizms surs Zvel _ `romantikul, 

paseistur da dekadentur~ silamazes Seunacvlos sruliad axali 

silamaze _ `geometriuli da meqanikuri brwyinvaleba~ (osteri 2001: 53; 

bonino 2009: 135-143), am SemTxvevaSi apolineri araa futuristi. 

Tuki futurizmi qadagebs ara mxolod omis _ `samyaros erTaderTi 

higienis~ _ gandidebas, aramed `qalisadmi zizRsac~, Tuki mas unda ara 

mxolod muzeumebis dangreva, aramed `feminizmisa da yvelanairi 

oportunistuli da utilitaruli silaCris~ mospobac, apolineri araa 

futuristi. magram Tuki futurizmi, rogorc amas luCano folgore wers 

1917 wels, aris `win swrafva~, `siaxlis dauRalavi siyvaruli~, imgvari 

xelovnebis Seqmna, romelic axal formebs, ucnob mxareebs eZebs da 

romelic Seesatyviseba Tanamedrove cxovrebis mravalsaxovan silamazes 

(osteri 2001: 54), maSin apolineri namdvilad futuristia. 

yovel SemTxvevaSi, arsebobs ufro aSkara naTesaoba apolinersa da 

futurizms Soris: esaa Tanamedroveobis, manqanis gaRmerTeba. 1911 wlis 

maisSi papma pius X-m daloca aviatori bomoni, romelmac wminda petres 

moedans gadaufrina. edmon rostani da Jan ekari aleqsandriuli leqsiT 

qeba-didebas asxamen am teqnikur-Teologiur movlenas. 1912 wels marineti 

                                                                 
 ardengo sofiCi, `momavlis esTetikis pirveladi principebi~ (1920).  



 162 

aqveynebs `politikur romans verlibrSi~ `papis monoplani~, romelSic 

moTxrobilia italiaze gadafrena, papis motaceba da misi adriatikis 

zRvaSi Cagdeba. monoplani agresiulobisa da titanizmis metafora xdeba 

(osteri 2001: 55). 

Zrava adamianis idealad iqceva. `zonaSi~ apolineri _ rostansa da 

marinetis Soris Suagzaze _ qristes aviatorad gardaqmnis da aRwers 

Tanamedrove industriul qalaqs, mogvianebiT ki dawers leqsebs 

TviTmfrinavebze, qvemexebze, Wurvebze, telegrafze, eleqtroobaze. magram 

apolineris modernizmi maSinve ubrundeba olimps, biblias, legendas, 

maSin rodesac marineti acxadebda: `unda Semzaddes niadagi adamianis 

ZravasTan momavali, ucilobeli gaigivebisTvis~ (osteri 2001: 55). rogorc 

roberto tasari werda 1975 wels Jurnal `eropSi~, marinetis futurizmi 

iltvoda `manqanasa da ekonomikur sistemas Soris [...] kavSiris 

gawyvetisken, raTa mSromelebisTvis eCvenebina ara ekonomikis gakveTili 

(rogorc es marqsizmma gaakeTa), aramed gakveTili, romelic SeiZleba 

miviRoT abstraqtuli manqanis miTidan, im manqanisa, romelic 

tristaniseuli siyvarulis sagnad qceula~. apolineri ki amdens arc 

iTxovda. 

ufro gadamwyveti gavlena apolineris poetikaze iqonia mismave 

Sexedulebebma da dakvirvebebma mxatvrobaze, gansakuTrebiT rober 

delones mxatvrobaze. 

gavixsenoT, rom kubizmi apolinerisTvis iyo reaqcia impresionizmis 

winaaRmdeg. apolineri kubizms `Cveni epoqis yvelaze amaRlebul 

mxatvrul mimdinareobas~ uwodebs (apolineri 1993: 282). 

`alkoholebis~ momzadebis periodSi rober delone, romelic Semdeg 

abstraqcionizmisken gadaixara, apolineris esTetikas gamoxatavs. roca 

poeti 1912 wlis 20 marts wers mis tiloze `qalaqi parizi~, igi 

aRtacebiT acxadebs: `unda gavbedo amis aRiareba. delones mxatvrobaSi 

saqme ukve aRar gvaqvs ZiebebTan, arqaizmTan an kubizmTan~ (apolineri 

1993: 298). 1912 wlis 14 oqtombers ki wers: `delone siCumeSi qmnida da 

igonebda wminda ferebis xelovnebas, im xelovnebas, romelic 

mxatvrobisTvis iqneba igive [...], rac musikaa poeziisTvis~ (apolineri 1993: 

343). amgvarad, SeiZleba iTqvas, rom orfizmi logikuri gagrZelebaa 
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evoluciisa: impresionizmi → divizionizmi → fovizmi → kubizmi → 

orfizmi. rogorc f. leJe aRniSnavs (leJe 1997: 27, 32, 314), XX saukunis 

ferwerul revolucias biZgi impresionistebma misces. 

swored rober delones uZRvnis apolineri `Tanamedrove ferweris~ 

Sesaxeb leqciis did nawils 1913 wels. unda iTqvas, rom 1912 wels rober 

delone vasili kandinskis (1866-1944) swerda: `xelovnebaSi uwesrigobis 

mteri gaxlavarT. sityva `xelovneba~ CemTvis harmonias niSnavs.~ rober 

delones kubizmi perspeqtivisa da sagnis moCvenebiT daSlad miaCnda da 

im dros qadagebda gadasvlas `arasagnobriobaze~, Tanac `simultanuri 

kontrastis~ teqnikis SemuSavebis procesSi gaxldaT. es teqnika 

ilustrirebulia `fanjrebis~ seriiT, sadac delone warmoaCens `ferebis 

dinamizms~. es iyo `wminda~, `lirikuli~ mxatvroba, siuJetisgan 

Tavisufali, prizmuli, musikas rom hgavs, `samyarosa da cxovrebis 

poeturi~ xedva (osteri 2001: 58; apolineri 1993: 343, 346-347). apolinerma am 

mxatvrobas `orfizmi~ uwoda. poetikis eniT es niSnavs deskrifciis 

uaryofas, individualurisa da koleqtiuris sinTezs, polifonias da ara 

monodias. futuristuli Jurnali `laCerba~, romelic 1913 wels 

florenciaSi daaarses jovani papinim da ardengo sofiCim da romelic 

futurizmis oficialuri beWdviTi organo iyo (kampa 1996: 32), wesiT unda 

misalmeboda `zonis~, rogorc poeziaSi am `simultanuri sinTezis~ 

nimuSis, gamoqveynebas. Tumca apolineris poeturi Ziebis amgvarma Sedegma 

yvela ver daakmayofila. rogorc daniel osteri SeniSnavs, fransis 

pikabiasa da gabriel biufes imedgacrueba dauflebiaT apolineris mier 

`zonis~ da `alkoholebis~ sxva leqsebis wakiTxvis Semdeg: 

`ramdenad Sors viyaviT [...] axali cnobierebisgan, kubizmsa da 

orfizms Soris diferenciaciebisgan! momeCvena, rom apolineri Rrma 

fesvebiT ukavSirdeboda [...] romantizms~, _ werda gabriel biufe-pikabia 

(1881-1985) 1937 wels gamocemul wignSi `mogonebebi giiom apolinerze~ 

(osteri 2001: 59). 

magram unda iTqvas, rom `simultanuri sinTezi~ an `wminda poezia~ 

(usiuJeto poezia), romelic rober delones ferwerul Ziebebs pasuxobs, 

ilustrirebulia ara `zoniT~, aramed apolineris leqsiT `fanjrebi~, 
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iseve rogorc misi `leqsebi-saubrebiT~, romelic, apolinerisve 

sityvebiT, mimarTulia `gare sinamdvilisken, romelic Tavad xelovnebis 

orfizmia~ (osteri 2001: 60). 

 

a) apolineris poezia `alkoholebis~ Semdgom 

unda aRiniSnos, rom futurizmis semantikuri veli _ Tundac am 

moZraobis lideris manifestebidan gamomdinare _ brZolis velia: 

destruqcia, msxverplad Sewirva, dangreva, mokvla, ganadgureba. 1909 

wlis `futurizmis manifestis~ ZiriTad moTxovnaTa CamonaTvalSi 

marineti pirdapir acxadebs: 

«Nous voulons glorifier la guerre _ seule hygiène du monde _, le militarisme, le patriotisme, 

le geste destructeur des anarchistes, les belles Idées qui tuent, et le mépris de la femme.» 

«Nous voulons démolir les musées, les bibliothèques, combattre le moralisme, le féminisme 

et toutes les lâchetés opportunistes et utilitaires.» 

`Cven gvsurs ganvadidoT omi _ samyaros erTaderTi higiena, 

militarizmi, patriotizmi, anarqistebis damangreveli Jesti, is lamazi 

ideebi, romelic klavs, da qalisadmi zizRi.~ 

`Cven gvsurs davangrioT muzeumebi, biblioTekebi, vebrZoloT 

moralizms, feminizms da yvelanair oportunistul da utilitarul 

silaCres~ (lista 2008: 116; bonino 2009: 43). 

ai, ras wers amis Taobaze ugo piskopo 1975 wlis martis `eropSi~, 

statiaSi `jgufis mniSvneloba da funqcia futurizmSi~: 

`futuristebisTvis omi ara metafora, aramed wamowyebuli cdebis 

logikuri Sedegi da gadamwyveti gamarjvebis SesaZleblobaa. maT swored 

omis meSveobiT SeuZliaT ganTavisufldnen Seuracxyofili mamis 

moCvenebis sazareli SiSisgan (...). imis mtkicebac ar iqneba 

gadaWarbebuli, rom isini awmyoSi warsulis koSmaris qveS cxovroben da 

rom am fundamenturi gaurkvevlobis gamo isini erTi naxtomiT momavalSi 

gadadian (...)~ (osteri 2001: 74-75). 

marinetim, boConim, karam, papinim, sofiCim da sxva futuristebmac ar 

daaxanes da uniforma moirges (ferie 2000: 163). 

mxolod erTi sityvac kmara imisaTvis, raTa ganvsazRvroT 

apolineris pozicia da sulieri mdgomareoba 1914 wels: mutacia. magram 
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am mutacias mosdevs gaognebac da erTgvari siCumec: moWarbebuli 

grZnobebisa da eiforiis gamo adamiani sityvebs ver poulobs. gavixsenoT 

dantes _ kidev erTi gzaabneulis _ siCume pirvel qebaSi (`usier tevrSi, 

am cxovrebis naxevargzaze / anazdeulad gamovfxizldi gzadakarguli. / 

ena ver ityvis, Tu ramdenad iyo tye igi / ukacrieli, udaburi da 

gauvali~) (dante 1985: 153). movusminoT apoliners: 

«On ne peut rien dire 

Rien de ce qui se passe 

Mais on change de Secteur 

Ah! voyageur égaré» 

(apolineri 2001: 93) 

leqsSi `patara avtomobili~ (romelic `kaligramebSi~ Sedis) Cven 

vxedavT erTgvar epikur preistoriaSi gzaabneul apoliners (es ukve araa 

`zonaSi~ poetis gzaabneuloba). mobilizaciis dRea, igi vergilius-

ruverTan erTad dovilidan parizs miemgzavreba. iwyeba futuristebis 

mier nawinaswarmetyvelebi didi istoria: 

«Le 31 du mois d’ août 1914 

Je partis de Deauville un peu avant minuit  

Dans la petite auto de Rouveyre 

[…] 

Nous dîmes adieu à toute une époque» 

(apolineri 2001: 67) 

`1914 wlis 31 agvistos 

ruveris patara avtomobiliT 

me gamovedi dovilidan SuaRamemde 

[...] 

Cven mTel epoqas davemSvidobeT~ 

(apolineri 1984: 176) 

jojoxeTi wamoimarTa da misma bestiariummac lavasaviT ifeTqa. dro 

da manZili waiSala. omi _ xelaxlaSobaa. 

«Des géants furieux se dressaient sur l’ Europe  

                                                                 
 apolineris megobari, mxatvari da mwerali andre ruveri (1879-1962). 
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Les Aigles quittaient leur aire attendant le soleil 

Les poissons voraces montaient des abîmes 

Les peuples accouraient pour se connaître à fond 

[…] 

Je m’ en allais portant en moi toutes ces armées qui 

se battaient» 

(apolineri 2001: 67) 

`gamxecebuli goliaTebi evropaze wamoimarTnen 

da arwivebma budeebi miatoves mzis molodinSi 

ufskrulebidan amodioda gaumaZRari Tevzebis gundi 

yoveli eri erTmaneTis Sesacnobad eSureboda 

[...] 

me mivdiodi da mimyveboda legionebi erTmaneTs rom 

anadgurebdnen~ 

(apolineri 1984: 176) 

`me~-s destruqcia da sikvdili samyaros xelaxal Seqmnas niSnavs; `me~, 

romelic axal polifonias vibraciiT grZnobs, samyaros erwymas: 

«Je sentais en moi des êtres neufs pleins de dextérité  

Bâtir et aussi agencer un univers nouveau» 

(apolineri 2001: 68) 

`me vgrZnobdi CemSi arsebani axladSobilni 

axal samyaros agebdnen da awesrigebdnen~ 

(apolineri 1984: 177) 

miT umetes, rom mas ukve didi xania mobezrda Zveli samyaro: 

«À la fin tu es las de ce monde ancien» 

(apolineri 1981: 7) 

`Zvelma qveyanam mogabezra moqanculs Tavi~ 

(apolineri 1984: 131) 

`patara avtomobili~ titanTa axali rasisa da ganTavisuflebuli 

`me~-s Sobas mogviTxrobs: 

«Nous comprîmes mon camarade et moi 

Que la petite auto nous avait conduits dans une époque 

Nouvelle 
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Et bien qu’ étant déjà tous deux des hommes mûrs  

Nous venions cependant de naître» 

(apolineri 2001: 69) 

`Cven me da Cemi amxanagi maSinve mivxvdiT 

rom im patara avtomobilma Camogviyvana 

sxva epoqaSi da saukune idga axali 

da Tumc viyaviT dasrulebuli mamakacebi 

Cven xelmeored dRes davibadeT~ 

(apolineri 1984: 178) 

sikvdilis, ngrevisa da kvlavdabadebis gancda mxolod 

apolinerisTvis rodia damaxasiaTebeli. am dros ezra paundi, gotfrid 

beni (1886-1956), `axali poeturi materikebis kolumbi~ (maiakovski 1988: 630) 

velimir xlebnikovi (1885-1922) Tu rusuli futurizmis `SesaniSnavi 

propagandisti~ (metCenko 1987: 5) vladimir maiakovskic (1893-1930) igives 

grZnoben, igives ganicdian (osteri 2001: 77), rac maT SemoqmedebaSic 

aisaxeba. 

uecrad, omi adamians axal funqcias akisrebs, is adamianis `me~-s 

samoqmedo asparezi xdeba. 1914 wlis 18 dekembers apolineri rober da 

jein mortieebs swers: `aq [nimSi _ i. g.], yvelaze lazaTiani cxeniT 

gaseirnebaa, ewevi, brboSi gamoirCevi, sunTqav, grZnob, rom raRacas 

warmoadgen, xvdebi, rom is Zala xar, romelsac Tavisufleba efuZneba~ 

(osteri 2001: 78). 

omSi apoliners saSinlad enatreba eposis samyaro. hegelma (1770-1831) 

SesaniSnavad gviCvena, Tu ratom ar gamodgeboda Cveni industriuli 

epoqa, Tavisi `manqanuri da fabrikuli warmoebiT~, iseve rogorc 

saxelmwifo mowyobis modeliT, pirvandeli epikuri poeziis fonad 

(hegeli 1971: 434). am manqanebiTa da qarxnebiT gawyda is cocxali jaWvi, 

romelic adamians bunebasTan akavSirebs, maSin rodesac _ rogorc es 

Zvel epikur samyaroSi iyo _ `is yvelaferi, rac adamians sWirdeba 

garegani cxovrebisTvis, _ saxl-kari, karavi [...], sawoli, xmali da Subi, 

gemi, romliTac zRvebi unda gadaseros [...], _ [...] misTvis ar unda iqces 

gamousadegar saSualebad, piriqiT, mTeli Tavisi grZnobiTa da arsebiT 
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man es yvelaferi sakuTari cxovrebis nawilad unda aRiqvas [...]~ (hegeli 

1971: 434). 

daniel osters miaCnia (osteri 2001: 80), rom futuristebis mier axali 

epoqisa da manqanis gaRmerTeba SeiZleba warmogvidges, rogorc epikuri 

ganzomilebis aRdgenis sasacilo mcdeloba. laparakia im ganzomilebaze, 

im masStabze, romelsac industriuli epoqa, romelic Tavisi bunebiT 

antisazogadoa da adamians izolaciaSi, wnexSi aqcevs, ver miiRebs. 

futuristuli eposis am marcxs apolineri pasuxobs saomari eposis 

moCvenebiTi warmatebiT. 1915 wlis 7 aprils poeti swers lus: `aq 

mSvenieri cxovrebiT _ veluri cxovrebiT _ vcxovrobT, Soreuli 

dasavleTis kovboebiviT~ (apolineri 2006: 260). rogorc hegeli aRniSnavs, 

omis dros mTeli eri iwyebs amoZravebas da, Tavis amgvar saerTo 

mdgomareobaSi, axal aRmavlobas ganicdis, mas moqmedebis stimuli 

eZleva, radgan am SemTxvevaSi swored sakuTar Tavs, sakuTar 

mTlianobasa da sisrules icavs (hegeli 1971: 440). aRniSnul konteqstSi, 

lirikuli individi am yvelafers sakuTari heroikuli mdgomareobis 

pirvelqmnil sinorCeSi yofnad aRiqvams. 

`kaligramebis~ eqvsi nawili, garda imisa, rom es apolineris im 

periodis cxovrebis erTgvari qronometraJia (rogorc amas I TavSi 

aRvniSnavdiT), swored am eposSi SeRwevis mcdelobas warmoadgens. 

rogorc ukve aRvniSneT, yovelgvari axali ena _ am SemTxvevaSi 

apolineris `kaligramebis~ pirveli leqsebisa da misi e. w. `saomari 

leqsebis~ ena _ gamoxatavs swored eposis monatrebas da misi dabrunebis 

survilis realizacias enaSi, rogorc epopeaSi. 

 

7. `alkoholebis~ xvedri da Semdgomi cxovreba 

`alkoholebma~ gamosvlisTanave didi aJiotaJi da garkveuli 

warmateba moipova. tiraJis raodenoba 567 egzemplari iyo. pirvel wels 

(1913 wlis 30 ivnisidan 1914 wlis 30 ivnisamde) gaiyida 235 egzemplari. am 

cifrma Semdgomi ori wlis manZilze (omis dros) daiklo. 

wigns elodnen. 1913 wels apolineri kolegebis wreSi Zalian cnobili 

Jurnalisti da xelovnebis kritikosi iyo, romelsac axali 

gamoqveynebuli hqonda `kubisti mxatvrebi~. misi moTxrobebis krebuli 



 169 

`eresiarqi da kompania~, rogorc ukve aRvniSneT, 1910 wels gonkurebis 

premiaze iyo wardgenili. 1911 wels cixeSi moxvedris Semdeg apolineri 

kidev ufro moeqca yuradRebis arealSi. 

kritika Zalian bevri gamoiTqva da daiwera. reportiorebma, romlebic 

metwilad apolineris megobrebi iyvnen, ar daaxanes wignis reklamireba. 

presaSi erTmaneTs mohyva sxvadasxva, CvenTvis sayuradRebo da 

mniSvnelovani statia. kritikosTa dadebiT an mkacrsa Tu ganqiqebis 

Semcvel SefasebaSi aSkarad ikveTeba `alkoholebis~ mier gamowveuli 

erTgvari gaurkvevloba. jek mersero 1913 wlis 2 noembris `pari-

JurnalSi~ dawers, rom `alkoholebi~ `1913 wels gamosuli saukeTeso 

leqsebis krebulia~. igi apoliners fantazistTa skolas akuTvnebs. 

fransis karkosTvisac (1913 wlis 30 ivlisis `entransiJani~) apolineri 

fantazisti poetia (dekodeni 1997: 130). anri baSleni (dekodeni 1997: 130) 

sakuTar Tavs ufro gaognebuls, Tavbrudasxmuls uwodebs, vidre 

aRtacebuls, da meryeobs hipnozur mdgomareobasa da TavSekavebas, ufro 

metic, gaRizianebas Soris (1913 wlis 1 ivlisis `eko literer diu 

bulvari~). kritika dabneuli da Sewuxebulic kia im SeusabamobebiT, 

rasac, misi azriT, wigni Seicavs. es Seusabamobania: xan ubralo da 

yoveldRiuri, TviT prozauli leqsika, xanac daxvewili, bundovani da 

Znelsacnauri; suraT-xatTa sxvadasxvagvaroba (yvelaze banaluridan 

yvelaze moqnil Tu iSviaT suraT-xatamde); leqsebi, romelic arc erT 

mkacr princips ar emyareba; Temebi, sadac erTmaneTTan opoziciaSia 

pirovnuli lirizmi da literaturuli STagoneba. ai is, ramac kritika 

daabnia da erTgvarad SokSi Caagdo. xSirad gaismis sityvebi `ucnauri~ 

da `ucnauroba~. mtrulad ganwyobili an, ubralod, eWviT moculi 

kritikosi mxolod amaze Cerdeba, sxva kritikosebi ki krebulis yvelaze 

daxvewil leqsebsa Tu striqonebSi araerTgvarovnebas aRmoaCenen, rasac 

sisusted an eqscentriulobad aRiqvamen. yvelaze metad punqtuaciis 

amoReba iwvevs gaocebasa da Ria ironiasac ki. 

JurnalebSi ibeWdeba yvelaze mniSvnelovani recenziebi 

`alkoholebze~. kritikosebi erTsa da imave eWvs, dabneulobas 

gamoxataven. magaliTad, pier lievri 1913 wlis `marJis~ zafxulis 

nomerSi, apolineris wigniT gamowveul Trobas (romelic mas acbunebs da 
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SfoTviT aRavsebs) upirispirebs Jan-lui voduaies `leqsebis~ naTel 

silamazes. dominik kombeti gonebaareulia apolineris leqsTa `sufTa, 

mwveli da maTrobela alkoholis~ iSviaTi gemoTi. anriet Sarasoni 1913 

wlis 2 ivliss `tan prezanSi~ wers, Tumca es poezia Sorsaa Cemi 

gemovnebisgan, misi cdunebisadmi ugrZnobeli mainc ar davrCenilvaro 

(dekodeni 1997: 131). 

ufro radikalurad ganwyobili anri kluari neoklasikur JurnalSi 

`reviu kritik dez ide e de livr~ wers, rom apolineri `jaxirobs~ da 

rom is `sxva araferia, Tu ara xorcSesxmuli ganswavluloba~ (dekodeni 

1997: 131). 

yvelaze uxeSi Tavdasxma ganaxorciela JorJ diuamelma 1913 wlis 16 

ivnisis `merkiur de fransis~ gverdebidan. mis statiaSi `alkoholebi~ 

Sedarebuli iyo `ZvelmanebiT movaWris fardulTan~, `bunagTan~, 

romelSic `Tavi amoyo~ `sxvadasxvanairma nivTma~. am nivTTagan zogierTs 

garkveuli Rirebuleba aqvs, magram arc erTi nivTi araa gamyidvelisa: 

apolineri, ZvelmanebiT movaWresaviT, `Tavidan yidis~, `asaRebs~ imas, 

rasac waawyda sxva poetebTan, romelTa mimarTac `metismeti 

siyvaruliTaa~ gamsWvaluli: verlenTan, moreasTan, artur rembosTan, 

maqs JakobTan Tu andre salmonTan (dekodeni 1997: 176-180; andre 1982: 90). 

amgvar geslianobas Tavisi gamomwvevi mizezi hqonda: albaT es iyo 

pasuxi (ori wlis dagvianebiT) apolineris mier `nuvel reviu fransezSi~ 

Jiul romenis piesis, `armia qalaqSi~ gakritikebisTvis. garda amisa, 

diuamelis kritika misi megobrebis, imJamad unanimistTa jgufis wevrebis 

_ romenis, vildrakis, arkosis, pier-Jan Juvis _ sasargeblodac iyo 

mimarTuli. diuamelis statiam apoliners gansakuTrebiT didi tkivili 

miayena imitomac, rom is `nuvel reviu fransezSi~ daibeWda _ JurnalSi, 

romelTanac apolineri regularulad TanamSromlobda. mas erTxans 

diuamelis duelSi gamowvevac ki undoda. 

magram unda iTqvas, rom diuameli imas ambobda, _ Tumca, ufro 

agresiuli formiT, _ rasac sxvebic fiqrobdnen. anri martino 1913 wlis 

ivlis-agvistos `divanSi~ igive Sedarebas akeTebs da ambobs, rom 

`alkoholebis~ avtorSi xedavs `momxiblav meZvelmanes~, `Zalian 

daxvewil erudits, romelic erToba da ucnaurobisadmi sakuTari 
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midrekilebis afiSirebas ar ufrTxis~ (dekodeni 1997: 132). apolinerma 

miswera anri martinos, riTac erTgvarad diuamelsac sakadrisi pasuxi 

gasca: 

`[...] me ucnauroba ki ara, cxovreba mxiblavs. rodesac adamians gaaCnia 

imis unari, rom irgvliv mimoixedos, igi yvelaze saintereso, mimzidvel 

rameebs ixilavs. [...] kiTxvis didi motrfiale ar gaxlavarT da 

bavSvobidan moyolebuli TiTqmis mudam erTsa da imaves vkiTxulob. [...] 

vfiqrob, sruliadac ar mimibaZavs aravisTvis, vinaidan yoveli Cemi leqsi 

Cemi cxovrebis erTi romelime momentis mogonebas warmoadgens. [...] me im 

mezRvaurebiviT var, romlebic zRvis piras, portSi atareben dros, 

romelic adamianisTvis amden moulodnelobas malavs, sadac sanaxaoba 

mudam axalia da adamians ar Rlis. Cemi azriT, `ZvelmanebiT movaWre~ 

Zalze usamarTlo epiTetia im poetisTvis, romelmac TxuTmetwliani 

xangrZlivi periodis manZilze ase cota leqsi dawera~ (dekodeni 1997: 

169-171). 

apoliners iSviaTad Tu ganusazRvravs esoden naTlad sakuTari 

poeturi xelovneba da warmosaxvis veli (Tumca, unda aRiniSnos, rom igi, 

erTgvari keklucobiT, akninebs kiTxvis rolis mniSvnelobasa da 

gavlenas). 

kritikosTagan yvelaze marTebuli da miukerZoebeli aRmoCnda anri 

geoni, romelmac 1913 wlis agvistos `nuvel reviu fransezSi~ 

gamoqveynebul statiaSi SesaniSnavad warmoaCina apolineris originaloba 

da gavlenebis kvali mis krebulSi. 

andre bii erTgvarad gamoexmaura jek merseros da 31 dekembris `pari-

midiSi~ dawera, poeziaSi mxolod giiom apolineris `alkoholebma~ 

Semoitanao axali sunTqva (dekodeni 1997: 133). andre biis SeeZlo 

daesaxelebina blez sandraris `transcimbiruli rkinigzis prozac~, 

romelic axali gamosuli iyo. faqtobrivad, andre bii saerTo 

Sexedulebas ajamebda. marTlac, gana kritika, Tavisi ama Tu im 

winaswarSegonebuli azriTa Tu simpaTiiT, met-naklebad naTlad ar 

adasturebda mniSvnelobas `alkoholebisa~, im wignisa, romelmac XX 

saukunis franguli poeziis ganviTarebis gadamwyvet momentSi ixila dRis 

sinaTle? udavod asea. 
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erT-erT werilSi andre bii apoliners swerda: `Tqven Cemi, TiToeuli 

Cvenganis maswavlebeli xarT~ (dekodeni 1997: 136). 

1916 wlidan, avangarduli moZraobis gaZlierebis, poetur scenaze 

pier reverdis, pier alber-biros, Jan koqtosa da axali, siurrealisturi 

Taobis warmomadgenelTa _ andre bretonis, lui aragonis, filip supos, 

pol eluaris _ gamoCenis Semdeg, romelTac, o. pasis TqmiT, `unda 

SeeqmnaT ara marto axali xelovneba, aramed axali adamianic~ (pasi 2001: 

102), sul ufro meti interesiT moekidnen apolineris bolo periodSi 

daweril leqsebs (romelnic metwilad 1918 wels gamosul 

`kaligramebSia~ Tavmoyrili) da mis `siurrealistur dramas~ `tiresias 

mkerdi~ (bankari 1996: 10-11; muJeni, hadad-votlingi 2002: 852-853). a. 

bretonma da f. supom `siurrealizmi~ swored apolineris _ 

maswavleblis _ pativsacemad uwodes TavianT mimdinareobas, rasac a. 

bretoni aRniSnavs kidec 1924 wels gamoqveynebul `siurrealizmis 

manifestSi~ (bretoni 2001: 35). 

magram es imas rodi niSnavs, rom `alkoholebi~ daviwyebas mieca. 

tiraJis amowurvis Semdeg wigni xelaxla gamoica `nuvel reviu 

fransezis~ gamomcemlobaSi. mas mere `alkoholebi~ mudmivad gamodioda 

jer zemoT naxseneb, Semdeg ki galimaris gamomcemlobaSi. 1918 wels 

siurrealizmis momavali winamZRoli andre bretoni qeba-didebas asxams 

`alkoholebis~ `lirikul Sedevrebs~ da xazs usvams araerTi leqsis 

`srulyofilebas~ (bretoni 1988: 203-215). mogvianebiT bretoni ityvis, rom 

apolineri `xorcSesxmuli lirizmi~ iyo: 

`is iyo avtori `uiRblo Seyvarebulis simRerisa~ da `zonisa~, 

`lendor roudeli emigrantisa~ da `sen-merieli musikosis~, damcveli 

leqsi-movlenisa anu im koncefciis mqadagebeli, romlis mixedviTac 

yoveli axali leqsi avtoris mxatvrul saSualebaTa totaluri 

gadadnobis Sedegs unda warmoadgendes da rom leqsma sakuTari bedi 

ukve gakvalul gzebs miRma unda eZebos [...]~ (bretoni 1952: 23). 

1924 wels kras gamomcemlobaSi dabeWdil `axali franguli poeziis 

anTologiaSi~ anonimi avtori (romelic sinamdvileSi filip supo 

gaxldaT) apolinerze dawers: `apolineris pirvel da mis saukeTeso 

leqsebis krebulSi _ `alkoholebSi~ _ kargad igrZnoba haines gavlena, 



 173 

magram ufro mokrZalebuli, naklebad xazgasmuli da naklebad daZabuli 

ironiiT. uitmenis gavlenac Cans, Tumca iankebisTvis Cveuli 

maRalfardovanoba naklebad igrZnoba. [...] 

mxolod dRes miuzRaven apoliners imas, rac ekuTvnis: dRes 

aRiareben, rom misi savsebiT upretenzio poezia Tavis adamianur 

silamazes sakuTar ubraloebas umadlis. rogorc safrangeTSi, ise 

sazRvargareTac, apolineri Cveni drois erT-erT udides poetadaa 

miCneuli~. 

ramdenime wlis Semdeg, 1928 wels, filip supo ufro metsac ityvis: 

`misi damsaxurebacaa, rom poeziam gamococxleba SeZlo. apolineri 

rom ar yofiliyo, ramdeni fantazisti Tu neoklasikosi poetis 

dabadebas ver vnaxavdiT? sakmarisi iyo, apoliners erTi leqsi daewera, 

raTa sxvebs leqsebi daeweraT; sakmarisi iyo mas erTi iseTi wigni 

gamoeca, rogoric `alkoholebia~, raTa mTel mis Tanadroul poezias 

mimarTuleba epova~ (dekodeni 1997: 137). 

Tuki siurrealizmis damaarsebelni, romelnic uaryofdnen 

`literaturas~ am sityvis tradiciuli gagebiT da cdilobdnen mWidrod 

daekavSirebinaT erTmaneTTan poezia da cxovreba (bone 1999: 166), ase 

xazgasmiT aRniSnaven `alkoholebis~ mniSvnelobas, arc tradiciisadmi 

ufro erTguli poetebi darCenilan ugrZnobelni. Jurnal `pon miraboSi~, 

miSel manoli 1939 wels apoliners igonebs da mas maswavlebels uwodebs 

(dekodeni 1997: 137-139). rene-gi kadu, romelic, iseve rogorc manoli, 

`roSforis skolis~ warmomadgenelia, apolinerze iseTive mowiwebiT 

laparakobs, rogoriTac andre bretoni da filip supo laparakobdnen: 

`im mcenareul wvenTa Soris, romelic gazafxulis dadgomas 

gvauwyebs, amJamad es mxecuri `alkoholebi~ gvaqvs, romelic gazafxulis 

xes axali ZaliT avsebs. es Zala miwidan amodis da nel-nela Cvens 

TiTebSi aRwevs: apolineri CvenSi Semodis, is Cvens bageebs marTavs. [...]~ 

(kadu 1980: 169). 

rogorc n. TargamaZe aRniSnavs, `Tanamedrove mkiTxvels apolineris 

SemoqmedebaSi upirveles yovlisa xiblavs misi gulwrfeli 

damokidebuleba cxovrebasTan, misi realizmi, is ubraloeba, romelic 

yoveli drois adamianisaTvis gasagebs xdis poetis wuxilsa Tu 



 174 

sixaruls. apolineris poezia [...] cxovrebis sinamdvilea, yovelgvari 

paTosisa da Selamazebis gareSe~. esaa `seriozulisa da komikuris 

sinTezi, leqsis awyoba movlenaTa mozaikiT, mravalTemiaoba, poeturi 

Tvalsawieris vrceli geografiuli are, prozauli suraTebis maRali 

poeziis rangSi ayvana, erTi saxasiaTo StrixiT farTo panoramis Seqmna, 

zogadTan sakuTari `mes~ organulad dakavSireba, maRali materiebis 

`gaadamianureba~, [...] kontrastebze agebuli Tanamedrove poeturi saxeebi, 

asociaciuri azrovneba, [...] siyvarulisa da sikeTis rwmena~ (TargamaZe 

1988: 154-155). Cven ver daveTanxmebiT mkvlevar p. orekionis mosazrebas, 

TiTqos apolineri amovardnilia poeziis ganviTarebis kalapotidan da 

kvlavac `martoa, maswavleblebisa da memkvidreebis gareSe~ (orekioni 

1956: 20). piriqiT, _ rogorc n. balaSovi werda 1967 wels, _ `apolineris 

Semoqmedeba dRes ukve klasikaa~. mis mxatvrul aRmoCena-mignebebs 

gansakuTrebuli mniSvneloba hqonda XX saukunis msoflio poeziis 

ganviTarebisTvis (balaSovi 1967: 203). 

ase warimarTa `alkoholebis~ bedi XX saukuneSi. apolineris wigni, 

Tavisi ama Tu im aspeqtiT, kadus Tqmisa ar iyos, iqca `mcenareul 

wvenad~, im biZgad, romelmac warmarTa yvelaze urTierTsawinaaRmdego 

poeturi eqsperimentebi _ yvelaze gabedulic da yvelaze tradiciulic. 

moris nados (nado 1964: 35) sityvebiT rom vTqvaT, romelic man 

siurrealistebis misamarTiT gamoiyena, apolineris poeturma krebulma 

modelis, `wamqezeblis~ roli iTamaSa. 

apolineris universaluroba gamoixateba im faqtiTac, rom 

`alkoholebis~ leqsebi (gansakuTrebiT `mirabos xidi~ da 

`gamomSvidobeba~) uCveulod izidavda musikosebsac. maT Soris SegviZlia 

davasaxeloT `eqvsTa jgufis~ wevrebi fransis pulenki da artur 

onegeri; erik satis mowafe rober kabi; popularuli kompozitorebi van 

parisi, leo fere, lui besieri da bevri sxva. maT apolineris leqsebze 

musika daweres, musikad gardaqmnes apolineris xma. 

dae, aswavlon bavSvebs skolebSi `naZvebi~; dae, quCebSi imReron 

`moxetiale akrobatebi~ da am dros arc ki icodnen teqstis avtoris 

saxeli; dae, apolineris `ucunebze~ imdenive kritikuli analizi 

daiweros, ramdenic manamde bodleris `katebze~ daiwera! amgvari faqtebi 
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xom imaze metyvelebs, rom `alkoholebi~ erT-erTi is poeturi krebulia, 

romelic yvelaze didi tiraJiT gamoica XX saukuneSi da mraval enaze 

iTargmna. 

SeiZleba iTqvas, rom xorci Seesxa apolineris survils, romlis 

Taobazec igi Suaguli omis dros frontidan swerda Jan-iv blans: 

«Moi je n’ espère pas plus que 7 amateurs de mon œuvre mais je les souhaite de sexe et de 

nationalité différents et aussi bien d’ état: je voudrais qu’ aimassent mes vers un boxeur nègre 

américain, une impératrice de Chine, un journaliste boche, un pe intre espagnol, une jeune femme 

de bonne race française, une jeune paysanne italienne et un officier anglais des Indes.» 

`me arca maqvs imedi, rom Cemi Semoqmedebis moyvarulTa raodenoba 

Svid adamians aRematebodes, magram is ki minda, rom es adamianebi 

sxvadasxva sqesisa da erovnebis, sxvadasxva sazogadoebrivi 

mdgomareobisani iyvnen: me visurvebdi, rom Cemi leqsebi uyvardes 

amerikel zang boqsiors, CineTis imperatricas, boS Jurnalists, espanel 

mxatvars, jiSian axalgazrda frang qals, axalgazrda italiel glexis 

qals da indoeTSi momsaxure inglisel oficers~ (apolineri 1951: 53). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                                 
 germanelebis salanZRavi metsaxeli pirveli msoflio omis dros.  
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daskvna 

 

1913 wels jer kidev ar damdgariyo `Jami mgznebare gonebisa~ 

(apolineri 2001: 184). Zveli samyaro, romelmac apoliners Tavi moabezra 

(am gancxadebiT iwyeba `alkoholebi~), iyo simbolisturi salonebisa da 

burJuaziis samyaro. iseve rogorc poetis TanamedroveTa umetes nawils 

(Jiul romeni, blez sandrari, anri-marten barzeni, andre salmoni da 

sxv.), apoliners undoda bolo moeRo Caketili, hermetuli poetikisa da 

metafizikuri brwyinvalebisTvis da salonuri poezia momavlis poeziiT 

Seecvala. `alkoholebiT~ (da, gansakuTrebiT, 1918 wels gamoqveynebuli 

`kaligramebiT~), romelic ferweris axal mimdinareobebTan _ pirvel 

rigSi ki kubizmTan _ poeziis daaxloebisa da, Sesabamisad, misi 

ganviTarebis axali gzebis povnis pirveli seriozuli mcdeloba 

gaxldaT, man es amocana Seasrula. 

Tumca, manamde poetma grZeli gza ganvlo. apolineris poeturi 

Ziebebis xana _ es iyo epoqa, rodesac evropaSi ar arsebobda iseTi 

WeSmariti mwerali, romelsac gotfrid benTan erTad ar daesvas kiTxva: 

`rogor iqmneba formebi?~, anda poeti, romelsac ezra paundTan erTad ar 

ganecxadebinos: `Cven yvelani futuristebi varT imdenad, ramdenadac 

giiom apolinerTan erTad migvaCnia, rom SeuZlebelia yvelgan Tan 

daatarebde mamis cxedars~ (osteri 2001: 123). iseve rogorc beni da 

paundi, apolineri imyofeba malarmeseuli revoluciisa da evropis 

istoriuli krizisis gadakveTis wertilze. es is krizisia, romelmac 

mecnieruli dogmebis SeryeviT, Zaladobis momZlavrebiT da adamianis 

survilis pirveli aCurCulebiT (im survilisa, romlis upirveles 

ruporebadac male siurrealistebi mogvevlinebian) TiTqmis 

winaistoriul poziciaSi Caayena evropeli adamiani. 

1913 wels dRis wesrigSi mTeli simwvaviT dadga simultanurobis 

sakiTxi, polemika ki miT ufro mwvave iyo, rom es sityva 

sxvadasxvanairad esmodaT. zogierTi kubistisTvis simultanizmi niSnavda 

sagnis sxvadasxva mxaris erT sibrtyeze warmosaxvas da, aqedan 

gamomdinare, perspeqtivis moSlas. rober delonesTvis simultanizmi 

ferebis dinamikuri kontrastebi iyo, xolo futuristebisTvis _ 



 177 

moZraobis Tanamimdevrul nawilebad daSla da drosa da sivrceSi 

daSorebuli elementebis erT mTlianobaSi moTavseba. 

ferweraSi revoluciuri modelis Zieba im dros xdeboda (1900-iani 

wlebi), roca poeziaSi arc erTi dominanturi mimdinareoba ar 

ikveTeboda. simbolizmma da parnasulma skolam oficialuri arseboba 

daasrules. iyvnen poetTa garkveuli dajgufebebi, romlebic pretenzias 

acxadebdnen poeziaSi liderobaze. mxolod 1912 wlidan, gansakuTrebiT 

ki 1913 wels, gamoikveTa poeziaSi `axali cnobiereba~ (apolineris 

formula). marTalia, futuristul poezias, ruseTisgan gansxvavebiT, 

safrangeTSi ar gamouCnda mimdevrebi, magram marinetis ideebsa da 

mowodebebs maSinve didi yuradRebiT moekida apolineri. Tavis 

manifestebSi marineti qadagebda sintaqsisa da punqtuaciis 

ugulebelyofas; arsebiTi saxelisa da zmnis gansakuTrebul 

mniSvnelobas, raTa meti ZaliT warmoCeniliyo ubralo, pirdapiri, 

`daumuSavebeli~ suraT-xatebi, romelTac `analogiaTa jaWvebi~ unda 

Seeqmna; materiis lirizms, romelic gamoricxavda adamianur grZnobebs. 

aqedan gamomdinare, marinetisTvis leqsi iyo `TavisuflebaSi arsebuli 

sityvebi~, romelic tipografiulad feTqdeboda da aRinusxeboda 

furcelze. swored am mimarTulebiT warimarTa apolineris _ XX 

saukunis franguli poeturi avangardis lideris _ poeturi Ziebebi. 

marTalia, poeziaSi, da zogadad literaturaSi, ar arsebobs 

`kubisturi skola~, magram poetebma swored mxatvrebisgan gadmoiRes 

revoluciuri modeli formisa da Sinaarsis TvalsazrisiT, radgan 

mxatvrobam win gauswro poezias aRmoCenaTa gzaze. zogierTi poetisTvis 

simultanizmi niSnavda leqsis saorkestro partiturasTan mimsgavsebas, 

ise, rom SesaZlebeli gamxdariyo misi (leqs-partituris) sruli, mTliani 

wakiTxva. sxvebisTvis (magaliTad, anri-marten barzenisTvis) simultanizmi 

gulisxmobda leqsis polifoniur scenur warmodgenas. blez sandrarisa 

da sonia delonesTvis (romlebmac 1913 wlis oqtomberSi gamoaqveynes 

`transcimbiruli rkinigzis proza~ _ `pirveli simultanuri wigni~), es 

iyo amocana, romelic mdgomareobda nawarmoebis Seqmnis procesSi 

poetisa da mxatvris yovlismomcvel TanamSromlobaSi da am sinTezis 

iseTnairad CvenebaSi, rogorc SeiZleba davinaxoT, magaliTad, afiSa an 
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suraTi. apolinerma am Ziebebs upasuxa `simultanuri leqsebiT~, `leqsebi-

saubrebiT~ da kaligramebiT, rom aRaraferi vTqvaT leqsSi kolaJis 

gamoyenebaze, romelsac daaxloebiT imave xanebSi mimarTes kubistma 

mxatvrebma. 

swored am movlenebisa da mxatvruli Ziebebis fonze xdeboda 

`alkoholebis~ momwifeba. Tuki pablo pikasos `avinionel gogoebs~ (1907) 

kubizmisa da, Sesabamisad, XX saukunis ferweruli revoluciis 

saTaveebTan ayeneben, udavoa, rom XX saukunis frangul poeziaSi amgvari 

revoluciuri roli giiom apolineris `alkoholebma~ Seasrula. 

apolineris leqsi, metwilad, xangrZlivi procesis Sedegad ibadeba, 

romelic moicavs: leqsis Semoklebas, daWras, kolaJis Seqmnas da 

danawevrebas. es gansakuTrebiT cxadi xdeba `zonis~ an `uiRblo 

Seyvarebulis simReris~ analizis dros. leqsis danawevrebuloba 

apolineris poetikis erT-erTi ZiriTadi maxasiaTebelia. igi Zvel 

(gamoqveynebul Tu gamouqveynebel) teqstebs anawevrebs da am nawilebs 

saWiroebisamebr iyenebs, qmnis ra amiT erTgvar poetur kolaJebs. amave 

danawevrebis principiTaa agebuli sakuTriv `alkoholebic~. kubistebisa 

da apolineris Semdeg, kolaJs dadaisti da siurrealisti poetebi 

aitaceben. 

metwilad igive ekleqtikas vxedavT apolineris stroful da riTmul 

sistemaSic. 

saWiroa aRiniSnos, rom poeziis ferwerasTan miaxloebis 

TvalsazrisiT (es ki isev da isev simultanurobis Ziebas exmaureba), 

apolineri ufro Sors wavida 1913 wlis Semdeg, rodesac dawera 

kaligramebi da italiel futurist poetebs Soris gavrcelebul erT-

erT xerxs _ tipografiul xerxs mimarTa, rac gulisxmobda, magaliTad, 

sityvaSi Semavali aso-niSnebis warmodgenas sul ufro mzardi an 

klebadi korpusiT, sityvis mniSvnelobisa da misi vizualuri aRqmis 

Tanxvedris mizniT. aman apoliners saSualeba misca, poeziaSi gadmoetana 

im drois ferweruli, kerZod, kubo-futuristuli Ziebebi (`alkoholebSi~ 

kubizmis gavlena Cans, xolo `kaligramebSi~ _ futurizmisa). 

apolineri xSirad mimarTavs kalambursac. kalamburis gamoyeneba 

niSnavs verbalur saSualebaTa minimaluri raodenobiT maqsimaluri 
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efeqtis miRwevas, sityvis mniSvnelobisa da JReradobis maqsimalur 

gamovlena-gamoyenebas. kalamburi Tavisi TvisebebiT, esTetikiTa da 

efeqtiT SeiZleba SevadaroT kolaJs, kubistur mxatvrobas an marsel 

diuSanis `redi-meidebs~. ufro metic, kalamburi da kaligrama 

warmoadgens kubistebis, apolinerisa da futuristebisTvis aserig 

mniSvnelovani simultanurobis saukeTeso mxares. sityvis polisemiaze 

TamaSi _ ukve aRmniSvnelSive simultanurobis Semotanaa. es ukanaskneli 

yvelaze xSirad miiRweva aRmniSvnelze sxva sityvebis damatebiT 

(magaliTad, marinetis stilSi: «Midi 3/4 flûtes glapissement embrasement 

toumbtoumb alarme» da a. S.) anda imgvari kompozitebis meSveobiT, romelsac 

masiurad iyenebdnen siurrealistebi (magaliTad, «explosante-fixe»). 

amdenad, kalamburisa da, miT umetes, kaligramis gamoyenebiT 

apolineri kidev ufro aaxloebs poezias mxatvrobasTan. 

`alkoholebSi~ Tavmoyrilia TxuTmetwliani poeturi Ziebis Sedegi. 

esaa periodi, romelic iwyeba simbolizmis dasasruliT da moicavs 

`axali cnobierebis~ ZiebaTa wlebs. `alkoholebi~ metwilad elegiuri 

tonalobiT aRbeWdili, kubisturi esTetikiT agebuli wignia. am 

mosazrebas amyarebs isic, rom `alkoholebi~ upunqtuacio wignia. 

punqtuaciis amoRebis gadawyvetileba apoliners SemTxveviT ar miuRia. am 

nabijiT igi Seecada, poeziisTvis kubisturi esTetikis principebi 

moergo. punqtuaciis arqona leqsis vizualuri aRqmisa da 

interpretaciis met Tavisuflebas iZleva. rogorc m. biutori SeniSnavs, 

upunqtuacio leqsSi sityvebi ufro polivalenturia da vizualur 

datvirTvas iRebs. striqonebSi taepebi jer waxnagebad, Semdeg ki azris 

mixedviT, sxvadasxva kuTxiT lagdeba. ukve aqedan Cans, Tu ra mWidro 

kavSirSia kubizmTan poetis amgvari gadawyveta. 

upunqtuacio leqsebis gamoqveynebam kritikosebi orad gayo. amgvari 

modernistuli nabiji TavisTavad siaxle gaxldaT, Tumca es ar iyo 

apolineris migneba. kritikosebma gaixsenes malarmes magaliTi. marinetis 

`futuristuli literaturis teqnikuri manifesti~ punqtuaciis 

winaaRmdeg ilaSqrebda. erT-erTma poetma, fransua bernuarma 1911 wels 

gamoaqveyna upunqtuacio leqsebis krebuli `fuWi TamaSi~. garda amisa, 
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punqtuaciis amoRebisken apoliners blez sandraris magaliTmac ubiZga. 

Tumca pirveli stefan malarme iyo, vinc mowifulobisas Tavisi araerTi 

leqsidan punqtuacia amoiRo. 

kubisturi teqnika mdgomareobs danawevrebasa (mTelis nawilebad, 

fragmentebad dayofasa) da xedvis kuTxis gamravlebaSi. `alkoholebze~ 

muSaobis wlebi, _ 1910-1912 wlebi, _ is periodia, roca apolineri bevrs 

fiqrobs kubizmze da xelovnebaSi mis revoluciur rolze. marTalia, 

TviTon apolineri aRniSnavda, rom kubizmi mxatvrebis saqme iyo da rom 

kubisturi teqnika poezias ar Seesatyviseboda, Tumca wignis kompoziciis 

Tavisebureba swored kubistur principebze dayrdnobiT unda aixsnas, miT 

umetes, rom wignis yvelaze did, mniSvnelovan da novatorul leqsebs 

kompoziciis TvalsazrisiT aSkarad kubisturi teqnikis kvali atyvia. 

is lamis religiuri mowiweba, romelsac samyaro aRZravda Jiul 

romenSi, im xanebSi mxolod unanimizms rodi axasiaTebda. spontanuri 

poeziisken sxvebic miiswrafodnen. ufro metic, unanimistur Teorias 

ukeT Seesxa xorci sxva poetebis _ blez sandraris, giiom apolineris, 

sen-Jon persisa Tu viqtor segalenis mier. 

am poetebTan erTad, poeziis sazRvrebi gafarTovda da mTeli planeta 

moicva. koloniuri avantiurebisa Tu samecniero eqspediciebis 

kvaldakval, evropam aRmoaCina egzotikis xibli (klodeli iaponiiT 

moixibla, segaleni _ CineTiT, sandrari _ ruseTiT), rac Zalian 

mniSvnelovani poeturi da prozauli produqciis STagonebis wyarod 

iqca. garda amisa, epoqam aRmoaCina siCqarec, romelmac garkveulwilad 

ganaaxla samyaros aRqma, da teqnikis iseTi siaxleebic, rogoric iyo 

aviacia Tu avtomobili (romelic futuristebma gaaRmerTes). es siaxleni 

STagonebis wyarod iqca poetebisa da mxatvrebisTvis. 

warsuli, realoba leqsebSi fragmentebis, kolaJebis saxiT gadavida, 

radgan Tavad SegrZnebaa fragmentuli. leqsi daimsxvra da im sityvebis 

jaWvad iqca, romelTa Sorisac kavSiri erTi SexedviT SeiZleba ver 

davinaxoT. gramatika minimumamde davida. amgvari wyvetilobis esTetika 

kargad miesadageba urbanul cxovrebas, mis xibls. 

apolinerTan didi qalaqi, rogorc es manamde artur rembosa Tu 

valeri larbos poeziaSi iyo, poeturi modelis funqcias asrulebs ara 
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mxolod imitom, rom is sinaTlesTan, dinamizmTan, energiasTan 

asocirdeba, aramed imitomac, rom is Tanamedroveobis fenomenia. 

apolinerTan, yovlismomcveli cvlilebebis Secnoba (`futurizmi 

momavlis religiaa~, acxadebda marineti), iqneba es qalaqis quCebisa Tu 

adamianis sulieri mdgomareobis metamorfozi, TavisTavad warmtaci 

lirikuli mogzaurobaa axali saocrebebis samyaroSi. qalaqi axali 

SegrZnebebisa da samyaros aRqmis, survilis gamoxatvis centraluri 

adgilia, romelic axal fenomenTa simravliTa da mravalsaxeobiT 

gamoirCeva. apolineris poeziac am qalaqiviT kosmopolituri, 

heterogenuli, mravalsaxovania da istoriisa da istoriebis 

kaleidoskopad warmogvidgeba. is warmogviCens Zveli samyaros 

dasasrulsa da axali Zalebis, axali samyaros apoTeozs. 

apolineris azriT, Tanamedrove cxovreba azrs iZens imdenad, 

ramdenadac igi drois CarCoebSi Tavsdeba da mas xorci esxmeba mxolod 

warsulze dayrdnobiT. im kritikosebs, romelTac surdaT `alkoholebSi~ 

erTmaneTisgan gaemijnaT tradiciis gamgrZelebeli (`mirabos xidisa~ Tu 

`TaRliTis~ avtori) da poeziaSi siaxlis Semomtani (poeti, romelic 

`zonas~ dawers da punqtuacias amoiRebs), aviwydebaT, rom es ori aspeqti 

erTimeorisgan ganuyofelia: `alkoholebis~ avtori siaxlis Semomtania 

imdenad, ramdenadac igi sakuTar Tavs trdiciis moxarked Tvlis. 

apolineri amas naTlad ambobs Tavisi wignis, `kubisti mxatvrebi. 

fiqrebi esTetikaze~ dasawyisSi: 

`adamians ar ZaluZs, saiTac ki wava, yvelgan Tan ataros mamis 

cxedari. igi mas sxva micvalebulebis sazogadoebaSi tovebs. adamians 

mama axsovs, enaneba, masze aRtacebiT laparakobs. Tuki mama gavxdiT, ar 

unda velodoT imas, rom erT-erTi Cveni Svili Cvens cxedars sakuTar 

oreulad aqcevs. 

Cveni fexebi mxolod amaod scildeba miwas, romelic micvalebulebs 

faravs~. 

modernizmis srulyofili definiciaa. es niSnavs imas, rom poeti ar 

unda baZavdes warsuls (`sakuTari mamis cxedari~), vinaidan aseT 

SemTxvevaSi akademizmSi Caefloba. magram mas isic ar SeuZlia, rom 

mTlianad ganTavisufldes im warsulisgan, romelmac igi Seqmna (`Cveni 
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fexebi mxolod amaod scildeba miwas...~). awmyo xom warsuliTaa 

nasazrdoebi da is Tavis mxriv momavals asazrdoebs. apolineris 

esTetikuri poziciebi, kerZod, misi garkveuli distancireba avangarduli 

mimdinareobebisagan (igulisxmeba warsulis uarmyofeli futuristebi da 

esTetikaSi metismetad Seyvarebuli fantazistebi) SemTxveviTi araa. 

apolineris esTetikuri poziciebi TanxmobaSia mis warmosaxvasa da 

TematikasTan. poeti, iseve rogorc misi wignis, `fiqrebi esTetikaze~ 

dasawyisSi naxsenebi axali tipis mxatvari, `sakuTar mzeraSi erTad 

moaqcevs warsuls, awmyosa da momavals~. 

amis dasturia isic, rom apolineri, romelmac gaiziara marinetis 

mosazrebebi punqtuaciasTan dakavSirebiT, futurizms mTel rig 

sakiTxebSi gaemijna. 

Tuki futurizmi SeiZleba ganisazRvros Semdegi aspeqtebiT: 

radikaluri kavSiris gawyveta warsulTan, kacobriobis meqanizacia, 

xelovnebis morgeba Tanamedrove cxovrebis aCqarebul ritmTan, saidanac 

gamomdinareobs diskursis totaluri gadafasebisa (futurizmSi wina 

planze inacvlebs parataqsi, gansakuTrebuli mniSvnelobis miniWeba 

arsebiTi saxelebisa da zmnebis infinitivuri formebisTvis, 

`TavisuflebaSi arsebuli sityvebi~, simultanuroba) da axali adamianis 

_ Seyvarebuli meomris _ gamoCenisa, aseT SemTxvevaSi apolineri 

nawilobriv futuristia. 

Tuki futurizmi mdgomareobs `yvela, ukve arsebuli da momavali 

xelovnebisgan qaosuri, araesTetikuri, agresiulad Tavxeduri nazavis 

SeqmnaSi~, am SemTxvevaSi apolineri ar SeiZleba futuristad miviCnioT. 

Tuki futurizmis mizania (rogorc amas marineti werda 1912 wels 

`futuristuli literaturis teqnikur manifestSi~) adamianis `me~-s 

destruqcia, literaturis mospoba da misi Secvla `materiis lirikuli 

akviatebiT~, xelovnebis, rogorc individualuri produqtis, mokvdineba, 

Tuki futurizmi gulisxmobs `samyaros xsnas siyvarulis tiraniisgan~, 

radgan mobezrda `erotikuli avantiurebi, avxorcoba, sentimentalizmi 

da nostalgia~ (marineti), Tuki futurizms surs Zvel _ `romantikul, 

paseistur da dekadentur~ silamazes Seunacvlos sruliad axali 
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silamaze _ `geometriuli da meqanikuri brwyinvaleba~, am SemTxvevaSi 

apolineri araa futuristi. 

Tuki futurizmi qadagebs ara mxolod omis _ `samyaros erTaderTi 

higienis~ _ gandidebas, aramed `qalisadmi zizRsac~, Tuki is moiTxovs 

ara mxolod muzeumebis dangrevas, aramed `feminizmisa da yvelanairi 

oportunistuli da utilitaruli silaCris~ mospobasac, apolineri araa 

futuristi. magram Tuki futurizmi aris `win swrafva~, `siaxlis 

dauRalavi siyvaruli~ (luCano folgore), imgvari xelovnebis Seqmna, 

romelic axal formebs, ucnob mxareebs eZebs da romelic Seesatyviseba 

Tanamedrove cxovrebis mravalsaxovan silamazes, maSin apolineri 

namdvilad futuristia. 

arsebobs ufro aSkara naTesaoba apolinersa da futurizms Soris: 

esaa Tanamedroveobis, manqanis gaRmerTeba. `zonaSi~ apolineri qristes 

aviatorad aqcevs da aRwers Tanamedrove industriul qalaqs, 

mogvianebiT ki dawers leqsebs TviTmfrinavebze, qvemexebze, Wurvebze, 

telegrafze, eleqtroobaze. magram apolineris modernizmi maSinve 

ubrundeba olimps, biblias, legendas. 

futurizmTan apoliners omis Temac akavSirebs. sikvdilis, ngrevisa 

da kvlavdabadebis gancda kargad igrZnoba apolineris omis periodis 

leqsebSi (romelnic `kaligramebSia~ Tavmoyrili). igive gancda Cans ezra 

paundis, gotfrid benis, velimir xlebnikovisa Tu vladimir maiakovskis 

omis periodis SemoqmedebaSic. 

apolineris poetikaze (rogorc `alkoholebis~, ise `kaligramebis~ 

SemTxvevaSi) ufro gadamwyveti gavlena iqonia mismave Sexedulebebma da 

dakvirvebebma mxatvrobaze, gansakuTrebiT kubizmze da misgan Sobil 

orfizmze. kubizmi apolinerisTvis iyo reaqcia impresionizmis 

winaaRmdeg. apolineri kubizms `Cveni epoqis yvelaze amaRlebul 

mxatvrul mimdinareobas~ uwodebs. 

`alkoholebi~ erTiani wignia, iseve rogorc Sarl bodleris 

`borotebis yvavilebi~. magram Tuki bodlerma sakuTari sulieri 

evolucia Tanamimdevrulad, etapobrivad gviCvena, apolineri amas 

danawevrebulad akeTebs. poeziisa da kubizmis prizmaSi gardatexili 
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misi cxovreba, `alkoholebSi~ danawevrebulad, gafantulad, daCexiladaa 

mocemuli. 

simbolur planSi, `alkoholebi~ aris qvecnobierSi CaRrmavebis gziT 

warsulisTvis naTlis mofenis, yvelafris Tqmis, yvelafris aRiarebis 

mcdeloba. am aRsarebas unda mohyves poetis ganTavisufleba, aRdgoma, 

xelaxali Soba. 

`zonis~ Semdeg, da mTeli wignis manZilze, apolineri sakuTar Tavs 

orfevsad aRiqvams, romelic mexsierebis jurRmulebSi Cadis da 

feniqsiviT surs aRdgoma, gacocxleba, xelaxali dabadeba mas Semdeg, 

rac mis nakverCxlebSi mTlianad daiwveba. 

apolineri siurrealizmis uSualo winamorbedad iTvleba. 

aRsaniSnavia is faqti, rom andre bretoni da filip supo, rom araferi 

vTqvaT tradiciisadmi ufro erTgul poetebze (miSel manoli, rene-gi 

kadu da sxv.) apolineris Semoqmedebas maRal Sefasebas aZlevdnen da 

xazgasmiT aRniSnavdnen, rom `alkoholebis~ wyalobiT frangulma poeziam 

saWiro mimarTuleba ipova. 

apolinerma axali sunTqva Semoitana frangul poeziaSi: man Seqmna 

lirizmisa da Tanamedroveobis, biografiisa da poeziis nazavi. es 

tendencia mTeli Semdgomi periodis poeturi Ziebebis ganmsazRvreli 

faqtori gaxda. SeiZleba iTqvas, rom apolinerma miagno adekvatur 

poetur formas umZlavresi lirikuli grZnobis gamosaxatavad da, Tavisi 

`zoniTa~ Tu `vandemieriT~, frangul poeziaSi namdvili gadatrialeba 

moaxdina. 

apolineri XX saukunis motrfiale poetia, axali xelovnebis pioneri, 

axali poeturi cnobierebis mqadagebeli. man qriste aviatorad aqcia, 

mogvianebiT ki umRera industriul parizs, teqnikas, eleqtroobas, 

manqanebs, telegrafs, mecnierebas, fotografias. 

apolineris `alkoholebi~, Tavisi ama Tu im aspeqtiT, iqca im biZgad, 

romelmac warmarTa yvelaze urTierTsawinaaRmdego poeturi 

eqsperimentebi _ yvelaze gabedulic da yvelaze tradiciulic. 

misi poezia dResac axalia, gansakuTrebiT Tavisi polifoniuri xmiT, 

Tavisi mravalazrovani eniT. 
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apolineris Semoqmedeba dRes ukve klasikaa. misma mxatvrulma 

aRmoCena-mignebebma gansakuTrebuli gavlena iqonia XX saukunis 

evropuli da msoflio poeziis ganviTarebaze. 
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Pablo Picasso, Les Demoiselles d’Avignon, 1907, New York, The Museum of Modern Art 
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danarTi # 2 
 

 
 
Pablo Picasso, La famille d’arlequins, 1908, Ascona (Suisse), collection E. Von Der Heydt 

 

 
 
Pablo Picasso, La jeune fille à la mandoline, 1910, New York, The Museum of Modern Art 
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danarTi # 3 
 

 
 
Georges Braque, Maisons à l’Estaque, 1908, Berne, Kunstmuseum 

 
 

 
 
 

 
 



 203 

danarTi # 4 
 

 
 

Robert Delaunay, La Ville de Paris, 1910-1912, Paris, Musée National d'Art Moderne, 
Centre Pompidou 
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danarTi # 5 
 

 
 
Marcel Duchamp, Nu descendant un escalier # 2, 1912-1913, Philadelphie, Museum of Art 
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danarTi # 6 
 

 
 

Giacomo Balla, Dynamisme d’un chien en laisse, 1912, Buffalo, Albright-Knox Art Gallery 
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danarTi # 7 
 

 
 
Gino Severini, Danseuse bleue, 1912, Milan, coll. part. 
 

 
 

Gino Severini, Le pan-pan au «Monico», 1911-1950, Paris, Musée National d’Art Moderne, 
Centre Pompidou 

 



 207 

danarTi # 8 
 
 

 
 
 

 
Automne 

 
 
 

Dans le brouillard s’en vont un paysan cagneux 
Et son bœuf lentement dans le brouillard d’automne  

Qui cache les hameaux pauvres et vergogneux 
 
Et s’en allant là-bas le paysan chantonne 

Une chanson d’amour et d’infidélité  
Qui parle d’une bague et d’un cœur que l’on brise  

 
Oh! l’automne l’automne a fait mourir l’été  
Dans le brouillard s’en vont deux silhouettes grises  
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danarTi # 9 
 
 

 
 
 

 
Les colchiques 

 
 
 

Le pré est vénéneux mais joli en automne 
Les vaches y paissant 

Lentement s’empoisonnent 
Le colchique couleur de cerne et de lilas 
Y fleurit tes yeux sont comme cette fleur- là 

Violâtres comme leur cerne et comme cet automne 
Et ma vie pour tes yeux lentement s’empoisonne 

 
Les enfants de l’école viennent avec fracas  
Vêtus de hoquetons et jouant de l’harmonica  

Ils cueillent les colchiques qui sont comme des mères 
Filles de leurs filles et sont couleur de tes paupières 

Qui battent comme les fleurs battent au vent dément 
 
Le gardien du troupeau chante tout doucement 

Tandis que lentes et meuglant les vaches abandonnent 
Pour toujours ce grand pré mal fleuri par l’automne  
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danarTi # 10 
 
 

 
 
 

Le Pont Mirabeau 
 

 
Sous le pont Mirabeau coule la Seine 

Et nos amours 

Faut- il qu’il m’en souvienne  
La joie venait toujours après la peine 

 
Vienne la nuit sonne l’heure  
Les jours s’en vont je demeure  

 
Les mains dans les mains restons face à face 

Tandis que sous 
Le pont de nos bras passe 

Des éternels regards l’onde si lasse 

 
Vienne la nuit sonne l’heure  

Les jours s’en vont je demeure  
 
L’amour s’en va comme cette eau courante  

L’amour s’en va 
Comme la vie est lente 

Et comme l’Espérance est violente  
 

Vienne la nuit sonne l’heure  

Les jours s’en vont je demeure  
 

Passent les jours et passent les semaines 
Ni temps passé 

Ni les amours reviennent 

Sous le pont Mirabeau coule la Seine 
 

Vienne la nuit sonne l’heure  
Les jours s’en vont je demeure  

 

 
 

 
 


